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Аннотация
Далекий космос, мегаполис Сан-Сан.



Парнишка из Латинского района намеревался стать тем, кто сделал себя сам. Хотел стать частью избранного общества, хотел жить там же и так же, как избранное общество. Но оказался не в то время и не в том месте. Одна неудача — не повод отказываться от мечты! — решил амбициозный парень и пошел ва-банк. Единственное, чего он не принял в расчет — собственная сентиментальность. И на добрый десяток лет провалился в апатию, смирившись со званием неудачника.



Но жизнь не стоит на месте, а амбиции юности, как ни странно, стали давать плоды. Вот только мечта попасть в Сан-Винг — обиталище интеллектуальной элиты — за годы трансформировалась в цель уничтожить и Сан-Винг, и существующую элиту.

Примечания автора:
Ахтунг! По жанру это отнюдь не НФ и даже не социальная фантастика. Скорее, космоопера. Автор не претендует не только на научность, но и на мало-мальскую наукообразность. И да, автор знает, что вот так гравитация не работает!

Изначально серия была задумана, как киберпанковская... но именно здесь получилась натуральная санта-барбара между персонажами.

Начало получилось ну очень неторопливым, с целой кучей флэшбеков. Что, в принципе, закономерно, когда небольшая повесть-приквелл разрастается в полноценный роман, параллельный первой книге серии (которая, похоже, будет выложена второй).

А, и еще эта книга на самом деле вторична по отношению к Некрозу (той самой первой книге, да). Когда начну выкладку самого Некроза - хз. Но выкладка этой книги будет идти неторопливо - по мере компоновки фрагментов. Пока что предположительная скорость - пара глав в неделю.


Гульнара Черепашка
Шлимазл


Глава 1

— Исибаси Харуми. Я ваш секретарь, — чинно представилась девушка и слегка поклонилась.
Она стояла перед его столом навытяжку, точно курсант жандармерии на плацу. Ровно три шага до стола, руки вытянуты по швам, ноги вместе. Осанка балерины и непроницаемый взгляд карточного шулера за стеклами строгих очков в тонкой черной прямоугольной оправе. Юбка-гроб ниже колена и плотная блузка, наглухо застегнутая доверху.
На вид — лет семнадцать-восемнадцать. Совсем девчонка. Только не по годам серьезный вид добавляет возраста. И то — лишь на первый взгляд.
— Очень приятно, — отозвался чуть сбитый с толку Стефан. — Стефан Ру, ваш начальник.
Последние слова, должно быть, лишние. Если она его секретарь — то прекрасно знает, кто он такой. Слишком уж растерялся. Женщина на должности секретаря? В любой другой части Сан-Сана — ничего необычного.
Но не в гетто. Здесь женщины в принципе редко работали. Нормой считалось находиться дома, растить многочисленное потомство.
А тут — не просто женщина, а молодая красивая девушка. Совсем юная. Это не сразу заметно из-за плотно сжатых губ и вертикальной морщинки между бровями.
— Неожиданно, — сознался он. — Как вы попали на эту должность?
Харуми неожиданно смутилась. Опустила голову.
— Через социальную службу, — взглянула-таки на него. Губы подрагивали. — Я — вдова, у меня двое детей.
Ясно. Вдовы или матери-одиночки и правда могли претендовать на работу, чтобы прокормить себя и детей. До тех пор, пока не выйдут снова замуж. А то и до появления ребенка. Это касалось и сирот, оставшихся без родных. Надо полагать, закон в этом плане был одинаков в эр-гетто и зет-гетто.
— Я уже почти год здесь работаю, все знаю, — голос зазвучал жалобно. — До сих пор моя работа не вызывала нареканий...
— Охотно верю — раз уж почти год находитесь на этой должности, — поторопился успокоить ее Стефан. — Надеюсь, мы сработаемся, — и осекся, поняв, насколько двусмысленно это прозвучало.
— Разумеется, — секретарша моментально изобразила улыбку. — Приложу все усилия.
Подняла руку, застыла на мгновение, словно задумавшись — и поправила выбившуюся из прически прядку. Стефану уж почудилось — сейчас расстегнет верхнюю пуговицу наглухо застегнутой блузки. Уф!
— Прекрасно, — он кивнул. — Я имел в виду — как профессионалы.
Тьфу ты! Вот Харуми — молодец. Впрочем — она почти год проработала в учреждении, среди мужчин. У нее была возможность и причина научиться держать лицо!
А он — шлимазл и есть, хоть и перебрался сюда с повышением. Но истинную натуру не запихаешь, не скроешь. Все равно вылезет.
— Сколько вам лет? — невежливый вопрос. Не сдержался.
— Девятнадцать...
Помилуй господь. Соль было столько же, когда она погибла... Стефан поспешно затолкал тяжелую, болезненную мысль подальше.
— Выглядите моложе, — н-да, хорош новоиспеченный начальник — воротит одну нелепость на другую!
— Вы... можете подать докладную, вам заменят секретаря, — вот ее хладнокровию можно позавидовать.
Только во взгляде мелькнуло затравленное выражение. Девчонке явно нужна эта работа. В конце концов, это не уборка общественных помещений и не работа официантки или буфетчицы. Здесь и оплата выше, и нет такой физической нагрузки.
— Нет, зачем же, — он попытался скрыть охватившую его растерянность. — Вы проработали здесь год — значит, справляетесь с обязанностями. Все знаете. Я не буду заменять секретаря. Не вижу необходимости.
— Можете рассчитывать на меня, — она кивнула. — Может быть, вам принести кофе?
О! Кофе на рабочем месте ему еще не готовили. Обычно за кофе и чаем он ходил к общественному кипятильнику сам. Стефан кивнул, и секретарша наконец покинула кабинет. Он рухнул в потертое кресло. Ну добро пожаловать на новое рабочее место, руководитель отдела контроля, Стефан Ру! Идиот вы редкостный. Впрочем, это давно не новость...
Звякнул телефон, оповещая о приходе сообщения.
Стефан достал гаджет, уже догадываясь, кто ему пишет. Взглянул на дисплей: так и есть — незнакомый номер. Быстро!
«Как устроился?»
Сара, как всегда, деловита и немногословна.
«Неплохо», — он ткнул кнопку отправления.
«Секретарша симпатичная», — нет, такого лучше не отправлять. Не поймет. Да и излишними будут такие шутки.
«На рабочем месте. Осматриваюсь», — отчитался он.
«На связи, — ответила она. — Этот номер — рабочий. Незасвеченный. Можешь писать и звонить в любое время».
Перечитал несколько раз. Покачал головой. До чего непохожа эта молодая, но такая жесткая и самоуверенная женщина на испуганную колючую девчонку, которую он помнил! Впрочем, перемены Стефана не удивляли. Она бы и стала такой. Даже если бы не сбежала несколько лет назад из гетто.
Усмехнулся сам себе.
Он приехал в зет-гетто только нынче утром. Час назад получил ключи от кабинета, новый телефон (старый конфисковали) и приехал на рабочее место — принимать дела.
И Сара уже знает его новый номер. Более того — у нее есть местный телефон для постоянной связи.
Клацнула ручка двери. В кабинет просочилась Харуми, принесла кофе. В фарфоровой чашке с блюдцем, а не бумажном стакане! Над чашкой поднимался ароматный пар — это вам не бурда из настенного кипятильника. Поставила напиток перед ним, приветливо улыбнулась и тихо вышла.
Дисциплинированная девочка. И очень хочет понравиться.
Откинулся на спинку кресла, слегка улыбнулся сам себе. Знала бы она, кого пригрел отдел контроля! Увы. Когда узнает — станет слишком поздно.
Давно он не ощущал такого душевного подъема.
Сколько лет он прожил в состоянии апатии? Шесть точно — с тех пор, как помог бежать из гетто своей несостоявшейся невесте и ее сестре, он не жил, а существовал по инерции. Появление Сары несколько дней назад на пороге его квартиры заставило проснуться. И сейчас Стефан чувствовал себя так, словно очнулся от долгого сна.
Когда-то у него была мечта — войти в число тех, кого называли интеллектуальной элитой мегаполиса. Жить среди них, жить как они.
Теперь вместо мечты была цель. Уничтожить элиту. Уничтожить существующий порядок вещей. Потому что тот порядок, что был, не имел права на существование.
В эр-гетто его называли шлимазлом. Неудачником.
Что ж, он очутился там, когда ему было семнадцать. Молодость — это порок, который проходит с годами.

*** ***

Кто бы подумал, что двенадцать лет могут пронестись так стремительно! Он их и не заметил. А ведь едва не половина сознательной жизни.
Без малого половину сознательной жизни он провел в одном из районов, изолированных от остального города.
Первые полгода после переезда в эр-гетто Стефан злился.
Клял свою наивность и самоуверенность. Слово преследовало его повсюду. Местные скользили по нему сумрачными взглядами, безошибочно распознавая чужака. И цедили презрительно: «Шлимазл...».
По-местному — неудачник. Для жителей гетто, родившихся здесь и выросших, он, выходец из внешнего мира, и был неудачником. Мог жить где угодно — а выбрал именно это место. Эр-гетто. Ну, не дурак ли? Умному такое и в голову не зайдет. По доброй воле сунуться в капкан. Это приехать легко — а выехать попробуй-ка!
Он думал — будет работать. Ну, так ему и пришлось работать. За гроши. В отвратных условиях. И все — под презрительными, сожалеющими взглядами новых соседей, коллег и знакомых.
Через полгода он смирился. Привык. Почти забыл собственное имя, привыкнув к обидному прозвищу.
Вместо презрения теперь в интонациях знавших его людей сквозило, пусть несколько покровительственное, но уважение.
«А наш шлимазл — не какой-нибудь там шлемиль», — говорили те, кто хорошо знал Стефана.
Неудачник, то бишь — но не растяпа. И это заставляло расправлять плечи. Внушало гордость едва ли не большую, чем похвала.
Презрительные интонации в закрепившееся за ним прозвище вернулись года два спустя. Когда Соль — его Соль — выдали замуж.
Хотя нет, позже: когда Соль убили. А его сватовство к младшей сестренке Соль окончилось побегом последней вдвоем с сестрой.
Бегство из гетто — это не шуточки. Приехать сюда и получить вид на жительство — даже чужаку — было легко. Другой вопрос, что желающих не было. Стефан за последние лет пятнадцать оказался единственным таким. Шлимазл и есть. Не зря его так прозвали. Вот выехать... только на время и очень редким счастливчикам. Женщин и девушек из гетто не выпускали в принципе.
Когда он приехал, Соль едва исполнилось тринадцать.
При рождении девчушка получила имя Суламифь. Обыкновенная худенькая девочка с невзрачным личиком. Таких в эр-гетто — сотни. Одно выделяло ее из толпы сверстниц: голос.
Суламифь напевала себе под нос всегда, когда думала, что ее никто не слышит. Это отличало ее от множества сверстниц. И это привлекло внимание Стефана, ошалевшего после переезда.
Хотя нет: начать следовало не с этого.
А с амбициозных планов парня из Латинского района когда-нибудь очутиться в Сан-Винге. Да, Сан-Винг — не Золотое кольцо города. Но в каком-то смысле этот район считался даже более престижным, чем центр мегаполиса.
Сан-Винг — вотчина энергетиков. Обиталище интеллектуальной и научной элиты. От этого района зависела жизнь всего города. Потому что именно там находился единственный источник энергии.
Споты — гигантские батарейки, питавшие огромный мегаполис, в котором жили несколько десятков миллионов жителей.
Самая большая ценность мегаполиса Сан-Сана. Самая большая загадка Сан-Сана.
Разумеется, нельзя просто так взять и переехать в район, где жили лучшие ученые и энергетики мегаполиса. Для этого следовало выучиться. И Стефан, закончив школу, исхитрился поступить в колледж. Получить стипендию — потому что платить за учебу ему было нечем. Получить право жить в общежитии колледжа — невиданная удача, на которую он и не рассчитывал.
Можно было учиться, строить планы. Жизнь открывала захватывающие перспективы, а будущее рисовалось в самых радужных красках.
Как его угораздило встрять в драку? Ну да, он ведь даже лезть туда не пытался. Просто шел на занятия. Была ли его вина в том, что его заметили и докопались? Ну... наверное, следовало стать невидимкой.
Драка, полиция. Ну да, во внешнем мире была полиция, а не жандармерия...
Когда Стефан вышел из больницы, немного подлечив последствия сотрясения, он узнал — колледжу не нужны студенты, у которых проблемы с законом.
Вот у сытых студентов института, расположенного по соседству с колледжем, таких проблем нет. Ребятишки, учебу которых оплачивают родители. Ну, и от проблем с жандармерией отмазывают тоже родители.
Стефан в сутки вылетел и из общежития, и с учебы.
Следовало срочно что-то придумывать. Искать работу и жилье. Думать, что делать с учебой — оставить эту мысль, или начинать копить, чтобы снова поступить года через три-четыре. В принципе, все было реально — если задаться целью. Ценой каких усилий — другой вопрос.
Только имелся и другой вариант. Попасть в Сан-Винг сложно. Сверхсложно. А вот в один из прилегающих к нему районов — гетто — запросто.
Получишь вид на жительство, помощь с жильем — оно там вроде не слишком дорогое, работу. Возможность учиться. В гетто имелись свои колледжи и институты — причем по нужному профилю! Логично — ведь именно жители двадцати восьми гетто, окружавших Сан-Винг, обслуживали и сам Сан-Винг, и научный городок при нем, и мощные кабеля, разбегавшиеся от Спотов во все стороны, разветвляясь, как кровеносные сосуды и проникая в самые отдаленные уголки города до самой Мертвой Иглы — района, находившегося на другом конце Сан-Сана.
И вот там-то за учебу платить было не нужно. Достаточно желания переехать.
Стефан получил распределение в эр-гетто. В тот момент ему, собственно, было безразлично — в какое именно попасть.
Отговаривать парня было некому. Да и что ждало его, останься он в городе? Тяжелая низкоквалифицированная низкооплачиваемая работа? Или кривая дорожка наперекор закону.
Двадцать восемь гетто отделялись от остального мегаполиса железным занавесом с односторонней проницаемостью. Попасть туда — запросто. Обратно... лучше и не пытаться. Стефан взял билет в один конец.
Но он не собирался возвращаться.
Не собирался... возможно, в какой-то момент слабости он и мог бы передумать и уехать из гетто, если б была официальная возможность. С первых дней он понял, что всегда будет чужаком для этих людей. Они жили здесь поколениями. У них были свои традиции и привычки. Он ходил иначе, чем они, говорил иначе, чем они. Думал иначе, чем они. Он привык совсем к другой жизни. Вот только бегство — это падение еще на ступеньку ниже. И он, стиснув зубы, остался.
Поселился по соседству с шумным многодетным семейством. Старшей дочкой соседей и была Суламифь.

*** ***

Стефан поднял голову от бумаг, потер уставшие глаза. Потянулся.
Кинул взгляд на часы — эдак можно и домой не ходить! Может, переночевать здесь, в кресле, и утром — снова за дела?
Встряхнул головой. Нет, так не пойдет! Спать надо дома.
Увлекся. Принял дела, называется. И закопался в них с головой. Чтобы ночевать на работе — нужно хотя бы диванчик в кабинете поставить. Дремать, сидя в кресле, никуда не годится. Тем более, что и кресло неустойчивое.
Надо пойти сделать себе кофе, — решил он. — А потом — идти домой! Отдыхать.
Вышел из кабинета и замер. Харуми сидела, уставившись в экран монитора. На столе — разложены папки с документами.
— Вы какого черта здесь делаете?! — возмутился он.
Она, вздрогнув, подняла на него испуганный взгляд.
— Простите, — пролепетала ошарашено.
— Вы почему еще не дома? — переспросил Стефан спокойнее, сообразив, что перепугал ни в чем не повинную секретаршу. — Вы на время смотрите вообще?!
— Но... вы ведь еще на работе, — запинаясь, отозвалась она.
— А зачем вы берете с меня дурной пример? Если я пойду зубами грызть оголенный кабель — вы и туда за мной пойдете? — он тяжело вздохнул. — У вас же дети, — посетовал сокрушенно. — Где они — неужели до сих пор в саду?
— Их соседка забрала. У нас дети в один сад ходят. Я договорилась...
— Послушайте, госпожа Исибаси. Это прекрасно, что вам есть, с кем договориться и как выкрутиться. И вообще, я рад, что ваши дети уже дома. И ваше рвение похвально. Но работа никуда не убежит. Бросайте все немедленно! Заканчивайте, я пока сварю кофе, — он покачал головой. — Потом провожу вас домой...

*** ***

Они молча шагали по широкой ярко освещенной улице.
Почти дармовая энергия, которой всегда было с избытком, позволяла щедрое круглосуточное освещение даже в самых дальних закоулках города. Почти дармовая энергия, которую не было смысла экономить. Почти дармовая энергия, купленная жизнями обитателей двадцати восьми гетто, не имевшими возможности выбраться за пределы мест, где им не повезло родиться.
Жизнь в гетто во многом была тяжелее и беспросветнее, чем в том же Латинском районе, где родился Стефан. Но следовало признать: здесь невозможно было отыскать глухой узкий переулок, какими изобиловали кварталы его родного района.
Сказывалась близость к энергетическому узлу города Сан-Вингу: все улицы гетто представляли собой широкие, светлые в любое время суток магистрали.
Влачить беспросветное существование в ярко освещенном районе с просторными улицами... было в этом что-то постмодернистское.
Стефан встряхнулся. Что за мысли лезут в голову? И с каких пор он стал задумываться о таких вещах. Меньше надо засиживаться на работе допоздна. Он еще и ночевать там собирался! Никуда не годится.
Тем более, цель его переезда в зет-гетто вполне определенна. И не имеет ничего общего с трудовыми подвигами. Скорее уж — наоборот. Ему следует быть бодрым, отдохнувшим и готовым к действиям в любой момент. И к любым неожиданностям. А неожиданности будут — в этом он был уверен.
Харуми невесомо шагала рядом. О чем думала? Не угадаешь.
Возможно, о том, что новый начальник, свалившийся на ее голову — странный и непредсказуемый тип.
Хотелось бы знать, почему его, Стефана, предшественник не озаботился ее судьбой? Ясно ведь, что просто так попасть на свою должность молодая вдова не могла. Социальная служба обеспечила бы ей место продавщицы или уборщицы, воспитательницы в детском саду для детей таких же одиноких матерей. Она могла бы окончить курсы и стать поварихой или швеей.
Но должность в аппарате управления, при официальном запрете для женщин в гетто даже на начальное школьное образование?
Для получения должности секретаря или делопроизводителя мало сказать, что имеешь для этого навыки. И доказать наличие этих самых навыков — недостаточно. Нужны личные связи. И явно не дружеские и не родственные.
Мог ли Стефан винить Харуми в том, что она ничем не погнушалась, чтобы обеспечить себя и детей? Уж он — точно нет. Эта несчастная просто пытается выжить.
— Я собиралась зайти еще в магазин, — кажется, она впервые за все полчаса пути раскрыла рот.
— Я же сказал, что провожу, — хмуро отозвался Стефан. — Идемте!
— Мне вас неловко задерживать, — она слегка поклонилась. Лицо осталось непроницаемым.
— Поздно уже. Не стоит в одиночестве ходить по улицам, — даже голос не дрогнул.
Хотя в груди болезненно сжалось. Слишком хорошо помнилось, что скрывается за этими, вроде бы очевидными, словами.
Не слушая возражений, направился за ней. Харуми, заметно нервничая, торопливо набрала продуктов в тележку. Стефан отправился восвояси, только когда она забрала от соседки детей и открыла дверь своей квартиры. Секретарша при этом с заметным облегчением вздохнула.
Не иначе, решила — в начальники ей достался маньяк.
Возможно, не стоило так настырно следовать за ней аж в подъезд. Это уже было откровенно излишним. Вот только он прекрасно знал, насколько обманчива безопасность подъездов.

Глава 2

Шагая домой, подумал: недурно было бы обзавестись сегвеем или самокатом. А то и мопедом — благо, тут не было мест, где такой транспорт не прошел бы.
Даже самая узкая улица составляла не менее десятка метров в поперечном сечении.
При этом, если в эр-гетто улицы были просто замощены широкими композитными плитами с разметкой полос пешеходного и транспортного движения, то здесь, в зет-гетто, всюду светло-серый композит, размеченный ярко-желтыми и синими полосами, щедро разбавлялся зелеными вкраплениями живых клумб и даже парковых посадок с высоким кустарником. А время от времени попадались фонтаны и небольшие прудики.
Вот и сейчас Стефан шагал между двух далеко протянувшихся длинных узких клумб, засеянных густой темной зеленью. А в десятке метров над головой плескались небольшие пятна круглых и овальных прудиков, раскиданных посреди дорожки для малого транспорта. Видать, нарочно так сделали — чтоб меньше гоняли. Огибая небольшие водоемы, особенно не разгонишься.
За пределами гетто такое можно увидеть разве что в респектабельных районах.
Если зеленые посадки еще были достаточно распространены, то водоемы в основном были обустроены в районах мантии и ближе к центру.
Противоположная сторона улицы находилась высоко над головой — даже чуть больше, наверное, чем в десятке метров. Так что не создавалось ощущения, что вот-вот вода из прудиков выльется прямо тебе на голову. Или ты сам шлепнешься на мостовую, сейчас находящуюся прямо над тобой, если подпрыгнешь повыше.
Улицы в Сан-Сане представляли собой полые внутри широкие длинные плавно изгибающиеся трубы с круговой гравитацией.
Стенки такой трубы-улицы равномерно притягивали к себе предметы и шагающих людей. В районах, где улицы-трубы сужались до четырех метров в диаметре, идущие навстречу друг другу по противоположным сторонам улицы — считай, головой друг к другу — люди могли запросто, подняв руки, обменяться рукопожатием.
Это, правда, было возможно лишь в окраинных районах. В таких, как Латинский, где родился Стефан, или Русский, Азия или Шанхай. Там улочки и правда могли сузиться до четырех, а то и трех метров в диаметре.
Ходить по трехметровым закоулкам было тем еще удовольствием: круговая гравитация там ощущалась своеобразно.
Если диаметр составляет три метра, то радиус — полтора. Круговая гравитация притягивала к стенкам трубы — то есть мостовой — все, что находилось меньше, чем в полутора метрах от этой самой стенки. А большинство взрослых людей таки имеют рост несколько выше полутора метров. И, когда шагаешь по такому суженному проулку, где-то до плеч или шеи — в зависимости от роста — твое тело притягивается к той части стенки трубы, которая на данный момент является для тебя полом. А вот голова уже находится в зоне притяжения «потолка» — сиречь, противоположной стороны улицы.
Местные, жившие в таких местах годами, уверяли, что им нормально. И что в более просторных местах их давит к земле. А вот у непривычного человека от такого гравитационного диссонанса начинала кружиться голова.
Хотя, если привыкнуть, наверное, забавно. Идешь себе по дороге, а голову тянет вверх. Того гляди, отвалится и покатится сама по себе по противоположной стороне. Отменная легкость!
Главное — не стукаться лбами со встречными.

*** ***

Сколь бы ни была просторной улица-труба, а точку расширения ее до целой площади Стефан заметил, лишь пройдя ее.
Уже занося ногу над гребнем перегиба, ощутил, что вот сейчас начнется крутой спуск под горку. Шаг — и перед ним распахнулась внутренняя полость гигантского шара, в которую выводили добрых полтора десятка уличных выходов. Перегибы были не плавными, как при переходах в той же Мантии или Золотом кольце, а резкими. Потому и заметить площадь, шагая по улице, нельзя было, пока не подойдешь к ней вплотную.
Стефан сделал несколько шагов и остановился, оглядываясь.
Похоже, центральная площадь гетто. В эр-гетто тоже была такая. Только там на равном удалении ото всех уличных выходов находилась синагога: население района, из которого он перебрался сюда, было преимущественно иудейским.
В свои семнадцать, живя в большом мегаполисе, Стефан бы и не поверил в такое.
Однако традиции в гетто были сильны. И он подозревал, что не только в том, откуда он приехал, но и во всех двадцати восьми, что окружали район Сан-Винг.
Здесь в условном центре площади находился буддийский храм. Многоярусная пагода высилась едва не до самого центра шара. А совсем рядом с верхушкой острой крыши, точно в центре, сияло рукотворное солнце, закрепленное на длинных тросах, протянутых из восьми разных концов площади — так, чтобы удерживать мощный светильник аккурат посреди полости.
И получившаяся композиция производила мощное впечатление. Особенно, если глядеть на нее впервые.
Яркие лучи растворяли тросы, на которых светильник держался. Лишь на некотором расстоянии те металлически сверкали, производя впечатление особенно удлиненных световых лучей.
Казалось, что над острием конька крыши храма сверкает солнце.
При этом свет не резал глаза и не мешал окинуть взглядом величественное строение в окружении стилизованных каменных садиков и водоемов.
Величественно — при этом дешево и сердито. Установить металлические тросы, протянув их навстречу друг другу из противоположных концов внутренней полости шара, недорогой светильник. И почти дармовая энергия.
Сердце кольнуло непрошеным воспоминанием: на такой же площади, прямо перед синагогой, среди цветочных клумб казнили Соль.
Это была именно казнь — пусть и совершенная по самосуду. Хотя был ли самосуд? Чем дальше, тем сильнее Стефан в этом сомневался. Да, официально — возмущенные жители напали на виновницу трагедии, нарушившую закон. Вытащили ее на площадь и прилюдно казнили, в назидание и устрашение тем, кто попытается последовать ее примеру.
О зачинщиках, как это назвали официальные власти гетто, «акции», никто больше не слышал. Но кто поручится, что их попросту не перевели в другой район?
Скорее всего, так и было. Чем дольше Стефан думал об этом, тем сильнее склонялся к этой мысли.
А еще он часто думал, что Соль предвидела что-то подобное. Не зря ведь был тот их разговор, последний. Она словно прощалась...
Встряхнул головой. Переехал, надеясь стряхнуть прошлое! Собирался думать о будущем.
А воспоминания, притихшие было за годы, затаившиеся — словно только того и ждали. И обрушивались на голову, стоило ослабнуть контролю.

*** ***

В гетто было мало развлечений. Это было общим для всех двадцати восьми закрытых районов.
Маячок здесь был свой, местный. И с сетью мегаполиса он никак не связывался. Пара кинотеатров, пара-тройка кабаков на весь район — вот и вся культурная жизнь. О театрах никто не слышал — не говоря уж о чем-то большем. Клубов, которыми изобиловал тот же Неоновый пояс, здесь тоже не было. Хочешь развлекаться — ступай в кабак: там алкоголь и девочки. Большего уставшему работяге и не нужно.
А основную часть населения гетто составляли именно работяги. Тяжело работавшие и получавшие за это гроши. Потому многие и спивались.
Да он и сам был таким! Днем — работа, вечером — учеба. Регулярная сдача экзаменов, и почти никакого свободного времени.
Как уж так его угораздило?
Стефан сам не понимал, как осмелел настолько, чтобы организовать что-то вроде любительского кружка поклонников искусства. В его небольшой квартире собирались молодые люди, любившие музыку, пение и стихосложение. Кто-то музицировал, кто-то читал стихи собственного сочинения. Иногда включали старомодный плеер, воспроизводивший музыку с флешки, и танцевали.
Даже старшие жители квартала, изначально смотревшие на такие посиделки неодобрительно, скоро сменили мнение. Последнее немало изумило Стефана. И вселило в него уверенность в своих силах.
Кажется, тогда на него впервые посмотрели с уважением.
Стефан помнил день, когда на пороге его квартиры впервые появились жандармы.
Вечер, аккурат собрались практически все, кто бывал у него регулярно. Подозрение в организации притона.
Стефан, сохраняя на лице невозмутимое выражение, проводил стражей порядка в комнату к собравшимся, церемонно представил. Жандармов прием, кажется, удивил.
Позже воспоминание о растерянных физиономиях незваных гостей вызывало улыбку.
Стефан — а чего уж там терять! — решил, что сделать хорошую мину при плохой игре — это все, что в его силах. И любезно предложил жандармам остаться. Присоединиться к компании.
Наверняка в тот вечер от ужаса заледенел не он один. Если бы стажи порядка нашли подтверждение своим подозрениям, наказали бы не только незадачливого хозяина квартиры, но и всех его гостей.
Стефан это прекрасно понимал.
Как понимал и то, что теперь только от его хладнокровия зависит окончание вечера. Он, словно это было само собой разумеющимся, предложил нежданным визитерам кофе.
Заразило ли его фальшивое спокойствие остальных. Или люди просто оцепенели при виде жандармов. Но игру подхватили.
Народ быстро переместился, освободив нежданным визитерам табуретку и место на подлокотнике дивана. Стефан, принеся кофе, возобновил беседу и несколько минут поддерживал ее, пока остальные не отмерли и не втянулись.
В разговор втянули и жандармов.
И те впоследствии стали часто посещать такие вечера в доме Стефана — уже не ради проверок, а качестве полноправных гостей. Среди этих суровых ребят тоже оказалось немало ценителей искусства, которым неохота было проводить досуг дома в одиночестве или в кабаке.
Многие называли это настоящей победой Стефана. И с гордостью говорили — это наш знакомый шлимазл!
А немного позже к этим сборищам стала присоединяться и Соль.
Точнее — это с легкой руки Стефана она стала так зваться. Тринадцатилетняя девочка стала настоящей звездой вечеров искусства, как называли их те, кто собирался в его небольшой квартире.
Пение Суламифи вызывало всеобщее восхищение. Название ноты соль — самое подходящее имя для девочки с изумительным голосом. Первое время она приходила в сопровождении отца. Стефан догадывался, что это вовсе не от того, что почтенный многодетный отец испытывает слабость к такого рода мероприятиям. Он беспокоился за дочь.
И, когда Соль стала появляться в одиночестве, парень счел это своей личной победой. Такой знак доверия дорогого стоит!

*** ***

Стефан встряхнулся.
Поздний вечер на дворе, а он торчит на площади перед храмом. Давно нужно идти домой — спать. Это от усталости мысли донимают.
Соль шесть лет, как нет в живых. И что проку вспоминать? Прошлого не вернешь. Не исправишь, не изменишь ничего. Сначала он прохлопал ее замужество, потом — ее смерть. Только и смог, что помочь ее сестренкам. Ну, и еще нескольким бедолагам за последующие годы. Смехотворно!
Да и помощь... можно ли ее так назвать?
Он-то прекрасно знал, что жизнь за пределами гетто далеко не радужна. И молоденькие девушки, подростки, бежавшие из закрытых районов, оказывались выброшены в большой мегаполис. К реалиям которого не были подготовлены.
Взять для примера хоть ту же Сару: она покинула родной район, когда ей было четырнадцать. Из колючей и злой девчонки превратилась в женщину с жестким хищным лицом и холодным взглядом. Через что ей пришлось пройти, и на что она теперь способна? Стефан уверен был, что на многое. Достаточно вспомнить, с чем она заявилась к нему после долгой разлуки. От хорошей жизни такие метаморфозы не происходят.
Главное — самой Саре об этом не говорить. Он усмехнулся.
Окинул взглядом просторную площадь перед храмом — пустынную в это время суток. И направился в сторону дома. Завтра — новый день и новые задачи.

*** ***

— К вам посетитель, — смущаясь, произнесла Харуми.
Вид ее Стефану не понравился. Мнется, трет ладонь о ладонь. Голова опущена, словно девушка совершила какой-то проступок, в котором ей теперь нужно сознаться. И за который последует неизбежное наказание.
И что еще за посетители с утра пораньше?
— Кто? — осведомился он.
Ответить Харуми не успела — ее решительно сдвинули в сторону. В кабинет буквально вломилась растрепанная женщина в тусклом, кургузо сидящем костюме, с красными заплаканными глазами.
— Сдвинься, крыса облезлая, — зашипела она. — А я к вам, господин начальник, — прибавила, с вызовом уставившись на Стефана.
— Постойте, куда вы, — запротестовала Харуми.
— Спасибо, Исибаси-сан, — вмешался Стефан, сообразив, что перечить посетительнице не стоит. — Можете пока быть свободны.
Та, пожав плечами, вышла. Дверь прикрыла.
— Присаживайтесь, — Стефан кивнул на стул. — Слушаю вас. Чем могу помочь?
— А чем вы можете помочь?! — голос женщины дрожал. Голову она держала, гордо приподняв подбородок — видно, чтобы слезы не покатились снова из глаз. — Или вы умеете оживлять мертвых? Мой сын погиб! — она все-таки сорвалась на крик. — Ему было всего семнадцать!
Стефан раскрыл рот — и захлопнул, не найдясь с ответом. Семнадцать? Ему столько было, когда он очутился в эр-гетто.
— Начните сначала, пожалуйста, — попросил он, стараясь сохранить ровный тон. — Кем был ваш сын, при каких обстоятельствах погиб, и чем я могу вам помочь. Почему-то ведь вы пришли именно ко мне?
— А к кому я должна была идти?! — взвилась посетительница, срываясь на крик. — Это ваша вина, ваша!
Ответить вконец растерявшийся Стефан не успел. Дверь распахнулась, впуская четверых охранников. Не успел он рта раскрыть — как женщину подхватили под руки, скрутили и выволокли из кабинета. На ошалевшего начальника внимания попросту не обратили.
— Стойте! — спохватившись, он выскочил следом, в приемную.
Куда там! Его не удостоили взглядом. Женщина продолжала вопить, совершенно потеряв самообладание. Стефан только расслышал, что он — трус и убийца.
Харуми придержала его за локоть, мешая выскочить в коридор следом за охранниками, уводящими женщину.
— Не ходите, — проговорила девушка тихо, но решительно. — Не ходите, — повторила с нажимом, поняв, что он сейчас попросту стряхнет ее. — Я сама вам все объясню.
Стефан замер. Рассудил, что от охранников и от впавшей окончательно в истерику женщины ничего не добьется. А Харуми, раз обещает что-то объяснить, так располагает информацией.
— Идите в кабинет. Я принесу чаю, — со вздохом велела Харуми, когда вопли несчастной снаружи затихли.
Стефан подчинился. Голова шла кругом. Вот так начало рабочего дня!
Он шмякнулся за стол. Опершись локтями на столешницу, сжал ноющие виски. Что за черт?! Что это сейчас было, и почему его секретарша знает больше, чем он?
А главное — это ведь она вызвала охрану! Наверняка. Больше некому! Если бы он не был так ошарашен, до него бы дошло сразу. Она без прямого приказа, через его голову, вызвала охрану и приказала увести посетительницу до того, как та успеет что-нибудь толком сказать.
Пожалуй, мысль заменить секретаря не так уж и бессмысленна.
И устыдился собственной мстительности. К тому же Харуми обещала объяснить свое поведение. Возможно, он чего-то не знает?
Вот и она, кстати. И не одну чашку с чаем притащила, а две! Подготовилась, значит, к разговору. Вид виноватый — понимает, значит, что что-то не то сделала. Поставив чай, уселась напротив без приглашения.
Стефан хмуро молчал, ожидая обещанных объяснений.
— Все, что вы сказали бы, оказалось бы бессмысленно, — наконец начала она. — А мне пришлось бы вызывать охрану несколькими минутами позже. И ее забрали бы в управление жандармерии. За покушение на вас, — помолчала, сжав губы. — Вы могли бы получить травмы, лишились бы возможности работать на неопределенный срок. Она себя не контролировала.
— Откуда вы это знаете?
— У нее сын погиб, — Харуми поглядела на него, как на несмышленыша. — Я их семью знаю немного, мы живем недалеко друг от друга. Парнишке едва исполнилось семнадцать, хотел заработать побольше. Ну и напросился на один из самых опасных участков.
— У нас есть участки настолько опасные, что там люди гибнут? — уцепился Стефан.
Ответом послужил еще один скорбный взгляд. Понятно. Невысокого о нем здесь мнения.
— Есть, — секретарша наконец разлепила губы. — Глава семьи умер пару лет назад. Спился. И мать осталась одна с пятью ребятишками. Като был старшим, хотел семье помочь. Вот и... перестарался, — голос дрогнул.
— Что с ней теперь будет?
— Отведут в медпункт, — Харуми пожала плечами. — Там ей поставят диагноз — нервный срыв или что-нибудь вроде этого. Дадут успокоительное, рекомендации — и отпустят домой. Если бы она успела напасть на вас, так просто не отделалась бы, — напомнила настойчиво.
— Это я понял. Список опасных участков мне. И список погибших за, — он задумался. — За последние полгода.
— Зачем?! — она недоуменно моргнула.
— Уважаемая Харуми-сан, — не сдержался, и едкие интонации просочились наружу. — Допейте ваш чай — вы, кажется, немного не проснулись. И идите выполнять приказ!
Она моргнула. Во взгляде появилась совсем уж детская обида. Или ему почудилось? Схватила чашку и буквально вылетела с ней за дверь. Хлопать ею, правда, не стала. Оно и понятно — ей еще здесь работать. С этим вот чудаковатым новым начальником, от которого бог весть, чего ждать.
Стефан провел пятерней по темени.
Вот тебе и задачку подкинули обстоятельства! Судя по скорбной мине, скроенной Харуми, гибель рабочих на местах — не такое уж редкое явление. Даже менее редкое, кажется, чем в эр-гетто. А ему-то что делать с этим знанием?
Тем более, он достаточно прожил в гетто, чтобы понимать: выплачивать семье компенсацию никто не будет.
Что станет делать — Стефан пока и сам не знал. А еще понимал: если разведет сейчас активность, Сара будет в бешенстве. Но понимал и то, что оставить все как есть, не может. Не зря же его больше десятка лет звали шлимазлом! При последней мысли невольно улыбнулся.
Смешно будет, если шлимазл из эр-гетто свернет себе шею, инспектируя технический участок в зет-гетто. И это после повышения до начальственного кресла!
Про такое анекдоты можно рассказывать. А Сара тогда точно будет в бешенстве.

Глава 3

Стефан только головой покачал, когда Харуми нацепила такой же костюм, как и тот, что вручили ему. Тоже собралась наружу.
Ясно ведь, что тянется за ним, как нитка за иголкой, не ради своего удовольствия! Боится потерять работу. Не знает, каким образом может стать незаменимой.
Рявкать на девчонку, чтоб не совалась, куда не следует, бессмысленно. Только зря напугает. И кто знает, что ей тогда еще в голову взбредет! Да и ни к чему такие сцены устраивать напоказ рабочим. Подрыв авторитета руководства. Решено: поговорит с секретаршей после! С глазу на глаз.
Только подобрать такие слова, чтобы она прислушалась.
Стефан вздохнул. Вот за что ему все это? Он не умеет разговаривать с женщинами! Тем более, упрашивать их и убеждать в чем-либо.
— Страховку надень! Полную, — бросил ей. — Увижу, что вылезла без нее, — запнулся. — Премии лишу! Или вообще докладную напишу.
И устыдился, когда она побледнела.
— Страховка — чтобы я не боялся за вашу безопасность, Исибаси-сан, — прибавил он. — Не хватало отвлекаться на это! Я не на прогулку увеселительную отправляюсь.
— Вы подождете меня? — неловко спросила девушка.
— Выберетесь самостоятельно. Если не сможете разобраться со страховкой или передумаете — я вас винить за это не собираюсь, — и направился к шлюзу.
От души надеялся, что несносная секретарша передумает. Какого она забыла на изнанке города?! Себе Стефан таких вопросов не задавал.
Старший бригады подошел к Харуми с комплектом страховки. Выглядел тот устрашающе — а как иначе? Целая связка спутанных тросов, стальных кошек, застежек и карабинов. Чтобы гарантированно далеко не улететь — даже если не сумеешь удержаться снаружи на ногах.
Сам Стефан такой страховкой пренебрег. Впрочем, насколько он мог судить, обычные рабочие тоже выбирались наружу налегке.
В лучшем случае — кто-нибудь цеплял на пояс одиночный трос, чтобы снаружи закрепить его на одной из скоб. С защитой и вовсе дела обстояли удручающе. Если начальнику выдали защитный костюм — то рабочие ограничивались респираторами. Вот Стефану плечи оттягивал небольшой баллон со сжатым воздухом — потому что состав атмосферы внутри города и на его изнанке заметно отличался.
Он поглядел, как секретарша упрямо распутывает тросы, и покачал головой. Минут пять-десять она точно еще провозится!
Захочет — догонит. Он шагнул к шлюзу, и бригадир с парой рабочих последовал за ним.
Тяжелая композитная дверь за их спинами с шипением задвинулась. Пол дрогнул, шлюзовая камера — по совместительству кабина лифта — поползла в сторону.
Полминуты пути — даже меньше. Дорога к рабочему участку была совсем короткой. По сути, их местоположение почти не изменилось — их просто вывезло сквозь стены к изнаночной стороне города. Дверь отползла в сторону, выпустив пассажиров в небольшое помещение. Здесь дышать уже было тяжеловато, так что рабочие и бригадир натянули респираторы. Стефан тоже надел и закрепил маску, открыл клапан подачи воздуха.
Кабина за их спинами вновь закрылась. И, должно быть, ушла за новой группой пассажиров. Визит начальства визитом начальства — а работа продолжалась.
Вторая дверь в помещении, напротив той, из которой они попали сюда, вела наружу. Бригадир щелкнул карабином на поясе Стефана за миг до того, как тот шагнул за порог.
— Не хватало еще отчитываться за пропажу начальника, — пояснил он на возмущенный взгляд.
Не спорить ведь с ним! Тем более, что бригадир-то прав. Случись что с недотепой-начальником, а спросят с него. Почему допустил выход в техническое пространство без страховки. Подставлять рабочих — последнее дело. Они и так гибнут здесь пачками. И руководству, что характерно, никакого дела.
— Спасибо, Отори-сан, — Стефан кивнул.
Тот кивнул в ответ. Лицо осталось непроницаемым — но Стефан мог представить, какими эпитетами мысленно наградил его работник.
Отвернулся — в конце концов, ему остается только впасть в переживания по поводу того, что о нем думают простые рабочие! Подошел к двери, ведущей наружу, и решительно толкнул ее.
— На себя, Ру-сан, — безучастно поправил его бригадир.
Ну-ну. Еще один минус в карму. Даже смешно. Все эти новоиспеченные начальники норовят сменить методы работы — а сами не знают даже, в какую сторону двери открываются!
За спиной раздался свистящий звук — Отори натянул на лицо респиратор.
Но на миг почудилось, что это он засопел с недовольством, что горе-руководитель, вздумавший нагрянуть с проверкой, мнется и тянет время. И правда — хватит витать мыслями невесть где. Он шагнул наружу — в пыльный сухой воздух изнаночной стороны города, скрывающей в себе внутренности мегаполиса. Его коммуникации и нервы, по которым мчались десятки и сотни тысяч вольт энергии от Спотов.
Пошатнулся на пороге, восстанавливая равновесие. Гравитационный перепад, неощутимый внутри помещения, за дверью показался чрезмерным.
Хотя дело, наверное, лишь в том, что внутри города такой картины не увидишь. Дверь вывела его на внешнюю поверхность трубы — неровную и ребристую, но выпуклую.

*** ***

Стефан неторопливо прошел с десяток шагов по широченной, не в один десяток человеческих обхватов, трубе.
Сила тяготения здесь работала вовсе не так, как в городе.
Технически город Сан-Сан имел лицевую сторону и целых две изнанки.
Лицевой стороной были улицы — от широких магистралей в центре до совсем узких, круговым сечением не больше трех-четырех метров, на окраинах.
Первую изнанку представляли собой коммуникации — узкие трубы, тянущиеся за пределами улиц, параллельно им и петлявшие между ними. При наличии допуска по таким техническим переходам можно было попасть с одной улицы на другую за полминуты-минуты, тогда как шагать по «лицевой стороне» города пришлось бы с четверть часа минимум.
Вторая изнанка находилась за пределами и труб-улиц, и технических коммуникаций.
Технически, Стефан с несколькими сопровождающими сейчас очутился за пределами города. Они находились на внешней стороне одной из труб-улиц. И со всех сторон тянулись такие трубы разного диаметра. Внутри находились жилые кварталы и переходы, каналы коммуникаций. А здесь — громадное пространство, заключившее в себе все эти каналы и переходы. Бесконечность, пронизанная одиночными трубами и их пучками, тянущимися во всех направлениях.
Если внутри нормальное тяготение притягивало предметы и людей к стенкам труб-улиц, то здесь от нормального тяготения оставалась разве что треть. В лучшем случае — половина.
В городе тебя могла притянуть лишь одна из стенок трубы, здесь же трубы тянулись повсюду. Вокруг, над головой, под ногами. И каждая обладала собственным притяжением. Сила, с которой разные трубы притягивали предметы, тоже различалась, варьируясь в незначительных пределах и меняясь с течением времени по сложному графику.
Картина на небольшом расстоянии от выхода открывалась фантасмагорическая.
При выходе из «предбанника» — помещения, куда привез их лифт — изнанка выглядела не слишком презентабельно. Невзрачные замызганные технические сооружения. Тянущиеся в разные стороны под самыми разными углами трубы.
Но это — пока не выберешься к точке, с которой открывается широкая панорама. А Стефан как раз достиг такой точки. И от раскинувшегося вокруг пространства захватывало дух. В городе такого не увидишь. Возможно, даже в Мантии. Да что там — возможно, и в самом Золотом кольце или даже Ядре! Ну, что там за диаметры труб-переходов и полостей? Сотня, две — ну, три метров.
Здесь же...
Перед ним распахнулось титаническое, ничем не ограниченное пространство. Во все стороны, куда ни кинь взгляд — и вверх, и вниз — под ноги, и в стороны.
Да, повсюду тянулись трубы разной ширины и целые пучки труб, разветвляясь и поворачивая. Но именно здесь среди этих тянущихся пучков и одиночных каналов — пусть даже и чрезвычайно широких — виднелись просветы, через которые видно было, что простор не заканчивается, а тянется дальше.
Нет, Стефан не первый раз выходил наружу. Далеко не первый. Работа снаружи — основная для технического персонала энергетической службы. А все двадцать восемь гетто работали только на нее.
Но в областях изнанки, прилегающих к эр-гетто, где он жил и работал прежде, картины в основном напоминали то, что он увидел, только-только выйдя из «предбанника». Пучки узких труб коммуникаций и широкие тела труб-улиц, протянутые далеко-далеко, скрывающиеся среди переплетений других таких же каналов. Там в десятке-двух метров, ну, иногда — в нескольких десятках — взгляд всегда натыкался на препятствие, создававшее иллюзию замкнутого пространства. Здесь каналы жилых улиц и коммуникаций были разнесены друг от друга дальше. И это позволяло видеть, что они не ограничивают простор стенами, а лишь тянутся в нем.
А большая часть изнанки Сан-Сана — это ничем не заполненная пустота.
Нет, где-то там, далеко, находились границы этой пустоты. В нескольких десятках километров в каждую сторону. Только с точки, где стоял Стефан, этих границ видно не было.
Лишь с одной стороны — там, где находились Споты, — виднелись многочисленные разноцветные мерцающие огни. Они сияли нарядными кристаллами, как на платьях танцовщиц, выступавших в клубах Неонового пояса.
В той стороне граница города находилась совсем близко. Стефан прикинул мысленно — выходило, что до непроницаемой оболочки, заключавшей в себе город, было не больше пары-тройки километров.
Между внутренней поверхностью оболочки и Сан-Вингом — вотчиной интеллектуальной элиты — существовал зазор в несколько метров, заполненный плотно перекрученными между собой толстенными кабелями, которые и поставляли энергию всему мегаполису. Откуда-то извне. Из-за герметичной оболочки, внутри которой, как в пузыре, расположился Сан-Сан.
— Ру-сан! — голос в наушнике вернул в реальность. — Вы хотели посмотреть участок три-семнадцать.
— Да! — собственный голос показался слишком громким и преувеличенно бодрым. — Нам дальше вперед, верно?
— Да, две сотни метров с небольшим. Мы сейчас идем вдоль проспекта Сакуры.
Ну конечно! Широкая окраинная улица, опоясывавшая весь район и сворачивавшая после этого к центру, раздваиваясь. Эти две улицы выписывали два круга внутри зет-гетто и выводили на центральную площадь с двух сторон.
— Мы в районе бульвара Лепестков, верно?
— Именно. Вы хорошо ориентируетесь в пространстве, Ру-сан, — снизошел бригадир до похвалы. — Однако нам придется пересечь опасный участок...
— Пересечем, — отрезал Стефан и зашагал дальше по трубе. Уже куда более твердо.
Короткое сопение в наушнике — и тишина. Отори отключился. Видно, чтобы начальник не слышал, как он ругается сквозь зубы.
И правильно. Что проку ругаться? Рабочие пресловутый опасный участок не по разу на дню пересекают, и ничего. Только что гибнут чересчур часто. В принципе, уже даже можно не проверять — от чего именно. Он и так видел достаточно: респираторы вместо нормальной защиты, привязка на один карабин в лучшем случае вместо нормальной страховки.
На нормальную защиту для каждого нет денег. Администрация гетто экономит — что закономерно: сами гетто существуют, как мера экономии для всего Сан-Сана.
А нормальная страховка будет мешать, ограничивать свободу передвижений. Отнимать время. Рабочие же должны выкладываться по полной в смену. Он и сам так работал — прекрасно помнил, каково это.
Только это — зет-гетто. Здесь Споты ближе. Потому и пренебрежение мерами предосторожности настолько опасно.
— Отори-сан. Передайте своим, чтобы Исибаси-сан не тащилась за нами. Пусть ее придержат возле выхода. Я понимаю — молодой девушке любопытно. Но не стоит ей рисковать.
— Странно, что вы вообще позволили ей, — ворчливо отозвался тот.
— Идемте, — нет, оправдываться, словно школьник, никуда не годится.
Стефан зашагал быстрее. Он уже видел участок, о котором говорил бригадир. Впереди, метрах в пятидесяти, начиналась чистейшая полоса препятствий. Несколько пучков узких труб коммуникаций протягивались вплотную к трубе, по которой они шагали. Тянулись в разных направлениях, подходя под разными углами.
Пробираться среди них с карабином, прицепленным к поясу, не выйдет. Это ж начисто запутаться в тросе! Придется отстегивать.
Наверняка рабочие так и поступали. Закономерно, что кто-то порой вываливался в открытое пространство, раскинувшееся вокруг трубы, внутри которой тянулся проспект Сакуры.
Вон, кстати, и скоба, к которой можно будет прицепить карабин. Наденет на обратном пути. Отори, само собой, суету подымет... ну, да ведь не силой он его назад потащит?
— Вы что творите! — ожидаемо завопил тот.
Стефан поморщился от вопля в наушнике. Эдак скоро слух подводить начнет.
— Вы же сами видите, — отозвался он, как мог, ровно. — Трос запутается в этих переплетениях труб. Отори-сан, как ваши рабочие перебираются через этот участок? — он обернулся к бригадиру.
Тот молча сопел, с ненавистью сверля его взглядом уже начавших краснеть глаз.
Атмосфера изнанки скверно влияла на незащищенные слизистые. Особенно — глаз. А защитных очков для рабочих тоже не предусматривалось.
— Только прошу вас, не надо звать рабочих и давать им приказ скрутить меня как буйного помешанного. Если они каждый день здесь проходят — значит, пройду и я.
Тем более, что не впервой. Можно подумать, сам он никогда не пренебрегал страховкой! Да все так делали.
Расстегнул на ощупь карабин сзади на поясе и прицепил его на скобу. Сам бодро полез через нагромождение тянущихся в разные стороны коммуникаций.
Еще и кабеля здесь разместились, просто замечательно. Натуральное месиво.
В одном месте Стефан притормозил, изучая места соединения кабелей. Судя по виду креплений, эти ветки электроснабжения здесь протягивали лет сорок назад. Кому, интересно, пришло в голову поместить их именно здесь? Натуральная полоса препятствий, а не переход между двумя частями рабочего участка. Почему его вообще не разбили на два рабочих участка с двумя независимыми выходами?
Нужно будет ознакомиться с картами и расспросить Отори.
К слову, эта разведка очень даже кстати. Когда ему придется выполнять то, ради чего он и согласился на перевод в зет-гетто, ему понадобится представление о наружном расположении коммуникаций и переходов. Подумалось: неудивительно будет, если на картах он ничего крамольного или опасного не увидит. Все-таки это важно — лично все увидеть и во все вникнуть.
А с изоляцией на кабелях, к слову, беда. Того гляди расползаться начнет! И люди каждый день здесь ходят.
Бригадир, раздраженно ругаясь себе под нос, перебирался следом.
Коммуникатор больше не отключал. Видно, решил, что это — меньшее зло в сравнении с отказом от связи. Опять же, пусть начальник слышит, что он думает об этой вылазке! Выражения Отори подбирал раз от раза забористее — так что Стефан аж заслушался. И едва не навернулся в какой-то момент, пробираясь между двух особенно хитро изгибающихся пучков коммуникаций.
Перепуганный возглас бригадира слился с собственным вскриком.
Проспект Сакуры широкий — около сорока метров в диаметре. Вот только незадача: он периферический, и строений на нем практически нет. Так, торговые палатки и двухэтажные павильоны кое-где — они находились на самом проспекте, поднимаясь над мостовой. Так что снаружи он был ненамного шире, чем внутри. Едва ли плюс лишний метр к радиусу.
Как раз здесь труба проспекта экстремально сближалась с несколькими пучками кабелей, так что свободной оставалась узкая изгибающаяся дорожка между ними.
А над головой метрах в пяти-шести, чуть сбоку, тянулись несколько широких связок коммуникаций. И их притяжение ощущалось все сильнее.
Стефан, отвлекшись на пару мгновений, не успел среагировать на гравитационное изменение и слишком резко оттолкнулся ногой от трубы, перебираясь через очередное препятствие. В воздух подкинуло неожиданно легко.
Тошнотворное ощущение уходящей из-под ног поверхности трубы.
Не сказать, чтобы непривычно. Ему приходилось похожим образом соскальзывать и раньше. Но сейчас кругом находилось слишком много препятствий.
К тому же пучок коммуникаций, тянувший его, был рыхлым — между отдельными трубами имелись слишком широкие просветы. Так что он, скорее всего, не сможет там зацепиться. Если поблизости окажется еще какой-нибудь источник притяжения, пролетит пучок насквозь.
А ведь Споты не так далеко! Так что вполне вероятно, что он через несколько промежуточных точек свалится прямо туда, к переплетению силовых кабелей.
Изогнулся, пытаясь ухватиться хоть за что-нибудь.
Рука, как назло, соскользнула с обломанной скобы — все-таки неудобно в перчатках! В бытность свою рабочим в жизни такие не надевал. Максимум — тонкие матерчатые. Кожа в них, конечно, трескалась после работы в изнанке. Зато нет ощущения, что пальцы не свои — а тут он даже не понял, в какой момент ненадежная опора выскользнула из них!
Не удержится, — понял сразу.
Какого черта! Единственная скоба на таком переходе — и та отломана.
А ноги уже болтались в воздухе, и его ощутимо тянуло прочь. Нет, его, скорее всего, поймают. Или сам зацепится-таки за что-нибудь и переберется обратно. А в голове вспыхнула цифра — количество погибших на участке за последний месяц.
И, как назло, рядом заискрил толстенный кабель. Город что, и на изоляции силовых линий теперь экономит?
Волоски на коже под защитным костюмом встопорщились от статического электричества. А без прорезиненной защиты могло бы уже шарахнуть. Вот же черт!
Удар по голове.
— Очнись, придурок! Если твоя начальственная задница здесь поджарится насмерть — я тебя с того света вытащу, чтоб лично придушить!
Стефан встряхнулся. Эк энергично умеет выражаться такой вежливый и выдержанный с виду Отори-сан! А сам он и правда варежкой хлопает.
Извернулся в воздухе и ухватился за конец брошенного ему троса. Это карабином по башке прилетело, — понял тут же. А он уж подумал — током шарахнуло! Сам себе усмехнулся. Как же, размечтался о героической кончине. Не так все просто!

Глава 4

— Отори-сан. Вы меня нарядили аж в целый защитный костюм, — начал Стефан, чуть остыв. — А ваши рабочие выходят наружу в обычных респираторах. Причина?
Тот с обескураженным видом развел руками.
— Да где же напасешься столько защитных костюмов и баллонов со сжатым воздухом? — удивился он. — Такие баллоны у нас припасены на особые случаи. Допустим, долгое пребывание снаружи или работа там, где дышать в респираторе совсем уж невозможно. Атмосфера на изнанке неоднородна! Бывают выбросы инертных газов. Ну, или визит начальства, — усмехнулся криво. — Хотя за последние лет пять-шесть у нас впервые такой форс-мажор.
Эко! Его появление — форс-мажор, значит. Ну, спасибо за откровенность!
— Больничные частые? — отрывисто осведомился он.
— Да вполне обычно, — бригадир развел руками в недоумении.
— Вы не поняли, — мягко пояснил Стефан. — Работа в атмосфере изнанки — регулярная работа — это гарантированные болезни дыхательных путей. А значит — ваши рабочие наверняка регулярно уходят на больничный с респираторными диагнозами. Скажете, нет? И это — финансовая нагрузка. Не дешевле ли будет снабдить всех защитой, как полагается?
— Не знаю, — тот усмехнулся. — Я не задавался таким вопросом. Дешевле или нет — а кто нам даст деньги именно на это?
— Вот потому я и здесь, — чуть не поморщился — насколько пафосно прозвучало. — Мое дело — составить докладную для руководства. А их дело — подсчитать накладные расходы и выделить средства на технику безопасности.
Отори хмыкнул, покачал головой. Во взгляде мелькнула жалость.
Молодой и наивный, — расшифровал Стефан. Ну да, можно подумать, кто-то станет его слушать! Да подтереться ему его докладной. Но он сделает так, что им придется, как минимум, обратить на него внимание.
— Знаете, мне осточертело слать каждую смену докладные записки в администрацию, — хмуро поведал Отори. — И осточертело то, что каждый раз меня за них вчистую лишают премии. У меня четверо детей! Когда вы изъявили желание осмотреть участок, я решил, что дело наконец сдвинется с мертвой точки. Вы своими глазами посмотрите на все и увидите, какой там бардак творится. Примете меры.
— Бардак увидел, — Стефан кивнул. — Меры приму — даже не сомневайтесь! И для начала — прекратить все работы на прилегающих участках! Немедленно.
Харуми, стоящая рядом, икнула. Но промолчала — умная девочка. Правильно, не надо отсвечивать. Начальник сейчас зол, как тысяча чертей.
— Тьфу, гнусовское отродье! — плюнул бригадир. — И это в мою смену. Опять месяц без премии! А и черт с ним. Прекратить работу немедленно, все бригады вернуть в город! — рявкнул он в коммуникатор.
На том конце изумленно булькнули. Благо, это — кабинет для руководства участков, у рабочих — свои комнаты отдыха. И сейчас здесь, кроме них троих — Стефана, Отори и Харуми — никого не было.
Стефан кивнул. Исполнительный парень. Проследить лично, чтоб в этом месяце премию получил сполна. Заодно выяснить, что он там за докладные строчил, и кто виноват.
Даже любопытно немного. Полетят головы в администрации, или его собственная? Вот и узнает.
— Ру-сан, — окликнула-таки Харуми. — А вам не кажется, что это чересчур?
— Очень удачно, Исибаси-сан, что вы увязались сюда за мной, — ехидно отозвался он. — Прямо сейчас свяжитесь с администрацией гетто. Передайте, что я приглашаю членов администрации сюда. Прямо сейчас. Отори-сан, у вас не найдется чашки горячего чая? — прибавил он.
— Будет сделано, — отрапортовал тот.
И лично поскакал выполнять требование начальства. Гляди-ка, оживился! Харуми окинула его ошалевшим взглядом и вытянула из шкафчика сумку. Неловко стянув перчатки защитного костюма, который не успела снять, взяла телефон и принялась диктовать голосовые сообщения.
Стефан кивнул. Не планировал он нынче такой активности! Но раз уж начал — глупо тормозить на ходу.

*** ***

— Ру-сан, мне бы хотелось знать. По каким причинам вы приказали остановить работу? — немолодой японец недовольно сдвинул брови.
Вот-вот — и над головой новоиспеченного начальника подразделения разразится буря.
— Я очень благодарен вам всем, что откликнулись на мою просьбу собраться здесь, — Стефан широко улыбнулся. — Господа, ваша отзывчивость и готовность приложить все усилия ради общего дела делает вам честь!
Администрация и впрямь материализовалась в полном составе. Буквально в течение пары часов — поразительная оперативность!
— Прекратите паясничать, — резко оборвал его глава администрации энергетического зет-отдела.
— Как бы я мог! — всплеснул руками Стефан. — Я хотел кое-что показать вам, прежде чем работники вернутся к исполнению своих обязанностей. Прошу вас, — он радушным жестом указал на разложенные на столе респираторы.
— Постойте, вы предлагаете выйти за изнанку? — еще один из собранных руководителей сдвинул брови. — Но респираторов недостаточно! Это опасно. Состав газа за пределами города...
— Наши рабочие работают в респираторах, — отрубил Стефан и сам первый надел уверенным движением средство защиты. Затянул ремни. — Взгляните сами на служебные инструкции. Там указано, что эта мера безопасности — достаточна. Разумеется, выходить наружу без респиратора никто не позволяет, — прибавил он, стараясь скрыть рвущееся злорадство.
Глава администрации открыл было рот, явно намереваясь разразиться гневной отповедью.
Но огляделся — и увидел толпящихся вокруг работников. Вопить вслух о том, как опасно выходить наружу без специального защитного костюма, при людях, которые ежедневно проводили снаружи целые часы, имея из средств защиты один лишь респиратор, он не рискнул. На это и рассчитывал Стефан.
Руководители энергетического отдела гетто один за другим принялись натягивать респираторы, с ненавистью таращась на молодого выскочку.
Не иначе — надеялись, что он не рискнет сам лезть наружу в одном респираторе. Сорвется — и натянет-таки на себя хоть какую-то защиту. А вот черта с два! Ему терять нечего. Вон, рабочие каждую смену по двенадцать-четырнадцать часов ползают по внешним стенам коммуникаций среди кабелей. И ничего, работают. Он и сам перед тем, как созвать сюда членов администрации, выбирался в одном респираторе, провел снаружи почти два часа. Он даже снимал там респиратор. Что за выражения он слышал при этом от Отори-сана — еще долго помнить будет. До сих пор жив! Хотя бригадир и рвался исправить эту нелепость.
К великому сожалению начальства, попытка пропала втуне.
— В шлюзовую камеру помещаются семеро, — бодро заявил Стефан. — Первые шестеро отправляются с Отори-саном. Следующие — со мной.
— Ру-сан, — глава администрации хмуро уставился на него. — Я полагаю, будет достаточно Отори-сана, вас, меня с одним из помощников и двоих-троих рабочих для подстраховки. Нет резона вытягивать наружу всех моих коллег. Это слишком долго и хлопотно.
О, решил принять удар на себя. До чего благородно! И будут потом среди верхушки ходить легенды о великом лидере энергетического зет-отдела, который не побоялся рискнуть жизнью по тупой прихоти некомпетентного молодого управленца. Защитил собой других руководителей, не испугался последствий. Ну, уж нет!
— Не стоит переживаний, Накамура-сан, — Стефан дружелюбно улыбнулся. — Все равно работа встала на ближайшие три-четыре часа! Минимум. Не волнуйтесь, я сделал все от меня зависящее, чтобы за это время не было форс-мажоров. Вы все сумеете в подробностях, не торопясь, осмотреть рабочий участок. Я уверен, всем руководителям высшего звена интересно увидеть, чем заняты рабочие, которым они назначают зарплату.
Руководителям высшего звена было откровенно чхать. Это явственно читалось на их лицах. Но возражать они не станут. Кто ж прилюдно в таком сознается?

*** ***

— Ты что, щенок, вздумал бунт поднять?! — зашипел Накамура.
Воу-воу! Эти хладнокровные японцы — удивительно темпераментные ребята. Когда их не видят коллеги и, в особенности, подчиненные.
— Если бы бунт было возможно поднять — он бы уже поднялся сам собой, — хмуро отозвался Стефан. — И я вам больше скажу. Если вы продолжите в прежнем духе — он поднимется. И мое участие не понадобится! Люди на грани. Вы знаете, сколько у нас погибших за последние полгода?
— А ты знаешь, сколько будет стоить оснащение всех наших рабочих защитными костюмами?! И это я не говорю о прочей дичи, которую ты тут понаписал, — он со злостью швырнул на стол докладную, скрупулезно составленную подчиненным, пока администрация добиралась до места организованного им ЧП.
— Представляю, — Стефан вздохнул. — Могу посчитать точно и предоставить вам смету к концу недели. Но эта экономия может нам всем очень дорого встать. И мне не придется поднимать каких-то бунтов, — напомнил он хмуро.
— Ты пытаешься убедить меня, что беспокоишься о бесперебойной работе отдела, а не об этом стаде, которому плевать и на условия, и на твои усилия?
— Я догадываюсь, что людям безразличны мои усилия, — он покивал. — Тем более, что меня они не знают. Я для них — чудак, которого перевели на их головы из соседнего гетто. Возможно, за какую-нибудь дрянную выходку — а вовсе не в порядке повышения. Я ведь сам прекрасно знаю, как это бывает. Не удивлюсь, если и вы так считаете.
— Я, к несчастью, осведомлен о том, что тебя именно повысили, — с раздражением проворчал Накамура, откидываясь на спинку кресла. — И бывшее руководство выдало тебе отличную характеристику!
— Непонятно только, за что, — саркастически закончил Стефан.
— Понятно, — собеседник поморщился. — Понятно! За старательность, исполнительность... инициативность, — прибавил с отвращением.
— Накамура-сан. Вчера ко мне в кабинет ворвалась мать одного из погибших. Парнишке было семнадцать, и он пытался помочь матери. А теперь ей одной тянуть детей, что еще остались в живых. А ведь мы даже не упоминаем о том, какое это горе для матери!
Ответом послужил выразительный взгляд.
— Накамура-сан, я ведь сам начинал с низов. И прекрасно знаю работу.
— Именно поэтому вас и порекомендовали на нынешнюю должность, — хмуро отозвался глава администрации отдела, незаметно для себя возвращаясь к привычному формальному обращению. — Право слово, лучше б вы пили!
— Само собой. Лучше б я пил, как все нормальные работяги, начинающие с низов. И спился, обзаведясь по дороге женой и четырьмя-пятью сопливыми ребятишками. Которых моей вдове пришлось бы тянуть в одиночку, похоронив недотепу и пьянчугу мужа. Тоже неплохая карьера, очень модная в гетто.
— Ру-сан. То, что вы предлагаете, — Накамура снова дернул докладную по столу — листок его откровенно раздражал. — Вы понимаете, что это нереально!
— Что нереального вы видите в этих мерах? Изоляцию и крепления на кабелях заменять в любом случае придется. Не сейчас, так года через три-четыре. Много — пять-шесть.
— Вы правы, это много. Лет через пять-шесть и будем думать, как выделить средства на это.
— И вы рассчитываете, что, возможно, это станет головной болью уже вашего преемника. К тому же спустя несколько лет проблема станет настолько очевидна, что большое начальство в Сан-Винге выделит эти средства достаточно охотно.
— Ру-сан, ваш сарказм неуместен. Посудите сами, — он придвинул-таки к себе докладную и принялся перечислять. — Защитные средства для всех рабочих. С запасом — на случай выхода амуниции из строя, — он выразительно поглядел на Стефана. — Оснащение страховочными скобами опасного участка... ну, — он прокашлялся, — тут я полностью согласен — это давно следовало сделать, — Накамура сделал паузу. — А вот ваша идея начисто исключить необходимость проходить через этот участок, разделив рабочую зону на две, с отдельными выходами — никуда не годится! Вы хотя бы понимаете, почему так сделано?
— Догадываюсь.
— Ну-ка, ну-ка, — Накамура усмехнулся. — Озвучьте вашу гипотезу!
— Все банально, — Стефан поморщился. — Я в свое время лишился так невесты. На той стороне участка три-семнадцать начинается длинный пучок коммуникаций. На удивление чистый. Он огибает добрых полдесятка гетто и уходит в сторону большого города. Сделайте выход — и бегства из зет-гетто в мегаполис резко участятся. В том числе — бегства женщин. Сейчас отсюда в основном драпают мужчины — молодые парни из числа рабочих. Иногда — молодые отцы семейств. Ушел на смену и не вернулся — и никто не знает, никто ничего не видел. А ловить поздно. Но это не так часто. Хотя случаев тоже хватает.
— Сами все понимаете, — запальчиво начал японец.
— Накамура-сан. Побеги из гетто участятся. Но их станет не то, чтобы особенно много. Люди не дураки, и прекрасно понимают: там, снаружи, в большом городе, их никто не ждет. Да я сам оттуда переехал когда-то сюда! — прибавил Стефан с досадой. — А вот частые смерти могут действительно привести к бунту. Не стоит считать людей совсем уж безмозглым скотом.
— Они и есть — безмозглый скот!
— Накамура-сан. Давайте не будем спорить. В том же эр-гетто, из которого, чисто теоретически, куда проще удрать, побегов не так-то много.
— Но вот бегут именно женщины, — с нажимом отозвался японец. — А у нас за последние лет десять ни единого женского бегства!
— Дайте срок — и отсюда побегут, — предрек Стефан. — Причем побегут почтенные матери семейств, оставшиеся без мужей и старших детей. Они побегут от отчаяния, желая скинуть с себя десяток голодных ребятишек. И не желая видеть, как эти ребятишки взрослеют и гибнут на рабочих местах один за другим. А то, что большинство из них станут безымянными высохшими или обугленными трупами, запутавшимися в кабелях — так вы правда верите, что кого-то смогут остановить такие мелочи?
— Вы преувеличиваете.
— А вы настойчиво преуменьшаете проблему.
— Ну, ваша веселая вдовушка, положим, никуда пока что не бежит, — ядовито заметил Накамура.
— Вы про секретаршу? — удивился Стефан. — А она причем? К тому же у нее, помнится, двое. Дайте срок! — он поморщился. — Накамура-сан...
— Доклад о вашей нынешней выходке ушел в Сан-Винг. От работы вас пока не отстраняю. И в ваших интересах работать добросовестно! Чтобы проверка из Сан-Винга не нашла ни единого нарушения.
— Сделаю все, от меня зависящее! — отрапортовал Стефан, поднимаясь. — Я сделаю расчет ремонтных работ на участке, — прибавил он. — И оснащения защитным снаряжением.
— Зря, — уронил хмуро Накамура.
— Ничего. Наше дело — предоставить расчеты проверяющим. Может...
— Ясно, — оборвал его тот. — Идите, — махнул рукой.
Стефан не стал настаивать. Со старым карьеристом все ясно. Целую жизнь карабкаться по служебной лестнице — и все ради того, чтоб наглый выскочка пустил все прахом! Со своими фанабериями. Пусть трясется и осторожничает. А ему, Стефану, терять нечего.

*** ***

— Ты чего творишь, шлимазл сраный?! — рявкнула Сара, едва он поднял трубку.
— И тебе здравствуй, — он устало вздохнул.
— Ты что, еще и ерничаешь? — она задохнулась от возмущения. — Что это за революции на рабочем месте?! Мы о таком не договаривались!
— Извини, Сара. Я помню, о чем мы договаривались. Но это — моя работа. А свою работу я намерен выполнять. По крайней мере, в том, что касается защиты людей.
— Слушай. Ты правда веришь, что людей можно защитить таким способом?
— Если бы я в это верил — не связался бы с тобой. Но сейчас, пока мы выжидаем, я буду выполнять свою работу так, как считаю нужным. Кстати, — прибавил он, поняв, что она собирается спорить. — Сколько мы еще выжидаем? Когда этот твой Кантимир планирует провести акцию?
— Не знаю, — неохотно созналась она. — У Кантимира постоянно целый ворох планов, и они вечно меняются. Сейчас вот он отправил отряд в Жопу.
— Что он там забыл?! — поразился Стефан.
Что такое — Жопа, он знал прекрасно. Не так-то и далеко гнусный райончик находился от Латинского района, где родился и вырос он сам. Другой конец города, на максимальном удалении от Сан-Винга. И что там мог забыть шеф Сары — или кем он там ей приходился?
— Не бери в голову, — проворчала Сара. — О таком вслух-то говорить стыдно. Но пока что все откладывается. Ждем.
— Ну что ж. Ждем значит ждем. Значит, пока я буду заниматься делом на своем месте.
— Пока тебя не арестуют!
— Меня не арестуют, — хмыкнул Стефан. — Во-первых, я прав — и они прекрасно об этом знают. Во-вторых, хотели бы арестовать — уже сделали бы это. А так — подозреваю, меня оставили в качестве козла отпущения на случай непредвиденных обстоятельств.
— А! То есть — тебя объявят виноватым в случае какой-нибудь аварии?
— Ну, а что. Инициатива наказуема, — он криво усмехнулся. — Я же сам привлек к себе внимание своей выходкой.
— Вот именно! Как бы твой телефон на прослушку не поставили.
— Да не смеши! Что я за птица? Шлимазл и есть. И это всем прекрасно известно. Да и не станет опасный неформал и диверсант вести себя так, как я. Так несуразно привлекать к себе внимание, ставя под угрозу крупные планы.
— Вот тут черта с два поспоришь, — проворчала Сара.
— Это болотце давно следовало встряхнуть, — заметил Стефан. — Люди терпят, но недовольство может рвануть в любой момент. Это согласуется с твоими планами? В смысле — с планами этого... Кантимира?
Боже-боже. Когда бы он согласился ввязаться в откровенную авантюру, выполнять приказы человека, которого ни разу в жизни не видел?
Но Кантимира видела и знала Сара. А Саре он верил. Точнее — он уже давно никому и ни во что не верил. Потому и готов был на сколь угодно отчаянные выходки.
— Не согласуется, — неохотно признала собеседница. — Нам не нужен спонтанный взрыв в отдельно взятом гетто. Наши планы куда масштабнее. Черт с тобой, поступай, как хочешь. Только помни, что у тебя не последняя роль! — и отключилась.
Стефан откинулся на спинку кресла. Помнит он все! Не понадобился бы он Саре и ее новым приятелям — кем бы они ни были — черта с два бы о нем вспомнили.
Еще бы знать, что они все там, в большом мегаполисе, задумали...

Глава 5

— Что, господин Ру. Не успели освоиться с должностью — как уже нарушаете общественный порядок? — в кабинете возник жандарм.
— Ба, господин Итамар, — Стефан рассмеялся от неожиданности. — Не ожидал вас здесь увидеть! Я думал — вы по-прежнему несете службу в эр-гетто. Неужели и вас перевели?
Откинулся на спинку кресла, внутренне подбираясь: визит жандарма — к аресту. Или, как минимум, к неприятным проверкам. Странно только, что явился к нему давний знакомый по эр-гетто. Итамар бывал в свое время еще на вечеринках для поклонников искусства, которые Стефан некогда устраивал.
— Нет, я здесь в командировке, — слуга закона широко улыбнулся. — Мы, правоохранители, довольно часто перемещаемся между районами.
— Вот как, — Стефан покивал. — В любом случае — рад вас видеть. Да, вы уже сами в курсе — приходится прибегать к... острым мерам. А что делать? Люди гибнут! Я обязан был принять меры. Увы — словами здесь помочь было бы сложно, — он сообразил, что арестовывать его прямо сейчас никто не собирается. — А вы — надолго ли здесь? Как там, в эр-гетто? Все ли живы, здоровы?
— Ваш бывший сосед и его семья — у них все благополучно, — старый знакомый понимающе улыбнулся. — А вы изменились, господин Ру! Кто бы поверил, что этого человека больше десятка лет звали не иначе, как шлимазлом?
— Что поделать. У каждого в этом мире — своя дорога.
— Тем не менее, перемена разительная, — жандарм покачал головой. — Я ведь помню, каким вы были. Как только-только приехали, обустраивались. Нет, потом вы подняли голову, — он усмехнулся. — Я ведь помню тот визит на вашу квартиру. И как вы держались. А вот потом... история с этой малышкой, дочкой ваших соседей, вас подкосила.
— Подкосила, — а что проку спорить? — Но ведь добрый десяток лет прошел!
— И вы решили, что пора заканчивать с вашим неофициальным трауром?
— И я перебрался сюда. На новое место, с новыми обязанностями, — Стефан пожал плечами. — А здесь — новые задачи. Поневоле приходится... соответствовать, — он усмехнулся. — Я думаю, что слишком долго позволил себе бездействовать. Странно даже, как меня решили продвинуть по службе. Доверить кресло начальника...
— Ну, не наговаривайте на себя, — жандарм покачал головой. — Вы всегда были весьма и весьма способным юношей! И трудолюбивым. Да вы работали, как черт, все эти годы! Как сам сатана. С таким упорством не каждый день столкнешься. Знаете, старик Соломон поступил поспешно и опрометчиво. С вами его дочка была бы счастлива. Да и за малыша ее можно было бы не беспокоиться.
— Что было — того не вернешь, — отозвался Стефан.
И ощутил, как лицо каменеет, превращаясь в маску. Столько лет прошло! А горечь осталась — и всколыхнулась, стоило ковырнуть. С чего Итамар вообще вздумал напоминать о давно минувшем?
— У вас большой опыт, — он решил сменить тему. — Как считаете, что более вероятно: меня снимут, а заодно — с меня снимут голову. Или руководство все-таки спохватится и займется техникой безопасности?
— Да им придется заняться техникой безопасности, пожалуй, — жандарм усмехнулся. — А вот вас им трогать не с руки. Им с вас теперь пылинки сдувать придется! Чтоб даже случайно ничего не случилось. Во всяком случае, если в здешнем начальстве сидят не совсем идиоты. Но это едва ли. В верхах местного руководства сейчас такая заварушка поднялась! — он мечтательно закатил глаза. — Спорят, ругаются. Не могут решить, что им с вами делать. Кое-кто уже высказался, да — и вас снять, и голову с вас снять. Но горячие головы быстро остудили. Так что можете продолжать спокойно работать. На ближайшие месяцы вы можете не опасаться даже несчастных случаев и стычек с гопниками.
— Ого! — Стефан рассмеялся чуть нервно. — Я аж почувствовал себя важной шишкой.
— Но внимание к вам теперь будет приковано самое пристальное.
Ну да. Нет в жизни идеала. У всего имеется своя обратная сторона. Он за эти два дня из бестолкового новоиспеченного мелкого начальника превратился в знаменитость.
— Секретарша у вас, кстати, симпатичная, — ни с того ни с сего вдруг заявил жандарм.
Стефан поперхнулся.
— Ну... да, симпатичная, — чего это ему стукнуло?
— Да что там — настоящая красавица! На Соль похожа, — прибавил совсем уж неожиданно. — Какой она была незадолго до гибели. Очень похожа. Такая же серьезная, обстоятельная девочка.
В груди вдруг сделалось тяжело.
— Девочка и серьезная, и обстоятельная, — согласился Стефан. — Вдова, как-никак, мать двоих детей. Тут легкомысленной вертихвосткой не побегаешь. Хотя похожа она скорее на Сару... если бы Сара осталась в гетто, вышла замуж, родила детей. У Харуми-сан характер резкий, решительный. Даром, что с виду — тихая и незаметная.
— Думаете, Сара не вышла замуж и не родила детей? — задумчиво протянул жандарм.
Эк! Откуда ветер дует. И сам ведь перевел тему. Впрочем, так даже лучше — быстрее станет понятно, к чему этот разговор. И ведь даром, что только что с Сарой разговаривал! Случайность ли?
— Хотел бы я знать! — сокрушенный вздох получился на удивление естественным. — Я даже не знаю, жива ли она еще. Внешний мир — не самое мирное и спокойное место. Уж мне-то можете поверить — я сам родом оттуда, — усмехнулся грустно.
— Да, — Итамар покивал задумчиво. — Странная ведь история — ее побег с сестрой!
— Что странного? — Стефан развел руками. — Такое случается — нам ли с вами не знать?
— Да, но как лихо: и камеры на удивление вовремя отключились. И выход наружу они нашли. Выйти на изнанку — это не шуточки! Выходы ведь — режимные объекты.
— Ну, не преувеличивайте. Камеры... не мне, опять же, вам рассказывать — в каком состоянии у нас техническая база. Что в эр-гетто, что здесь. Да вы сами в курсе, по какому поводу я здесь шумиху поднял! Хотя не планировал — собирался сидеть на новой должности смирно. А что касается режимных объектов... да, режимные. Только они в гетто есть. Вот просто — здесь есть выходы на вторую изнанку города. И ими здесь регулярно пользуются — в отличие от остального города. Но к чему вы вспомнили такую давнюю историю? — лучше спросить прямо.
— Понимаете, история странная приключилась недавно, — поведал с легкой растерянностью в голосе гость. — Проникновение извне в эр-гетто.
Это он про визит Сары! Не зря ведь про девчонок вспомнил, дочерей бывшего соседа.
— Извне? — переспросил Стефан. — Из внешнего города, что ли?! — сам удивился, как натурально изобразил изумление уже второй раз. — А на кой? Я еще понимаю — от нас. Ну, бегут люди наружу — хотя и редко. Понимают на самом деле, что их там никто не ждет. Но зачем скрытно проникать в гетто, когда это можно сделать совершенно официально, законно, да еще и с помощью в обустройстве?!
— А вот это — вопрос на миллион, Ру-сан. Причем не миллион наших, местных фантиков. А валюты Сан-Сана.
— Н-да, вопрос на миллион, — протянул Стефан.
И смолк. Зачем же ты мне это рассказываешь? — хотелось спросить. Он молча ждал. Неужто и впрямь его арестовывать явился? Да не за нынешние подвиги, а за давнюю историю. Точнее — за то, что вступил в сговор с пришелицей из внешнего мира. Которая некогда удрала из гетто. С Сарой. Уж наверняка на нее есть какая-то информация, раз она такими делами ворочает! Или это пока что такой неофициальный допрос? Вроде как — просто поговорить. Выяснить невзначай, что ему известно.
А может, проверить реакцию. Может, он, Стефан, давно под колпаком у властей — с момента появления Сары. И теперь... что — смотрят, будет ли отверчиваться?
Если сам сознается во всем — значит, не слишком замазан, и не особенно много знает. А станет запираться — ему точно известна вся подноготная! Вот эту подноготную из него и станут вытряхивать всеми доступными средствами. Или это — проверка его готовности к сотрудничеству?
— Да, — протянул Итамар. — Как все-таки считаете, что с ними сделалось — с вашими бывшими соседками?
— Хотел бы я знать, — отозвался Стефан. — Мы говорим о внешнем мире. Но до него тоже следовало добраться. Тогда, шесть лет назад. Они же были совсем мелкие девчонки — Саре едва исполнилось четырнадцать. Рахили — не успело миновать тринадцати.
— Возраст не помешал вам посвататься к Саре.
— Я боялся, что девочка повторит судьбу сестры. Я ведь тогда ждал, чтобы Соль подросла. А ей пришлось выйти замуж в пятнадцать! Так вот — где гарантия, что девчонки сумели пройти через изнанку? — Стефан вернулся к прежней теме. — Что они нашли дорогу к большому городу? Тем более, выход в него. Это у нас выходы на вторую изнанку регулярно используются. А там, — он выразительно пожал плечами. — Может, трупы их все эти шесть лет висят где-нибудь в изнанке и сохнут... или вообще — напоролись девочки на какой-нибудь кабель с поврежденной изоляцией. Вот, как я сегодня.
Не-а, не собирается он каяться. Может, стоило бы?
Хотя нет. Сознается в том, что видел Сару еще в эр-гетто — и его точно закроют. И злиться на свою сегодняшнюю выходку смысла нет. Если дело в появлении Сары — сидеть смирно не помогло бы.
— С чего вы вдруг вспомнили девочек? Считаете, одна из них могла выжить и объявиться в эр-гетто?
— Да кто их знает, — поморщился Итамар. — Нам присылают ориентировки снаружи. Мы проверяем. Давно такого не было!
Экие новости. Уж если личико Сары прислали снаружи — она влезла во что-то серьезное. И за ее приятелями идет настоящая охота. Кто бы ни был этот Кантимир — жандармерия снаружи им плотно интересуется.
— Что ж, — жандарм поднялся на ноги. — Повидать вас я повидал. Рад был увидеть и узнать о ваших делах лично от вас!
Стефан тоже поднялся. Распрощавшись с гостем, вернулся на свое место. Любопытно — что привело к нему старого знакомого. Интерес, искреннее дружеское участие или что-то большее? Разговор окончился ничем.
Что странно — такие беседы должны закономерно оканчиваться арестами.
Значит ли это, что он тоже под колпаком? Надо перезвонить Саре, — решил Стефан. Она должна знать, что ею интересуются жандармы гетто! Что ее визит на его старую квартиру не является для властей тайной. И что ориентировку на нее прислали из внешнего города. Что уж она станет делать с этой информацией — ее дело.

*** ***

Давно уже пора было идти домой — но Стефан все сидел, невидяще уставившись перед собой. Появление старого знакомого всколыхнуло воспоминания.
Воспоминания, которые он старательно давил долгие годы.
Для своих пятнадцати Соль выглядела совсем девчонкой. Мелкая, тощая, почти без груди, с резкими угловатыми чертами лица. Да она вся была угловатая и нескладная.
Стефан сам не помнил, когда ему зашла в голову мысль, что они могли бы пожениться — разумеется, после того, как Соль немного подрастет. Возможно, идея эта появилась уже после того, как ее едва не силой выпихнули замуж. В том, что это произошло против ее воли, Стефан не сомневался. Да Соль не раз впоследствии говорила ему об этом!
А кто-то из приятелей в бригаде прямо заявил — меньше надо было хлопать варежкой, а хватать девчонку и тащить в синагогу. Сам виноват, что перехватили.
Но какая женитьба — ему девятнадцать, и он отучился лишь два года в местном колледже. Из четырех. Ей — вовсе пятнадцать.
Правильным было бы выждать еще года три-четыре. Стефану в страшном сне не приснилось бы, что этих трех-четрех лет у них попросту нет.
Соль приходила на все вечера, что он организовывал. Талантливую девчонку обожали все. Изредка она пыталась привести своих младших сестренок-погодок восьми и девяти лет. И, если Рахиль с любопытством относилась к таким посиделкам, то Сара была истинной занозой в известном месте. Ее острого язычка опасались все — нелестную характеристику мог получить каждый.
Стефана в те времена Сара тоже не воспринимала. Презрительно фырчала, поминая набившее оскомину прозвище.
Ради Соль он терпел выходки мелкой язвы. И та прекрасно понимала это, не упускала случая отпустить едкую шуточку.
«Мужчины любят глазами, женщины — ушами, — изрекла когда-то Сара с глубокомысленным видом, между двумя песнями старшей сестры. — И наш шлимазл — тоже ушами. Он точно мужчина?»
В смущение она тогда повергла всех присутствующих. Помнится, обстановку тогда разрядил Итамар, принужденно расхохотавшись и громогласно выразив заочные соболезнования будущему супругу языкастой девчонки.
Пожалуй, он, Стефан, и правда был влюблен. Чем еще объяснить то, что он продолжал безропотно впускать мелкую заразу в свою квартиру на посиделки!
И влюбился он действительно в пение соседки...

*** ***

— У тебя красивый голос, — кажется, это было первое, что он вообще сказал ей.
Они тогда столкнулись на лестничной клетке.
— Спасибо, — Суламифь улыбнулась и тут же смутилась. — Ты — первый, кто не сказал мне, что с такими привычками я аккурат попаду в кабак.
Стефана покоробило.
— Почему же сразу в кабак?
— А куда? — она скривилась, дернула плечами. — Пою... это же несерьезно! Поют только продажные девки в кабаках, — и нахмурилась.
Оглянулась на дверь — словно опасалась, что вот сейчас выйдет строгая мать и дернет за ухо — за то, что торчит перед дверью и болтает с молодым соседом. Девочка должна быть скромной! И выполнять свои обязанности, а не думать о развлечениях. И уж точно не тратить время на подобие светских бесед.
— Вообще — не только, — не сдержался он. — Хотя здесь, наверное, так и есть...
Зря, наверное, так сказал. Обидится. Здесь — это в гетто. Насколько он привык к реалиям нищих кварталов Латинского района, а люди в гетто казались невообразимо мрачными и уставшими.
— Я не хотел тебя обидеть, — попытался Стефан загладить промах. — Но голос у тебя и правда красивый. Жаль, что тебе приходится такое слышать. Где-нибудь снаружи ты могла бы стать певицей, — да что он несет! — Может, даже на радио. Но даже если и нет — то можно было бы вести свою страничку в маячке, выкладывать там записи. Любительские, но многие так делают.
— Спасибо, — в этот раз она улыбнулась открыто. — Но здесь маячок не ловит. Только рабочие и учебные сайты. Да и компьютеры есть не у всех. Мне отец не дает свой рабочий. Говорит — это не игрушка!
Ну да, это он уже выяснил. Маячок в эр-гетто был свой, местный. И никаких развлекательных сайтов или соцсетей здесь не было.
Не было, к слову, и выходов даже в соседние гетто. То есть — каждый из двадцати восьми прилегавших к Сан-Вингу районов был изолирован от остальных.
Эр-гетто было рабочим районом. И все в нем было подчинено обслуживанию мощных кабелей, отходивших от Спотов и разветвляющихся, образуя сети Перпетуум Энерджи, запитывавшие электричеством весь мегаполис. Иногда складывалось впечатление, что сам район — просто большая производственная площадка. Здесь люди только работают. Иногда спят и едят — потому что человеку необходимо спать и есть, чтобы не умереть. Иногда — рожают детей. Но все это — лишь временные паузы между основной деятельностью.
А основная деятельность — обслуживание проходящих через район энергетических магистралей.
— Ладно, мне пора, — Суламифь качнула тяжелым пакетом, который несла в руке. — Мама хватится — где я запропастилась, — она надавила кнопку звонка.
Дверь почти сразу распахнулась, и девочка исчезла в квартире.
Ну да. Почтенной матери многочисленного семейства тяжело ходить по магазинам — да и некогда. Опять же, спина у женщины болела — добрый десяток детей это не шуточки! Даже для гетто — много. Старшая дочь стала помощницей. Закупками продуктов на немалое семейство занималась Суламифь. Часто ей помогали сестренки — Сара на четыре года младше, и Рахиль — на пять.
Почтенный отец семейства пропадал на работе — из кожи вон лез, чтобы пробиться в правление. Прокормить столько детей — с зарплатами гетто еще нужно постараться!
Старшие сыновья уже работали. Но много ли денег принесут в дом совсем молодые работники? Да скоро у парней появятся и собственные семьи.
Стефан, заходя домой, думал, что по здешним меркам ему тоже пора обзаводиться семьей. В деканате колледжа вот только нынче интересовались — не собирается ли он, выражаясь местным языком, остепениться.
Парень усмехнулся, вспомнив недоумение, вызванное вопросом.
Все-таки жизнь здесь была совершенно не похожа на ту, к которой он привык. Мало развлечений, мало суеты. Зато много устойчивых традиций. И сильная зависимость от общественного мнения. И того, что принято называть приличиями.

Глава 6

— Мне кажется, вы боитесь, что я унесу ваше рабочее место домой, и не верну его поутру, если вы потеряете бдительность, — заметил Стефан, выходя из кабинета.
Харуми вздрогнула, подняла на него взгляд.
— Это шутка, да? — она неуверенно улыбнулась.
— Это я так выражаю неудовольствие вашим образом жизни, — вздохнул он. — Вы опять торчите допоздна на работе! А ваши дети сидят у соседки и ждут, когда мать вернется.
— Пятнадцать минут, — отозвалась Харуми. — Всего пятнадцать минут, как рабочий день закончился. Так что сегодня я почти не задерживаюсь. А вы боитесь, что вам опять придется провожать меня до дома? — в этот раз улыбка вышла лукавой.
— Так ведь придется, — хмыкнул Стефан. — Поздно, мало ли, на кого нарветесь.
— Неправда. Совсем не поздно, — она укоризненно на него взглянула. — А вы заставляете меня чувствовать себя виноватой!
Ну, хотя бы затравленное выражение с ее лица исчезло, — подумалось ему. Уже шутить начинает. Осмелела.
— Собирайтесь, — Стефан махнул рукой. — Кажется, я начинаю обрастать добрыми традициями на новом месте...
— Я сначала иду за детьми в сад, — предупредила Харуми.
— И отлично! Не хватало, чтобы вы вместе с детьми нарвались на неприятности.
Секретарша только головой покачала.
— Третий день на рабочем месте, — не то посетовала, не то констатировала факт она. — А вы уже второй раз провожаете меня домой. Что обо мне соседи скажут?
— И что за дело вашим соседям? — удивился Стефан. — Как по мне, все лучше, чем ходить одной вечером. Я ведь прав — вы наверняка и весь предыдущий год задерживались? Вы очень старательная... старательный работник.
— Меня последние полгода Като домой провожал, — тускло отозвалась Харуми.
— А... этот, вчерашний погибший парнишка? — вспомнил он. — Так... предполагалось, что это — ваш будущий муж? Сочувствую.
— Нет! Не предполагалось, — она перевела дух — кажется, вышло резче, чем собиралась. — Хотя что там себе думал Като — я не знаю. Это не мое дело, — и смутилась, нахохлилась.
— Собирайтесь, — повторил Стефан. — И идем.
Харуми хотела что-то возразить — но передумала. Видимо, поняла, что бессмысленно. А Стефан смотрел, как она складывает документы на полку, раздумывая: кой черт его толкает под руку, заставляя делать то, что он сейчас делает. Хотя так ли уж это важно?

*** ***

Двое ребятишек. Года четыре и три. Погодки.
— Вы можете помыть руки и пройти на кухню, — Харуми неловко улыбнулась. — Я сейчас! А потом заварю вам чай.
Он кивнул, направился куда показали. Харуми торопливо разувала младшего. Старший деловито снял обувь сам, поставил на полку. Принялся расстегивать курточку. Быстро парни у нее привыкли к самостоятельности! Наверняка и младший без матери сам справляется. А нет — так ему старший помогает.
Помнят ли еще отца? Его год, как нет с ними. Может, и больше.
Интересно, а Харуми любила мужа? Или с ней вышло так же, как с Соль... Стефан покачал головой. Мысли, лишенные контроля, приняли привычное направление. И ведь есть ли в этом что-то удивительное?
— Прошу прощения! — запыхавшаяся Харуми поклонилась, едва появившись на кухне.
Все-таки национальные традиции в гетто невероятно сильны. В остальном Сан-Сане такое не каждый день увидишь!
— Все в порядке, — отозвался Стефан. — Для таких малышей вы поразительно быстро управились. Они у вас самостоятельные. Совсем взрослые.
— Им больше года приходится ходить в садик, — она смутилась. — Я сначала работала в детском доме, в котором сама росла. Потом подвернулся случай перебраться...
Он кивнул. Ясно, что распространяться о подробностях подвернувшегося случая она не собирается.
— Вы рано вышли замуж, — заметил он. — По доброй воле, или?.. — не договорил.
Харуми обернулась, взглянула на него с легким удивлением. Мимолетно улыбнулась.
— Добровольно, — отозвалась живо. — Мы были ровесниками, росли в одном детском доме. Вместе и выпускались, и жили потом по соседству в общежитии, — она помолчала, погрустнев. Рука замерла на панели настенного кипятильника. — Месяца через три после выпуска, — заговорила наконец медленно. — В подъезде нарвалась на местных хулиганов. Масару тогда на удивление вовремя возвращался с работы, навешал им, — усмехнулась воспоминаниям. — И мне в этот же вечер предложил — нам пожениться. Мы ведь дружили еще в детском доме. Он вечно прикрывал меня, когда я тайком лазила в библиотеку. Ну, и вот, — она пожала плечами, указав рукой в сторону кухонной двери.
Ага, понятно. От хулиганов защитил — и предложил связать судьбы. Ну, а дальше все, опять же, понятно. Ну не станут молодые ребята, почти подростки, жить в одной квартире как соседи. Или брат с сестрой.
А с местными запретами на контрацепцию и аборты результаты не заставили себя ждать. Вероятно, после второго малыша молодые родители спохватились. Сообразили, где и как найти способы избежать ненужных последствий.
— А потом вы решили сначала поднять на ноги двоих детей, что есть, — проговорил Стефан, забывшись — что последние рассуждения прозвучали лишь в его голове.
— Ну да, — Харуми не удивилась. — Каждый год по малышу — это утомительно. Да и я хотела снова выйти на работу. Трудно жить на одну зарплату мужа... хотя Масару старался. Ну, так же, как и, — она махнула рукой, отвернулась, пряча покрасневшие глаза.
Понятно. Как этот бедолага, чья мать приходила к Стефану на днях. Перестарался.
Но она хотя бы вышла замуж за того, кто не вызывал отвращения. Да и Масару, судя по описаниям Харуми, был неплохим парнем. Они были сообщниками. Командой.
Соль, помнится, выходила замуж беременной...
— А вы меня каждый раз так настойчиво провожаете в самый подъезд, и до двери квартиры, — заговорила Харуми, справившись с минутной слабостью. — Сразу видно — знаете, что порой случается.
— Я двенадцать лет прожил в гетто, — Стефан пожал плечами. — Девушка, дочка соседей, — прибавил он неожиданно для самого себя.
— О. Ваша девушка?
— Нет, не моя, — резко прозвучало. — Я ведь приехал из внешнего мира. Такие ранние браки у нас — не норма. Да и детей стараются завести позже. Запрета на контрацепцию и аборты в остальном Сан-Сане нет. И этим пользуются.
— Завидно, — вздохнула она. — Нам о таком только мечтать.
— Я знаю. Приходится изворачиваться. И обычно понимание приходит, когда двое-трое детей уже есть. Соль, она... ей было пятнадцать, — надо же, голос даже не дрогнул. — Я считал, что она еще ребенок. Ну, а кому-то так не показалось. В подъезде ее и подловили. Я, как назло, именно тогда загремел в госпиталь. Когда вышел — семья вовсю готовилась к свадьбе. Отец Соль считал, что дочке повезло — негодяй не скрылся, а честно явился и предложил замужество. Правда, уже после того, как стало ясно, что будет малыш.
— Вон что. А вы?
— А я — туповатый и сильно тормозящий шлимазл, — Стефан усмехнулся. — Я растерялся. Пытался поговорить с ее отцом, предлагал себя на роль жениха. Но он, видно, сообразил, что это поспешно и от полного разброда. Что до этого я и не думал о свадьбе. Он так и сказал. Зато меня на свадьбу пригласили, — поморщился воспоминаниям.
Подумать только! Взял и выложил то, что столько лет держал в себе. Вот к чему ей это?
— И что же после? — Харуми поставила на стол вазочку с песочным печеньем, принялась разливать чай.
— Потом? Потом — один малыш, второй. Потом, наверное, спохватилась — потому что дети-погодки это и правда тяжело. Последний родился через два года, за несколько месяцев до ее гибели. Их... считали образцовой семьей. Благополучной. Он работал, почти не пил. Раз или два в неделю — не в счет. У приятелей стал появляться гораздо реже. Ему сочувствовали, когда ее не стало. Что придется самому растить детей, без матери...
А кто пожалел о погибшей Соль? Кроме него, Стефана. Мать и отец, сестренки. Сара по сей день помнит Соль. Рахиль, наверное, тоже. Интересно, какой стала Рахиль. А вот дети знают только отца, про мать не вспоминают. Это Стефан знал точно.
Как знал и о том, что отец рассказывает детям: мать погибла, но если бы выжила — считалась бы преступницей. Она нарушила закон. За что и поплатилась.
— Угощайтесь печеньем, — Харуми подвинула ему вазочку.
Он кивнул, взял предложенное. С удивлением отметил — она успела переодеться в домашнее платье. А он и внимания не обратил! Завяз в воспоминаниях. Слишком часто это происходит. Акклиматизация? Стефан подавил саркастическую усмешку — не хватало, чтоб она на свой счет приняла.
— К вам сегодня жандарм заходил, — застенчиво проговорила она.
— Итамар из эр-гетто, — успокоил ее Стефан. — Давний знакомый. Здесь он в командировке. Не уточнял, по какому поводу. Считает, что никто меня за сегодняшнее не арестует. Боитесь?
— Я не знаю, кто придет на ваше место, — Харуми пожала плечами. — А вы кажетесь неплохим человеком...
Угум. Неплохим человеком, который к тому же не претендует вроде как на ее тело. Во всяком случае, пока. А явится новый начальник — и кто его знает? Может, у него будет своя любовница. И отправится Исибаси-сан мыть полы и убирать улицы.
— Не стоит нервничать раньше времени, — вслух заметил он. — Я пока что остаюсь на своем месте, продолжаю исполнять свои обязанности. Нужно будет составить докладные, сметы на ремонтные работы и оснащение участков средствами защиты.
— Вы храбрый человек, — задумчиво проговорила Харуми. — Вас могут снять с должности, арестовать. А вы намерены продолжить работу, как ни в чем не бывало.
— Но это ведь единственное, что мы все можем делать. Продолжать делать свою работу.
— Мне кажется, я бы так не смогла...
— У вас дети, Исибаси-сан. И цель ваша — выжить, поднять их на ноги. А я — одиночка, карьерист, — слегка улыбнулся. — И все, что у меня есть — это карьера. И вот эта работа — на энергосети города. Я когда-то мечтал попасть в энергосети, мне даже пришлось уехать в гетто, чтобы осуществить это, — помолчал. — Исибаси-сан, я вас прошу. Мне придется осмотреть все рабочие участки. Не нужно таскаться туда за мной. Это опасно для молодой девушки, вы же не хотите, чтобы ваши дети осиротели? Я не собираюсь заменять секретаря, ваша работа меня устраивает. Не стоит опасаться за свое место.
— Это так заметно — что я за него опасаюсь? — ему почудилось, или в голосе прозвучала обида?
— Это закономерно, — Стефан пожал плечами. — Работа в управлении требует ума и ответственности. Но это лучше, чем тяжелый монотонный труд на уборке улиц или в швейном цеху. Стремление к лучшей жизни — нормально. И страх ее потерять — тоже.
— Меня многие презирают, — тихо созналась она. — За то, что оказалась в управлении.
— Ну, вы там оказались. И удержались.
Харуми рассмеялась саркастически.
— За это презирают вдвойне, — отозвалась она. — Как пролезла туда — всякому понятно. Да Миката-сан не особенно стеснялся, забирая меня с прошлой работы на личном мопеде. А я с ума, что ли, сошла — терять такой шанс?! У меня двое детей. И я не хочу, чтоб кто-то из них лет через десять-двенадцать полез работать на опасный участок, чтоб домой денег побольше принести. Забавно, что вам вроде как безразлично.
— Своих ошибок порядком, — Стефан отмахнулся. — А у вас не так много возможностей устроить свою жизнь. Скажите лучше, что стряслось с моим предшественником? Как его — Миката-сан. О нем и сведений-то никаких нет. Сняли в одночасье.
— Сняли в одночасье, — Харуми кивнула. — Вы вот, не успели принять дела, как кинулись что-то исправлять, чуть бунт не подняли. А Миката-сан боялся шума и конфликтов. Он старался сидеть смирно, не высовываясь лишний раз. Вот и досиделся.
Стефан, не сдержавшись, откровенно заржал.
— То есть меня могут снять за то, что не пошел по стопам предшественника. Черт побери! Это забавно вдвойне.
Харуми хмыкнула, слегка пожала плечами.
— Не слишком забавно будет, если так и выйдет, — заметила она.
— Не будем терять оптимизма, — отозвался Стефан. — Что нам еще-то остается? Однако я и так много времени отнял у вас, — он поднялся. — Мне, пожалуй, пора.
— Простите, что доставила хлопоты, — Харуми, поднявшись, слегка поклонилась.
— Все-все, — он замахал руками. — Я понял: переплюнуть хваленый японский этикет у меня не получится! Давайте ограничимся тем, что попрощаемся, а извинения оставим для официальных случаев. В смысле — когда нам придется беседовать прилюдно.
— А вы пытались переплюнуть традиционный этикет? — она фыркнула смешливо. — Ру-сан, вы неподражаемы!
На кухню сунулась любопытная мордашка — кажется, это был старший сынишка Харуми. Он блеснул широко раскрытыми глазами и скрылся.
Ну, по крайней мере, мрачноватое настроение, царившее в начале вечера, удалось развеять. А время и правда позднее — ей еще детей укладывать. Ему — тащиться к дому. А завтра им всем рано вставать. Что-то еще принесет этот завтрашний день.

*** ***

— Ооо, начальничек наш. Шкандыбает в чистеньком, — дорогу Стефану перегородили с полдесятка молодых людей, вчерашних подростков.
Самому старшему едва ли исполнилось девятнадцать-двадцать.
Однако возглавлял эту дружную компании вовсе не он, а коренастый парнишка лет семнадцати, в футболке с растянутым до безобразия воротом. И, к слову, паренек этот был одним из рабочих — Стефан смутно помнил его. Парнишка как парнишка, ничего необычного. А вот поди ж ты — в уличной банде.
Не узнали его? Хотя нет — узнали. Он же сам сказал — начальник. Как его там звали? Не запомнил он еще всех подчиненных.
— Доброго вечера, Ру-сан, — глумливо протянул парень, шагая к нему. — Чего это вы так поздно бродите по улицам? — по губам расплылась ухмылка. — Не в свой район забрели.
Вот те раз! Стефан кинул взгляд по сторонам. На противоположной стороне улицы-трубы — метрах в десяти над его головой — распределились в небрежных позах еще трое. Вроде как безучастны к происходящему — но они тоже часть компании.
— Вы чего сами-то так поздно по улицам шатаетесь? — осведомился миролюбиво Стефан. — Завтра на смену, уставшим придете.
— А ты мне не мамочка, — парень небрежно сплюнул в сторону. — Со сменами своими я сам как-нибудь разберусь. А вот тебе в нашем районе не место!
Ого! Наезд конкретный.
— И с каких это пор мы с вами на ты? — удивился Стефан. — По каким мне районам ходить — я и сам разберусь. Вы мне не мамочка, — эх, не удержался. Выходка-то ребяческая!
— Чо ты вякнул? — взвился парень.
— Эй-эй, Хиро! — окликнул его старший, но тот дернул плечом в раздражении.
Фу ты, ну ты! Как его легко оказалось вывести из равновесия. Однако, ошибся Итамар в нынешнем прогнозе: никто его не собирается защищать и ограждать от гопников! И камер вокруг, как назло, не видно. Хорошо место выбрали! А чего: они ж местные, все тут знают.
А Хиро уже стряхнул руку приятеля и, набычившись, прет на него.
Стефан окинул парнишку взглядом. Крепкий, сбитый. Привык к дракам. Стефан, правда, тоже привык — хоть по виду и не скажешь.
Компания аккуратно распределяется, беря его в кольцо. И эти, что маячат над головой, на другой стороне улицы, подобрались. Смешно! Они что, считают — он способен подпрыгнуть на добрых пять метров?! Чтобы потом с высоты пяти метров еще и приземлиться на мостовую. Да не вляпаться ни в кусты, ни в клумбу!
— Парни, может, разойдемся по-хорошему? — предложил Стефан, стараясь сохранить равнодушное выражение на лице. — Вечер поздний, вам всем по домам пора.
— Пасть захлопни, урод! — заорал Хиро, окончательно выходя из себя.
Присел, сжал кулаки. Глаза налились кровью, рот искривился.
Секунда — и он уже летит на Стефана. Ну конечно, исключительная внезапность! Он же никак не мог ожидать такого финта.
Такая история в его жизни уже была чуть меньше десятка лет назад. Аккурат через неделю или две после свадьбы Соль. Новоиспеченному супругу не понравилось, что какой-то шлимазл заговорил с его женой на улице... тогда Стефану неплохо навешали. Но сейчас — не тогда. С тех пор прошло порядком времени.
Стефан просто чуть отклонился в сторону, чтобы уйти от атаки. Не удержался, подставил ногу — и герой полетел плашмя на мостовую.
Интересно, имеется у кого-нибудь огнестрел? Если да — славно ему сейчас придется. Пока приятели Хиро держались на расстоянии.
Что там говорил нынче Итамар? Что не в интересах верхушки, чтобы с его головы хоть волос упал? Ну-ну.
Пылинки с него сдувать будут, ага. Счас вот догонят — и еще разочек сдуют.
Разъяренный Хиро, размазывая по лицу кровь из рассеченной губы, поднимался на ноги с глухим рыком. Ворот футболки съехал с одного плеча. Ох, пошло веселье! Теперь-то его так просто точно не отпустят. Не удастся ему дошкандыбать до дома в чистеньком. От мысли сделалось весело.
Стефан, стараясь не терять ни одного из противников из виду, машинально поддернул рукава. По губам расплылась улыбка.
Ну чо, уроды — по одному или все разом? Давненько не влипал он в хорошие драки!

Глава 7

— Ру-сан, — Харуми схватилась ладошками за щеки.
Ну, что ж ты такие глаза-то испуганные таращишь? Стефан досадливо вздохнул. Не такие уж и жуткие синяки на нем остались. Оно, конечно, лучше бы замаскировать их тоналкой. Но в подпольном магазине для гулящих женщин — единственном, о котором ему удалось узнать — как назло, ничего толкового не нашлось.
Видно, местные гулящие не маскировали синяки. Только красились помадой. Видно, чтоб отвлечь внимание от фингалов.
— Исибаси-сан, я просил вас подготовить документы, — напомнил он буднично. — Вы мне принесли сейчас их, я надеюсь? И будьте добры, заварите чаю...
Башка после вчерашнего немного звенела. Вроде не так уж ему и досталось. Можно сказать, легко отделался — у этих обормотов малолетних с собой даже ножика или отвертки не оказалось. Ну, или никто не решился пустить в ход что-то, кроме кулаков. Уж во всяком случае, кое-кто в этой дружной компании пострадал куда сильнее, чем начальник в чистеньком. Последняя мысль вызвала ухмылку.
Но башка все равно звенела. Вместо того, чтоб отправиться выполнять приказ, Харуми вдруг разрыдалась и рухнула на стул перед его столом. Ну, что еще за новости!
— Это моя вина, это я виновата, — всхлипывая, принялась она толковать.
— Нет, это решительно невозможно! — возмутился Стефан. — И так башка трещит, еще я должен впечатлительную барышню успокаивать! Исибаси-сан, я просил чаю, а не ванну из слез!
— Я, — она судорожно всхлипнула. — Вам нужен другой секретарь, я профнепригодна... я немедленно напишу докладную, — она рыком поднялась и кинулась к двери.
— Стоять! — заорал Стефан, заставив ее споткнуться и замереть. — Сидеть! — и сам подскочил из-за стола, пальцем тыча в стул, который секретарша только что покинула.
Да чтоб тебя. Какие резкие движения приходится делать с утра пораньше! Он-то собирался неспешно настроиться на рабочий лад. Как назло, именно в этот момент дверь открылась, впуская неурочного посетителя.
— Секретаршу дрессируете, Ру-сан? — полюбопытствовал Накамура, заходя в кабинет. — За дело взялись с жаром, сразу со всех сторон, — в тоне послышалось одобрение. — Надеюсь, вы не против, если я попрошу вас немного прерваться.
— Конечно, — выдохнул ошарашенный Стефан, гадая, что за нелегкая принесла ему начальника с утра пораньше. — Исибаси-сан, два чая! И по поводу вашей последней инициативы, — прибавил, как мог, грозно. — Не вздумайте прыгнуть через мою голову! Позже обсудим этот вопрос. Прошу, Накамура-сан, располагайтесь, — махнул рукой на стул и сам рухнул на свое место. — Или поменяемся, — спохватился он. — Мне неловко сидеть в кресле перед руководителем, вынужденным ютиться на стуле...
— Сидите! — махнул рукой тот досадливо. — Вздумали вежливость разводить, — и уселся на стул. — Гляжу, вы тут совсем обжились. Ведете себя так, словно этот кабинет — ваш уже лет десять-пятнадцать.
— Прошу простить мою бесцеремонность, — Стефан отвесил поклон и уселся на место. — Так чем могу быть полезен?
— Полезны вы мне сможете быть только в том случае, если вам голову не снесут в какой-нибудь уличной драке, — ворчливо отозвался Накамура.
Тьфу ты! Стефан машинально потер фингал, оставшийся от приключения накануне.
— Да-да, вот именно об этом я и толкую, — покивал собеседник. — Как вас так угораздило? Я слышал, как кое-кто из рабочих хвастался, что навесил новоиспеченному начальничку качественный фонарь.
— А хвастался он, я так подозреваю, с койки в лазарете? — ехидно осведомился Стефан.
Накамура жизнерадостно заржал. Боги буддийские и иудейские — да этот сухарь способен на эмоции! Впрочем, это он еще вчера продемонстрировал.
— В точку, Ру-сан, — он покивал. — Но вы бы поаккуратнее с этим. Вчера вы им ума вложили, а нынче — они вам насуют.
— Чтобы насовать, этому горе-бойцу придется сперва из лазарета выйти. А паре-тройке его дружков — привести себя в порядок, чтоб не хромать. И не факт, что они в следующий раз составят ему компанию. Я им премии в этом месяце хорошенько урежу. Они ж все на подотчетных мне участках, я так подозреваю? Дружная компания, — он дождался кивка Накамуры. — Вот и славно. А этому отдыхающему красавцу я не только премию срежу целиком, но еще и штаф впаяю по самое не балуйся.
— Служебным положением, значит, думаете злоупотребить, Ру-сан?
— Думаю. Чего бы не злоупотребить, пока оно есть? — Стефан пожал плечами.
— Ну-ну. Вы, главное, аккуратнее. А то неловко выйдет: приедет комиссия из Сан-Винга, а вы у нас с сотрясением в лазарете отдыхаете, и ответ за свои художества держать не в силах.
— Не переживайте. Я буду осмотрителен.
— Так же, как вчера? Ну-ну. К слову, где вы научились так драться? В характеристике было указано, что вы отродясь не входили ни в какие банды, и вообще — исключительно мирный и безобидный человек.
— Я мирный и безобидный человек. Но на заре моей карьеры в эр-гетто мне как-то пару раз навешали на улице. И я решил, что стоит взять несколько уроков самообороны.
— Всего несколько уроков, я так и понял, — хмыкнул Накамура. — Слушайте, а не проще будет уволить к чертовой матери эту девку, а?
Как раз в этот момент зашла Харуми. Стефан готов был поспорить на свое начальственное кресло, что она слышала последние слова. Тем не менее, секретарша с непроницаемым лицом поставила чашки перед шефом и его посетителем и тихо вышла.
— Исибаси-сан? Да вы шутите.
— Какие шутки? Это ведь из-за нее вы подставились. Женщине вообще не место в управлении.
— А кому место? Вы предлагаете взять на ее место какого-нибудь хлыща, который будет расслабляться по вечерам в кабаках и бумаги путать с похмелья? На кой мне такое счастье? Исибаси работает здесь уже год, все знает. И она будет держаться за это место куда крепче любого парня. Ей детей кормить надо. Исполнительная, ответственная, дотошная — чего еще нужно от хорошего сотрудника?
— А вы хоть понимаете, через какое место она попала на эту должность? Я был уверен, что вы выставите ее за порог, едва примете дела.
— Как попала — догадываюсь. Осуждать не могу. А почему не выставил — я уже озвучил.
— Ясно, — Накамура помолчал. Хотел что-то добавить — но только хлопнул ладонью по столешнице. — В таком случае — не смею задерживать дольше, — поднялся и вышел.
Ну, спасибо хоть, не стал читать нотаций. Хлопнула дверь приемной. Так. Теперь выяснить, что там секретарша нафантазировала. Докладную она собралась писать сама на себя! Сейчас он ей мозги вправит.
— Исибаси! — рявкнул Стефан. — Еще две чашки чая и живо ко мне в кабинет!

*** ***

— Ну, и что вы там выдумали? — грубовато осведомился Стефан. — Что это за разговоры об увольнении и прочем?
Харуми опустила голову. Ох уж эти стеснительные девочки в гетто! Дай ему бог терпения.
— Это из-за меня на вас напали, — глухо поведала она наконец.
— Да неужели, — фыркнул он. — И с чего это вдруг? У вас столько поклонников, и они так дорожат вами, что готовы рискнуть рабочим местом и напасть на начальника?
Сарказм ему самому показался излишне бравурным. Он-то прекрасно понимал, что означает фраза про начальника, зашедшего не в тот район.
— Это ведь Хиро, — она глянула на него исподлобья. — Друг Като. Понимаете, Като меня часто провожал домой в последнее время. Я говорила, что это не нужно... а он стал всем рассказывать, как мы якобы скоро поженимся. Он, кажется, сам в это верил. А Хиро на днях заявил, что считает своим долгом взять в жены вдову лучшего друга...
— Ну и ну, — протянул Стефан. — Я-то удивился — чего они буром полезли. Не в тот район я, видите ли, зашел, — усмехнулся, покачал головой.
Да и Накамура намекал... но об этом упоминать не стоит. А вчера она, помнится, говорила — ничего не знала о намерениях покойного Като. Видно, упорно делала вид, что не догадывается о подоплеке его инициативы.
— Достали, — со злостью выплюнула Харуми. — Один типа застолбил — прямо как пес пометил территорию! Второй — перехватил наследство. Как вещь, — она скривилась. — Мне Хиро знаете что заявил? Что не хочет своих детей, зато готов взять ответственность за моих. Поэтому мы поженимся и сдадим моих ребят в интернат. И будем жить в свое удовольствие. Года через три-четыре, если я не вылечу отсюда, можно будет родить ему наследника. Каково? — нервно хохотнула.
— Эк парень бизнес-план продумал, — хмыкнул Стефан. — Да плюньте вы на них на всех! Все будет нормально. Что сделать с компанией вашего героя-любовника, чтоб у них больше не возникало желания поддерживать его начинания, я в общих чертах представляю. А сам он отдохнет в лазарете, остынет.
— Как у вас все легко...
— Я свяжусь с Отори. Подготовите мне личные дела этих деятелей.
— Почему вы не заявите в жандармерию?
— На кого, на малолетних тестостероновых героев?! Думаю, по той же причине, что никто из них не заявил на меня. Драка на улице, нарушение общественного порядка, — он поморщился. — К тому же это позорище: жаловаться жандармам. Еще бы мамочке пожаловался. Вы же сами понимаете, что это за публика! У меня есть более эффективные методы воздействия.
— Оторвут вам голову с вашими методами воздействия, — мрачно предрекла она.
— Даже если и оторвут — в чем я лично сомневаюсь — сидеть им всем минимум месяц без премий! А после — сидеть в кутузке. Если все-таки найдутся в этой дружной компании такие бестолковые герои.
— Премии — тоже еще аргумент, — пробурчала девушка. Отпила чаю.
Ну, хвала всем богам. Вроде начала успокаиваться.
— Вполне себе. Детей им, конечно, не кормить. Но на что в кабак заворачивать по вечерам? С урезанной премией не слишком разгуляешься.
— Я уже поняла, что вас не переубедить, — она вздохнула, помолчала. — Я пойду — я так и не принесла вам документы, которые вы просили... и еще нужно найти личные дела.
— Вот этот настрой мне нравится, — Стефан кивнул. — И не вздумайте поминать о докладных! Исибаси-сан, мне не нужны секретари, которые станут по вечерам отвисать в кабаках, а по утрам глядеть на меня красными глазами и путать с похмелья бумаги, — он повторил то же самое, что заявил начальнику.
Она молча кивнула и вышла. Ну, остается надеяться, что он ее убедил. Хотя бы частично.

*** ***

Скромные несколько уроков самообороны, о которых Стефан поведал начальнику, на деле были более, чем полдесятком лет упорных тренировок.
Собственно, тренировки сделались единственным его досугом после замужества Соль.
Позже он думал даже, что ему стоит поблагодарить ее непутевого мужа и его приятелей за устроенную нахлобучку. Она напомнила Стефану обстоятельства, при которых он попал в эр-гетто. Тогда ведь его тоже избили на улице.
Если первый случай — еще при жизни во внешнем городе — не заставил его задуматься, то второй — уже в гетто — показался закономерностью, с которой нужно что-то делать.
Не будь тренировок четыре-пять раз в неделю, он вполне мог бы спиться за пару лет. Занятия помогли отвлечься.
В первой стычке с компанией мужа Соль ему наваляли по полной. Во второй он уже пытался отбиваться — правда, в тот раз ему снова навешали. Даже больше, пожалуй, чем в первый — как раз за то, что дергался. После этого месяца два-три они не пересекались — смены приходились на разное время. А вот в третьей стычке Стефан и его противник уже оказались на равных. И отделали друг друга за милую душу.
Смешно вспоминать: тот случай стал началом чего-то, похожего на перемирие. А может, даже и на приятельство.
Во всяком случае, после драки оба горе-бойца и вся компания заодно отправились в кабак — отмечать примирение. Кажется, в тот вечер Стефан впервые увидел, как Соль — милая, хрупкая и нежная Соль — плюется и визгливо ругается. Мужу, едва державшемуся на ногах после попойки, прилетело по голове поварешкой. Как тот сам после рассказывал — это был первый случай, когда жена подняла на него руку. Похоже, что это заставило его гордиться ею. Стефану попало в голову кастрюлей. Спасибо, что пустой и холодной.
Кастрюлю он на другой день принес Соль новую. На той, что она запустила в него, осталась вмятина. Покаянно выслушал новую порцию ругани.
Удивительно — после этого муж Соль будто забыл, что был против общения жены со шлимазлом. Стефан даже сделался вхож в их дом.
Вот кем он был? Друг семьи, друг Соль, приятель и молчаливый собутыльник ее непутевого мужа, который жаловался впоследствии на детский плач по ночам? Иногда он думал, что стал жилеткой именно для мужа. Сама Соль никогда не жаловалась. Она улыбалась и держала спину прямо. Порой ругалась — когда Стефан приводил пьяного мужа домой. Так, мелькнет изредка короткая фраза, выдающая ее истинное отношение к происходящему.
Сколько раз он, пока непутевый муж торчал на смене, прямо предлагал развестись?
Соль качала головой и уводила разговор в другое русло. Боялась, не доверяла? Опасалась осуждения соседей и знакомых?
Ну да, развод в гетто — не шутки. Пришлось бы порядком оббить порог администрации. Но не совсем ведь невозможной была эта задача!
Да, в обычной ситуации, если бы какая несчастная и впрямь вздумала развестись — ее не пустили бы на порог родители. А зачем им лишний рот? А то и два-три, если нерадивая женушка успела обзавестись потомством. Социальная служба принципиально не даст разрешения на работу, пока развод не оформят окончательно. Да и после — не факт, что получишь это разрешение быстро. А получишь — так на самую грязную и низкооплачиваемую.
Где жить, чем кормить детей?
Стефан слышал про отдельные случаи — кажется, их не набралось бы и полусотни за добрый десяток лет во всем гетто — когда отчаявшиеся мамаши уходили, бросив детей на мужа. От крохотной зарплаты отгрызали немалый кусок — чуть ли не больше половины — в пользу брошенных детей. Разумеется, после того, как беглянкам удавалось добиться права на работу — что было не так-то просто.
Но ведь для Соль все было бы иначе. Стефан готов был принять ее с малышом у себя. И содержать. Его зарплаты хватило бы.
Да, наверняка она боялась.
В конце концов, где гарантия, что его обещания искренни? Что он не передумает? Что не возникнет искушения воспользоваться ее беспомощностью?
А тут — муж. Пусть и бестолковый, пусть пьет, пусть и не по доброй воле вышла замуж. Но он — отец ее ребенка. Как бы он ни обходился с самой Соль — но малыш-то его родной сын. Кровное родство есть кровное родство.
А может, дело было в безнадежности, пронизывавшей всю жизнь в гетто. Бесполезно метаться — проку не будет.
Можно ли было винить Соль за страх после всего, что она пережила? А ведь теперь на руках у нее был беспомощный младенец.
Чтобы не крутить бесплодные и муторные мысли, Стефан шел на очередную тренировку. Там можно было на время забыть о том, что не давало покоя.
Тренер как-то с удивлением отметил, какая это редкость — чтобы молодой человек каждую неделю посещал зал столько времени подряд, и не вляпывался при этом ни в какие драки на улице.
Стефан тогда с усмешкой пояснил, что вляпывался — потому и пришел.
Тренер только отмахнулся на это. Да Стефан и сам понимал, о чем он. Кому нужно было просто отбиться от местной шпаны — ставил за несколько месяцев удар и мог худо-бедно противостоять малолетним хулиганам. Таких уже не трогали. А вот те, кто сбивался в банды, нередко продолжали тренироваться, совершенствуя навыки.
Такие группы страивали потасовки на улицах, донимали прохожих и жителей окрестных домов. Жандармерия вмешивалась только когда появлялись пострадавшие.
Кого-то арестовывали, а банды разбегались и собирались снова, продолжая устраивать беспорядки.
Стефана давно никто не трогал. С памятного дня, когда они с мужем Соль пришли к какому-то непонятному для него, чужака, перемирию, шпане сделалось плевать на него.
Себе-то он мог признаться, что не знает, чем еще занять свободное время — пусть его не так и много. А тренеру какое до этого дело?
Стефан знал, что кто-то из бывших гостей его вечеринок сам начал устраивать что-то похожее. Сам он даже думать не мог о возобновлении посиделок. Без Соль все это теряло смысл. Да он же каждый раз будет вспоминать о ней! Первое время его пытались зазвать на одно из таких мероприятий. Потом бросили.
Соль растила ребенка. Еще она взялась учить читать и писать двух девчушек — младших соседских дочек. Родители малышек вроде как не были против — точнее, им было наплевать. Муж Соль тоже не пытался возражать.
Через год после рождения первого сына родился второй.
Стефан мог только по себя удивиться — как летит время. И как причудливо складывается жизнь.
Соль вроде как освоилась с ролью жены, матери и хозяйки дома. Сделалась решительной и собранной.
— Как бы ни складывалась жизнь — нужно уметь находить в ней радость, — порой втолковывал ее муж заплетающимся языком Стефану. — Уметь быть счастливым!
О да, с этим Соль справлялась на ура. Она исхитрилась отыскать в своей беспросветной жизни радость. Ну, если не радость — то смысл уж точно.
Она даже исхитрилась начать подрабатывать — без официального разрешения администрации на работу! Стефан иногда думал, что это, возможно, поможет ей подготовить побег из несчастливого брака. Знал бы он, что побег окажется куда серьезнее — вовсе прочь из жизни. Было ли это неожиданностью для Соль?

Глава 8

Стефан заслушался — Соль редко смеялась в последние четыре года.
Не до смеха. Замужество, дети. Непутевый муж, не стремившийся зарабатывать больше, но не забывавший просаживать добрую треть заработка по кабакам. Какое уж тут веселье — лицо бывшей певуньи и хохотушки давно сделалось жестким и замкнутым.
А тут — редкая светлая улыбка. Правда, грустная.
— Стеф, я четыре года слышу от тебя одно и то же, — попеняла она. — Бросай все, переезжай ко мне. Ты же понимаешь, что это нереально?
— Да почему?!
— У меня трое детей. Уже трое.
— Я не стану напоминать, что четыре года назад был всего один, — он вздохнул. — Но... даже трое, — запнулся, словно только сейчас разглядел сверток со спящим малышом в ее руках.
— Вот-вот, — она кинула на него проницательный взгляд. — И я про то же самое.
— Твой-то где? — полюбопытствовал он, пытаясь справиться с непрошеным смущением.
— Там же, где и всегда, — Соль отмахнулась. — В кабаке. Жалуется какой-нибудь из тамошних миточек на мою нерадивость. И на детский плач по ночам, ага, куда ж без этого, — она криво усмехнулась. — Тут ничего не меняется. Слушать его будут ровно до тех пор, пока у него не закончатся деньги. Хорошо, что я успела отобрать большую часть его зарплаты и спрятать так, что не найдет.
А Стефан вдруг разглядел на ее лице, на скуле, пятно тонального крема. Мастерски нанесенного, кстати — он за целый час только заметил!
— Он тебя за деньги бьет? — не удержался от прямого вопроса, хотя вот только что зарекался лезть. В который уже раз.
— Ерунда, — она снова отмахнулась. — Кое-что я ему оставила. А потом эти же деньги миточки понесут мне, — еще одна кривая усмешка. — Так и так все вернется.
Последние слова заставили Стефана подобраться.
— Ты что, не только сама пьешь отвар своей травы, но еще и приторговываешь? — он нахмурился. — Рискованно!
— Жить вообще рискованно, Стеф. Знаешь, чем это обычно заканчивается? А иногда и вовсе — зайдешь в родной подъезд, направляясь домой, — она не договорила, только щека дернулась.
Не забыла, значит, истории своего сватовства. Хотя как такое забудешь?
— Нелепо складывается жизнь, — посетовал он.
Тут же выругал мысленно сам себя. Не удержался. Вздумал жаловаться — и кому! Соль. Это ей положено жаловаться, а она себе такого не позволяет.
— Стеф, пообещай мне, — она серьезно взглянула на него. — Сара, Рахиль. Мои мелкие, — взгляд сделался жалобным. — Они ведь подросли, я чуть старше была, чем Сара сейчас, когда все это случилось...
— Конечно, все, что скажешь, — живо откликнулся он.
И получил в ответ еще одну улыбку. Да нынче просто праздник какой-то!
— Если со мной вдруг что-нибудь случится. Я, знаешь, после рождения третьего боюсь, — она тряхнула головой. — Сама не знаю, чего. Может, глупости — просто роды тяжелые оказались... в общем, пообещай — если вдруг что случится. Не забудешь про моих. Младшие-то у матери мальчишки — за них я не переживаю. А вот девчонки... не хочу, чтоб с ними вышло так же, как со мной. Позаботься о них, если вдруг что.
— Конечно! — он с готовностью закивал.
Соль благодарно улыбнулась. Вздохнула — кажется, с облегчением. Понятно, достал он ее своими нравоучениями. Надо было раньше уходить от мужа, да не рискуй с травой.
Он ведь насчет травы ей всю печенку проковырял. С тех самых пор, как узнал — покоя ей не давал. А оно не рискованно — без травы?
Контрацепция в гетто была под строгим запретом. Любая. Протаскивали, конечно — люди изворачивались, как могли. Но наказывали тех, кто попадался, сурово.
А самым распространенным способом был отвар особой травки, которую выращивали у себя в кухонных ящиках некоторые ушлые дамочки. Пользовались сами, снабжали соседок и тех же миточек — вольных барышень, скрашивавших досуг замученных работяг за сходную плату.
Разумеется, речи не могло идти о том, чтобы сознаться врачу в употреблении.
Стефан подозревал, что тяжелыми третьи роды Соль оказались именно из-за чудо-травы. А ведь на нее запросто могли донести. И кто знает, какую кару тогда назначат матери троих детей?
Сама Соль на такое всегда отмахивалась — мол, что за выгода покупательницам доносить на нее! Им же со временем негде станет доставать единственное доступное в гетто средство контрацепции. Собственное здоровье ее тоже не слишком волновало. Мол, не столь великая плата — последние трудные роды. А десяток ребятишек, как у матери, она не планирует. Трое — вполне приемлемое количество, которым можно и ограничиться.
Спорить с ней? Соль давно никого не слушала.
Несчастье обрушилось внезапно. Смерть одной из соседок Соль всколыхнула весь район. Да что там — все эр-гетто!
Кровотечение, скоропостижная смерть молодой женщины. Впоследствии выяснилось, что та еще и была беременна. Как-то сразу сделалось известно, что та покупала запрещенную траву у Соль. Нашлись свидетели.
Стефан, уловив краем уха подробности случившегося из разговора коллег, рванул к дому Соль. Впервые наплевал на рабочие обязанности, удрав прямо со смены.
Предчувствие беды не обмануло.
Он таки опоздал. Плачущих малышей забрала соседка — та самая, чьих девчушек Соль учила читать. Пустая квартира оказалась разгромлена. На полу — грязные следы, растоптанный почвенный субстрат. И вывороченные из шкафов, расколотые лотки со злосчастными растениями.
У горе-муженька в этот день была смена. И Стефан подозревал, что тот пальцем не шевельнул, даже когда услышал, что на жену указали как на виновницу трагедии.
Сам он рванул в сторону центральной площади — та находилась недалеко. И именно в той стороне царили гвалт и столпотворение.
Вот жандармы, которые должны были арестовать виновницу, не успели. И что им мешало арестовать ее сразу? Но нет — они подъехали спустя почти час после того, как квартиру разгромили так называемые народные мстители.
Позже Итамар сочувственно поведал Стефану, что Соль погибла от одного из первых ударов — в висок ей влетело что-то тяжелое. Так что два с лишним десятка ранений от ножей и отвертки для нее роли уже не сыграли.
Тело жертвы самосуда, посмертно обвиненной в распространении запрещенных веществ, кремировали. Церемонии не было, не пустили даже близких родственников.
Стефан так и не увидел ее после смерти. Может, и к лучшему.
Пробиться на площадь ему не удалось. Слишком большая толпа собралась. В тот день ему показалось, что туда сбежалось все гетто. Он лишь издали увидел свалку неподалеку от здания синагоги. Мелькнул в людском месиве край платья Соль — а может, ему просто показалось.
Скорее всего, показалось. Что можно было различить в кишащей куче?
Возможно, из-за того, что не удалось увидеть тела, он еще месяц не мог привыкнуть к мысли, что Соль больше нет. Что она действительно умерла. Все казалось, что он просто не может ее застать дома. Что она, возможно, уехала куда-то — хоть это и было совершенно невозможно.
И лишь месяц спустя он вспомнил об обещании, данном ей при последнем разговоре.

*** ***

К сборам подошел основательно: побрился, нарядился в новый костюм.
Оглядывая себя в зеркало, усмехнулся криво. Теперь-то старик Соломон не сможет сказать, что он — сопля, а не жених. Колледж два года, как окончен. За эти два года он даже продвинулся по службе. Месяца три, как его поставили бригадиром.
И все равно, нажимая кнопку звонка, ощутил внутренний трепет. Может, даже не перед главой семейства. А в предвкушении — что скажет Сара, когда он озвучит, с чем явился.
Уж наверняка за четыре года острая на язык малолетка не изменилась! А лет ей сейчас примерно, как было Соль, когда он только переехал сюда.

*** ***

Сосед хмурился, глядя исподлобья на сидящего перед ним гостя.
— Значит, руки моей дочери просишь, — проговорил он наконец. — Сары.
Стефан кивнул. В горле пересохло. И, вроде, сосед — человек, с которым давно знаком. Тот его вроде как уважает. Да и сам Стефан за истекшие годы из чужака превратился в хорошо знакомого большинству соседей и коллег человека, хорошего специалиста. Но... он снова ощущал себя сопливым мальчишкой.
— Сарочке только-только исполнилось тринадцать, — задумчиво протянул сосед.
— Я знаю, — Стефан снова кивнул. — И... мне самому кажется, лучше будет подождать, когда ей исполнится лет пятнадцать. Но до того мне бы хотелось обручиться.
— Понимаю, — тот нахмурился. — Чтобы не вышло, как с Суламифью.
— Именно так, — даже удивительно — собственный голос звучал твердо. — Чтобы не вышло, как с Суламифью, — и не выдержал-таки, опустил голову.
Сосед молчал, как назло. И это молчание давило на нервы. Хотелось вскочить, пройтись взад-вперед. Выйти наружу, хлопнув дверью.
Нельзя! Он обещал Соль.
— Ты хороший человек, Стефан, — заговорил наконец сосед. — Порядочный, серьезный, обстоятельный. Не то, что иные летуны — сперва испортят девчонку, а потом уж свататься приходят. Опять-таки, специалист хороший. Начальство тебя хвалит. И не пьешь — это редкость. Редкость, — повторил он задумчиво.
«Но дочь неволить не стану, как она решит — так пусть и будет», — Стефан так и ожидал этих слов.
Пусть, мол, дочка сама скажет, чего хочет. А уж там — не обессудь. Вон как нахваливает его — уж точно неспроста!
А Сара — не Соль. Характер этой девчонки всему району известен! Каждый раз, видя его, она фыркала презрительно. Кто ее знает — может, винила его в гибели сестры? Да он сам винил себя в том, что Соль погибла! Наверняка ведь предвидела. Не зря попросила не забыть о ее сестренках, если с ней что-нибудь случится.
Она наверняка знала, что за ней придут! А он — не сообразил. Не понял...
Права будет Сара, если пошлет его куда подальше с его сватовством. У нее, небось, и на примете уж есть кто-нибудь. Кто-то из ребят на два-три года постарше. Парни из рабочих семей взрослеют быстро.
— Хороший ты человек, — снова заговорил сосед. — Даже странно, чем тебе Сара моя приглянулась.
— Она хорошая девушка, — неловко выдавил он. Нелепо звучит! — А подрастет — будет хорошей женой, — совсем уж не к месту ввернул он.
— Да, да, — сосед покивал. — Характер у Сары — не сахар. Но жена из нее получится хорошая. Заботливая, хозяйственная. Сара — она славная, хоть и нрав у нее резкий. Да.
Эк он теперь дочку нахваливает! Так все-таки согласится или нет? Сердце заколотилось, так и норовя выскочить из груди. Ладони вспотели.
— Тринадцать лет только Сарочке, — покачал головой Соломон. — Только тринадцать...
— А Суламифи было только пятнадцать, — резко отозвался Стефан. — Кто поручится, что Сара может ждать до пятнадцати?!
И тут же пожалел о резкости, увидев, как сник сосед. Зря он так. Уж кто-кто, а Соломон делал все, чтобы с дочками все было благополучно. Вспомнил, как тот сопровождал Соль к нему на посиделки. И ощутил очередной укол досады: не от того он защищал старшую дочь! Зайти вечером в подъезд в одиночестве он ей позволил.
Тут же устыдился мысли. Откуда он мог знать? Тем более, не так-то поздно в тот вечер Соль возвращалась.
— Никто не поручится, — вздохнул сосед. — Никто...
— Мне кажется, я вас в роли будущего зятя чем-то не устраиваю, — проговорил Стефан, стараясь сгладить впечатление от невольной резкости. — Или чем-то вас обидел.
— Что ты, Стефан, — Соломон покачал головой. — Ты — завидный жених. Уж если этот охламон, который испортил мою девочку... мою Суламифь. Если он в конце концов остепенился и взялся за ум — так ты-то уже сейчас серьезный парень! Только вот я сомневаюсь: ты был так привязан к моей старшенькой. Вон, продолжал к ним в гости захаживать, даже когда она замужем была...
— Так муж ее знал об этом прекрасно, — невежливо перебил Стефан. — Все это с его ведома и согласия! Я к ним обоим в гости захаживал. Ну, мало ли, какие у нас по молодости были разногласия? Мы и с ним... приятельствовали.
Говорить о дружбе было бы уж вовсе смехотворно.
— Что ж, — сосед кивнул. — Лучшего жениха для Сарочки я и не найду, пожалуй. А сама она, чего доброго, найдет какого-нибудь оборомота малолетнего. Пусть уж лучше с тобой будет. Так тому и быть! Обручитесь, стало быть, сейчас. А свадьбу через годик-другой справим.
И Стефан выдохнул с облегчением. Самое сложное — позади. Осталось с Сарой поговорить. Тоже еще разговорчик предстоит!

*** ***

— И что, я очень похожа на Соль? — Сара с вызовом поглядела на него.
Оба вышагивали по широкому скверу: Стефан пригласил новоиспеченную невесту на прогулку. У него был выходной.
— Совсем не похожа, — честно сознался он.
— Тогда зачем?
— Не ори, — он слегка сжал ее руку. — Я расскажу, зачем, — помолчал, раздумывая, с чего начать. — Прежде всего — затем, чтобы иметь возможность вот так разговаривать с глазу на глаз.
— Зачем?! — дико шепнула Сара.
Некоторое время шли в молчании. Он ощущал терзавшую ее нервозность, которую она с трудом давила.
— Я обещал Соль, — наконец заговорил он. — Только не перебивай! Дослушай, — смолк, переводя дух. — Ты же знаешь, из-за чего погибла твоя сестра? — дождался кивка. Лицо девочки сделалось непроницаемым, превратилось в застывшую маску. — Тебя может ждать то же самое, если не хуже. Ты сама знаешь, какова жизнь в гетто. Нет, за пределами нет легкой и красивой жизни. Вернее, она есть — но далеко не у многих. И у тебя — если ты там окажешься — ее точно не будет. Не будет даже денег на первое время — валюта гетто не котируется нигде в Сан-Сане.
Снова перевел дух. Весь вспотел, пока говорил. Сара слушала внимательно, не перебивая. Наверняка она уже поняла, к чему он клонит. Дочки его соседа были умными девчушками. Соль точно была умна. Жаль, что недостаточно осторожна.
— Ты предлагаешь, — голос ее охрип. — Сбежать?
— Я обещал твоей сестре, — повторил он. — Она просила позаботиться о тебе, если что-нибудь с ней случится. О тебе и о Рахили. Вы ведь втроем — старшие. Наверное, она ждала чего-то такого, — он помолчал, пережидая, когда отпустит судорога, сжавшая горло. — Она предвидела, а я — обычный шлимазл, — не удержался, горечь прорвалась наружу.
— Эй, — она похлопала по руке. — Ты не шлимазл. То есть — шлимазл, конечно, — хихикнула неожиданно. — Но ты хороший. Оказывается, хороший, — примолкла задумчиво. — Я так ненавидела тебя после того, как ты заявился к отцу свататься.
— Я хотел жениться на Соль, — признание вырвалось помимо его воли. — Только как можно жениться на четырнадцатилетней девочке?
— Ждал, когда она подрастет, понятно, — Сара покивала. — В гетто мало кому удается как следует повзрослеть.
— Тебе это тоже, скорее всего, не удастся — если останешься здесь. И Рахили.
— Рахили — это уж точно, — у Сары вырвался злой смешок. — Она красивая.
— Ты тоже. Пока этого можно не заметить — ты еще нескладный подросток. Но через пару-тройку лет ты превратишься в красивую девушку.
Если доживешь, — хотел он сказать. Выпихнуть двоих девочек тринадцати и двенадцати лет за пределы гетто означало обречь их на гибель. Но здесь, в гетто, гибель ждала их наверняка.
Раннее замужество. Чудовищно раннее — как у Соль. Дети каждый год... даже если ежегодные роды не убьют — это не жизнь.
— Слушай, — продолжил он, помолчав. — Я не смогу дать вам денег — я работаю ровно за такие же деньги, как и все здесь. За деньги эр-гетто. Но я смогу собрать вам то, что можно вынести на себе и продать снаружи. Дам тебе карту, расскажу, куда можно пойти и где скрыться. Читать и считать ты умеешь, отец вас всех научил. Немного времени на сборы есть. Рахили тоже стоит бежать. Боюсь, ее судьба Соль может ждать еще до того, как ей исполнится тринадцать.
— Внешний город, — она покачала головой. — Никогда даже не думала об этом.
— Запомни прямо сейчас. Снаружи не будет хорошо. Там — такой же жестокий мир, как и здесь. В чем-то даже хуже — снаружи царят преступность, беспредел. Особенно — там, где вам с Рахилью будет проще всего спрятаться.
— Я поняла, — с неожиданной твердостью ответила девочка. — Я готова! Жизнь не будет простой и безопасной. Но все дело в том, что мы сможем выбирать, верно?
— Верно, — он кивнул.
— И мне, возможно, придется стать... как это? Публичной женщиной? Как наши миточки, которые порхают по кабакам.
— Снаружи хватает публичных женщин, — проворчал Стефан. — И среди малолеток — тоже. Там мало кто горит желанием заполучить такую, как ты, в постоянное пользование. На время, на разок — быть может, — он, запутавшись, смолк.
Господи, что он несет?! Рассказывает девчонке о проститутках. Более того — указывает на этот путь. Фактически — толкает на него.
— Все нормально, — Сара верно истолковала его молчание. — Мы не пропадем, не бойся, — и вдруг улыбнулась. — Ты правда хороший. Может, я и зря на тебя взъелась. Только как мы попадем наружу? Кто нас выпустит?
— Никто не выпустит. Мы не будем спрашивать разрешения.
Она уставилась на него широко распахнутыми глазами.
— Не таращься так, — шепнул он. — А то подумают еще, что я тебе непотребство какое предлагаю. Хоть ты и моя обрученная невеста — а тебе только-только тринадцать. Совсем девчонка!
— С Солью это никого не остановило, — глухо отозвалась Сара. — Вон, и свататься пришли тогда только через неделю. Даже больше...
— Соль все-таки исполнилось пятнадцать. Давай зайдем куда-нибудь, поедим, — предложил он. — Вон кафетерий нормальный. Еще успеем поговорить. Чтобы без ушей.
— О, кафе! — на звонкий возглас обернулись несколько прохожих. — Я в кафетерии ни разу не была. Интересно! А ты — перспективный жених, — и она пихнула Стефана острым кулачком в бок, заставив поперхнуться воздухом.
— Я очень перспективный, — устало вздохнул он.
И впервые за месяц с лишним улыбнулся, глядя, как она оживилась. Ребенок! Ей необходимо уехать из гетто. И ей, и сестре. Таким, как эти две девчушки, здесь не место. Да здесь, по совести, никому не место!

Глава 9

Выход из эр-гетто по второй изнанке был запутанным и извилистым. Легко было по пути заплутать и потеряться среди переплетений коммуникаций. Дело осложнялось тем, что эр-гетто находилось в окружении пяти соседних районов. Так что беглянки запросто могли попасть на глаза кому-нибудь из рабочих соседних гетто. А работа на изнанке никогда не прерывалась. Силовые выходы Спотов — это не шуточки!
Стефан выбрал час, когда людей снаружи окажется меньше всего.
Он заранее устроил для девчонок систему тросов и карабинов. Сам он должен был, возвращаясь, убрать их. Фактически — отрезая беглянкам путь назад.
— Путь назад не понадобится, — с усмешкой заявила Сара, когда он сказал ей об этом.
Оставалось только изумляться самоуверенности тринадцатилетней девочки. Сам Стефан такой уверенностью в своих действиях похвастать не мог. Он до последнего боялся. Всего — что хлипкий мостик из тросов обнаружат; что по дороге они с девчонками таки на кого-нибудь нарвутся, и их вернут; что произойдет какой-нибудь технический сбой, из-за которого или им придется вернуться в гетто, или они пострадают, а то и погибнут. И это не говоря о возможности попасться в момент самого выходе на вторую изнанку.
Если что-то может пойти не так — оно непременно пойдет не так. Это парень знал отлично. На собственной шкуре проверил, и не раз.
Да с этим побегом в любой момент что угодно могло пойти не так! В плане была уйма прорех. По сути, готовя побег дочкам соседа, он полагался во многом на удачу.
И ведь удача улыбнулась им троим. Кажется, Стефан удивился этому больше всего.
Отключение камер он подготовил заблаговременно. Нажатие кнопки в кармане — и электроника отключила их, перекинув на принимающие каналы заранее сделанные записи. Провел девчонок по короткому пустому коридору и сразу завел в служебный тоннель. Здесь уже можно было не опасаться нежелательной встречи. Разве что по нелепой случайности, которой он не сумел предусмотреть.
Все время, пока шагали через внутренние коммуникации, Стефан находился в напряжении, каждую секунду ожидая появления нежданного свидетеля побега. Тем не менее, никто по пути их троице не встретился.
В крохотном служебном помещении девчонки переоделись в приготовленные для них рабочие костюмы. Рюкзаки напоминали те, с которыми ремонтники выходили на вторую изнанку. Разве что были более вместительными. Внутри — одежда, небольшой запас еды и технические расходники: микросхемы и чипы, информационные накопители, несколько планшетов. Все это можно было продать в Неоновом поясе, чтобы выручить на первое время денег.
Уходить ли с ними? В следующие шесть лет Стефан порой винил себя за то, что решил остаться. Отправил двух малолеток в неизвестность. С другой стороны — чем он мог бы им помочь, если б ушел с ними?
Там, снаружи Сара его уж точно слушать не стала бы. А Рахиль — хоть и была куда мягче характером — во всем следовала за сестрой. К тому же снаружи он оказался бы таким же безработным и неприкаянным, каким был до отъезда в гетто.
А еще... еще ему следовало, как минимум, задержаться, чтобы замести следы за беглянками. Чтобы даже когда их хватились, не сразу поняли, в какую сторону и каким путем они ушли.
В итоге их пути разошлись, когда они добрались до проспекта Мёбиуса, проходившего между Оливиновым поясом, Колбасным районом и Фронтиром.
Дорогу наружу Стефан выбрал между соседними оу-гетто и кью-гетто.
Самой сложной была последняя часть совместного пути, когда следовало повернуть прочь от Сан-Винга. Между проспектом Мёбиуса и улицей, обегавшей вокруг оу-гетто, находилось больше полусотни метров. Для девочек это расстояние было приличным.
На удачу, с внешней стороны проспекта Мёбиуса имелись прочные металлические конструкции. К ним и прицепился магнит на конце троса, заброшенного Стефаном.
Он сам первый перебрался — хотел убедиться, что конец не оторвется, когда по тросу полезут его спутницы. Очутившись на той стороне, закрепил его уже как следует и вернулся. Лишь после этого принялась карабкаться Сара. За ней — Рахиль. Когда обе девочки очутились на поверхности проспекта Мёбиуса, Сара отцепила трос, и Стефан подтянул его к себе. Теперь никаких следов, что кто-то здесь перебирался, не останется.
Дальше беглянкам предстояло идти одним. Он должен был вернуться, убедиться, что все тросы, по которым они перебирались, убраны.
Если зайдет внутрь гетто вовремя — вполне возможно, побег дочек соседа даже не свяжут с его именем. Их путь лежал дальше по проспекту Мёбиуса, на который они перебрались.
Длинная широкая труба проспекта петляла, проходя через прилегающий к Сан-Вингу Фронтир на окраине, Оливиновый пояс и Колбасный район. Разветвлялась и тянулась дальше — к Шанхаю, Мантии и Альпийскому району. До Фермерского района ответвления проспекта не доходили — истончались и сворачивались, превращаясь в узкие жилые улочки, погруженные в рыхлые толстые оболочки жилых и сельскохозяйственных конструкций.
Однако так далеко Саре с Рахилью заходить по проспекту было не нужно.
Им следовало прошагать несколько километров до Оливинового пояса, и там свернуть в узкий переход между двумя скоплениями жилых построек. Тот выводил внутрь района.
Там их уже никто не заметил бы. Обитателям Оливинового пояса не было необходимости выбираться на вторую изнанку. Да и выходов наружу не было, насколько знал Стефан. Во всяком случае, действующих.
Пройти район насквозь — и окажешься возле оконечности одного из Неоновых поясов города. Там действующих выходов тоже не было. Но Стефан знал, как можно пройти через один из неактивных. И девчонки, благодаря ему, тоже теперь знали.
Он уже не видел, как они добрались до места и вернулись внутрь города. На сей раз — внутрь большого города, находящегося за пределами закрытых гетто.
Стефан не мог даже знать наверняка, что они и правда доберутся. Не заблудятся по дороге в хитросплетениях улиц Оливинового пояса.
И все-таки он решил не пытаться их догнать. Тем более, что после исчезновения девочек жандармерия поставила на уши всех рабочих. С изнанки прочесали все эр-гетто и прилегающие к нему районы. Тянулось это больше недели — так что попытка выбраться обернулась бы неминуемым провалом.
В одном Стефан мог собой гордиться: жандармы и проверяющие из технического руководства так и не поняли, каким путем и в какую сторону ушли беглянки. С камерами тоже вышло удачно — никто не понял, что их отключали намеренно.
Сплошная череда везения — даже удивительно. Стефан от такого впал в легкую оторопь.
Потом наступили дни сомнений и раскаяния. Старый Соломон искренне горевал о пропавших дочурках. Жена его тоже сильно сдала. Шутка ли: за короткий срок одна дочь погибла, а после смерти ее еще и запятнало обвинение в выращивании и распространении запрещенных веществ. И две дочери попросту исчезли бесследно. Внезапно, и отыскать их так и не сумели.
Больше недели, пока шли поиски, Стефан сидел смирно на месте. Потом путь наружу вроде как открылся. Но одолели сомнения: что он станет там делать?
Здесь — профессия, работа, постоянство. Привычный, хоть и тоскливый быт. А что он станет делать там? Где применит себя? Да, есть навыки. Но после бегства его образование, полученное в колледже гетто, обнулится. Он не сможет предъявить его где-то официально. Это сразу вызовет вопросы — каким образом сумел покинуть закрытый район, потратившийся на его обучение?
В итоге — он не был уверен, что сумеет прокормить даже самого себя. Не говоря уж о том, чтобы позаботиться о двух подростках.
Малодушно? Да. И он часто впоследствии корил себя за малодушие. Но время шло. И, чем дальше, тем бессмысленнее выглядели бы попытки переиграть сделанное.
Жизнь вошла в привычную колею, а Стефан привык со временем к мысли, что выкинул двух сестер Соль в большой недружелюбный мир. Правда, он окончательно сделался нелюдимым затворником. Мало с кем общался, не стремился больше внести в жизнь хоть какое-то разнообразие. Да он вовсе перестал ждать от жизни чего-либо.
Помнится, в первые полгода после переезда он часто спрашивал себя — во что превратил собственную жизнь. Сейчас он прекратил задаваться и этим вопросом.

*** ***

Шесть лет прошли, как дурной сон.
Стефан работал, учился, повышая квалификацию, и снова работал. В свободное время, которого старался оставить себе как можно меньше, приходил на тренировки.
— Жениться тебе надо, — говорил временами тренер. — Остепениться.
— Было, — коротко отвечал Стефан. — Невеста вон сбежала, лишь бы замужем за шлимазлом не очутиться, — прибавлял с насмешкой.
Тот махал рукой.
Кое-кто Стефану сочувствовал. Сперва одну невесту прошляпил, после — вторую не удержал. Вторая так вовсе удрала через выход на изнанку, оставленный кем-то по недомыслию! Ловили ведь — не поймали.
Стефан, слыша такие разговоры, угрюмо хмурился, пряча довольную усмешку.
Ну да, перенервничал он тогда знатно! То, что удалось вытащить девчонок за пределы гетто, по сей день считал редкостной удачей. Практически чудом.
Впрочем, это не помешало ему еще несколько раз воспользоваться единожды проверенной схемой. Желающих удрать из эр-гетто было немало. И кое-кто был готов рискнуть.
Кому-то из девочек сбежать помогали и родители. Стефан принципиально помогал лишь девчонкам. Парни, считал он, могут и сами о себе позаботиться.
Даже оставшись в гетто, парню можно жить сносно. А то и неплохо — достаточно не спиваться. А если совсем невыносимо — можно и удрать прямо на рабочей смене. Подгадать время — и в добрый путь!
Когда появлялось время задуматься, он удивлялся. Как так выходило, что родители, сами пытавшиеся выпихнуть дочерей в большой город, выходили на него? При этом жандармы на него внимания не обращали. Сам он ничего не делал, чтобы отделаться от властей: у него попросту не было для этого повода. Они правда не замечали, кто именно у них под носом устраивает побеги девчонкам-подросткам? Или... или наблюдали до поры до времени?
Хотя последняя мысль выглядела откровенной паранойей.
Жандармерия никогда не наблюдала годами впустую. Стоило кому-то попасться на горячем — нарушителя хватали и жестоко наказывали. И уж наверняка нарушителя не повысили бы по службе. Тем более — не предложили бы перевода в другой район с получением должности руководителя отдела контроля.

*** ***

«Подумайте на досуге. У вас — две недели на то, чтобы дать ответ».
Вот он и думал. Даже на тренировку нынче из-за этого не пошел. Теперь жалел — ничего дельного на ум не шло. Стефан мог только тупо перекручивать раз за разом один и тот же вопрос: на кой ему вот это повышение? Именно сейчас.
Кажется, он давно поставил сам на себе крест. Но лишь сейчас, после разговора с начальством, четко для себя это понял.
Если б не тренировки четыре-пять раз в неделю, давно начал бы спиваться. Как многие в гетто. Периодические демарши с выводом молодых девчонок наружу служили слабым утешением. Жизнь была пуста, бессмысленна и начисто лишена радости. С того дня, как не стало Соль.
Шесть лет траура начисто уничтожили все его амбиции. Да и его самого, похоже.
В тот вечер он даже не предполагал, что его судьба уже спешит по опустевшим улицам гетто, закутанная в покрывало. Натянув платок так, что он закрывал брови. Обычный вид для женщин в гетто — особенно, если приходится передвигаться по улице поздним вечером. Звонок в дверь заставил встряхнуться.
Кого могло принести в такой час? Он не ждал никого.
Стефан открыл дверь и остолбенел. Закутанная в покрывало по самые глаза женщина была высокой и статной. Этого не в силах была скрыть даже мешковатая одежда, какую носили местные. Но взгляд этих самых глаз...
Он изменился. Сделался более взрослым и жестким. Эта женщина многое повидала.
Но Стефан узнал бы ее глаза из тысячи. Раскрыл рот — слова застряли в горле. Он молча посторонился, пропуская гостью.
И, лишь захлопнув и заперев за ее спиной дверь, решился назвать ее по имени.
— Сара? — сам удивился, насколько жалко прозвучал его голос.
— А ты не изменился, — она слегка усмехнулась, отпуская края платка, прикрывавшего нижнюю половину лица. — Шлимазл...
— Ты... с ума сошла, — всполошился он запоздало.
— Ты за кого больше переживаешь — за меня или за себя? — насмешливо осведомилась она.
— За тебя... чего мне за себя-то переживать? — опустил голову.
— Так и живешь одиночкой.
Пожал плечами.
— А ты предлагаешь мне жениться? Здесь, на одной из этих несчастных девочек? — покачал головой.
— Уверена — многие из них с радостью согласились бы, — Сара снова улыбнулась. — Знаешь, ты — единственный человек за последние несколько лет, которого мне не захотелось прибить за то, что назвал меня по имени. Снаружи я зовусь Вега.
— Хорошо... Вега. Если тебе так больше нравится, — начал он.
— Можешь звать Сарой, — перебила она. — Я здесь не просто так, ты же понимаешь? — она помолчала, сверля его взглядом, и он кивнул, спохватившись. — Слышала, тебя переводят в зет-гетто.
— Мне дали время на размышления. Пока это только предложение...
— Ты согласишься, — жестко прихлопнула она.
— Сара, — он запнулся. — Вега, послушай. Я понимаю... но как я уеду? Все эти девочки, они же останутся здесь...
— Шлимазл был — шлимазлом остался, — беззлобно заметила она. — Ну, сколько ты можешь их спасти, тех девочек? Несколько десятков, может — сотню или две? Это не то, — голос ее звучал мягко — как у матери, увещевающей малого ребенка. — Чтобы помочь девочкам в гетто — нужно уничтожить гетто. Не только вот это, но и все остальные.
Он потерянно молчал.
— Слушай, почему ты тогда не ушел? — она склонила голову набок, с любопытством уставилась на него. — Знал ведь, что если бы все это вскрылось, — выразительно примолкла. — Да и нам было бы проще с тобой, чем самим.
— Ты преувеличиваешь мои способности.
— Это ты, мне кажется, преувеличил способности двух малолеток, — резко прихлопнула она. — Мне было тринадцать! Рахиль вообще была мелкой, — вздохнула. — Я не в упрек. Точнее, — она запнулась. — Слушай, Стефан, — он вздрогнул и поднял на нее глаза — уж и не вспомнить, называла ли она его по имени хоть когда-нибудь. — Ты ведь остался, чтобы вытащить отсюда кого-нибудь еще. Многих удалось?
— Немногих, — сознался он.
— Правильно. Пока гетто на своем месте — ничего не поменяется. Ни-че-го, — раздельно повторила она. — Переводись в зет-гетто. Там тоже есть несчастные девочки, которым некому помочь. Много несчастных девочек. Их в каждом из двадцати восьми гетто хватает. И не только девочек. Здесь всем живется паршиво.
— И как ты хочешь уничтожить... существующий порядок вещей? Ты ведь уже не маленькая. Прекрасно знаешь, почему все так.
— Знаю, — отрывисто отозвалась она. — Споты, — взгляд сверкнул ненавистью. — Только мы, жители гетто, платим за весь город! Да, за его пределами тоже много дерьма. Но там хотя бы есть выбор. Выбор, Стефан! Роскошь, которую можем оценить только мы, не имевшие его. Эту гнилую систему давно пора сломать. Можно будет сделать что-то вроде обязательной службы для всех выпускников технических колледжей и университетов, — она вздохнула. — Не должно быть вот так. Люди не должны так жить!
— Ты права, — он кивнул. Собственный голос царапал горло. — Люди не должны так жить. Что я должен сделать?
Она улыбнулась, кивнула.
— Ты примешь предложение, которое получил. Ты — настоящий профессионал. Много лет проработал здесь. Они тебя ценят. Я свяжусь с тобой, — Сара — нет, Вега — поднялась. — Мне пора, — направилась к двери.
Стефан, как во сне, пошел следом. Запер за ней замок. С минуту стоял в прихожей, прислушиваясь к затихающему звуку шагов на гулкой лестнице. Она не поехала на лифте. Наверное, на то были причины.
Завтра он пойдет к начальнику и скажет, что согласен.
Через неделю его переведут в зет-гетто, на новое место работы. На более престижную должность. Потом с ним свяжется Сара.
Сломать... систему. Это возможно?

*** ***

Забавно — когда Сара впервые за шесть лет появилась на его пороге, он усомнился в этом. Сейчас от сомнений не осталось и тени.
Неделя на сборы в эр-гетто. В ту неделю он уверен был, что идея Сары провальна.
И меньше недели он находится в зет-гетто. За эти несколько дней он вдруг уверовал и в собственные силы, и в то, что сложившуюся систему можно сломать. И заменить на более совершенную. Более справедливую.
А ведь вера в возможность перемен — далеко не все. Он и сам сделался куда более самоуверенным.
Словно слезла с него старая шкура — как это происходило со змеями в террариумах, которых видел как-то на выставке в Фермерском районе. Слезла — а с ней слезли и неуклюжесть, и замкнутость, и неудачливость.
Шлимазл превратился в революционера, нетерпеливо ожидающего отмашки от подполья в большом городе.
Это уже будет не мелкий демарш вроде отправки очередной малолетки наружу! Это будет первый шаг к реальным переменам. Какова бы ни оказалась цена этих перемен.

Глава 10

— Харуми-сан, — Стефан шлепнулся на край стола.
— Еще вчера вы звали меня по фамилии, — она смешно нахмурила бровки, изображая строгость. — И не садились на мой стол.
— Простите великодушно! — он подскочил, отвесил поклон. — Но вы ведь не станете сердиться всерьез? У меня к вам вопрос.
— Почему я опять не иду домой? — она устало откинулась на спинку стула.
— Нет, это все уже было, — он махнул рукой. — Комиссия ведь должна появиться после этих выходных. Вот вы и приводите дела в порядок, чтобы никому даже мысли не закралось, что вы можете не справляться. Я по другому поводу, — он смолк, собираясь с мыслями. — Я не знаю, сколько проработает эта комиссия, и к каким выводам придут эти деятели из Сан-Винга. Поэтому я хочу пригласить вас вместе прогуляться в эти выходные!
— Куда прогуляться? — изумилась Харуми.
— Ну, — Стефан задумался. — А какие есть интересные места здесь, в зет-гетто?
— Интересные? — кажется, ему удалось ее озадачить.
Секретарша откинулась на спинку стула и задумалась на минуту. Потом выпрямилась, лицо озарилось улыбкой.
— Ну, есть одно интересное место. Правда, это скорее на любителя. Но мне кажется, вам может показаться интересным. И идти лучше с утра.
— Отлично! — оживился он. — Значит, решено. На детей это рассчитано?
— Детям будет скучно, — безапелляционно заявила она. — И они привыкли проводить субботу с друзьями в интернате! Это уже давняя традиция, я не стану ее нарушать.
— В интернате? — растерялся Стефан.
— В том самом, в котором когда-то воспитывалась я, — девушка кивнула. — Я же там сначала работала. И ребята были со мной. У них там появились друзья, так что мы регулярно там появляемся. Воспитатели не против — они меня прекрасно помнят. И к ребятам моим привыкли. Это никому не вредит, так что, — она улыбнулась, развела руками.
Так что никто не против, — расшифровал Стефан.
И еще одно — она не хотела, чтобы дети слишком часто видели ее начальника. Или он слишком часто видел их?
В принципе, понятное недоверие. Только все равно покоробило.
Ладно, Харуми ничего ему не должна. Тем более, что она вроде как приняла приглашение. И даже собирается показать какую-то особую местную достопримечательность. А доверие… дело времени.

*** ***

— Интересно, что с проспекта Сакуры выхода сюда нет, — заметил Стефан, оглядываясь по сторонам.
Они с Харуми шагали по аллее между двумя далеко протянутыми клумбами с зелеными кустами в человеческий рост. Клумбы тянулись не линейно — они закручивались вытянутыми спиралями по стенкам улицы-трубы. Внутри трубы диаметром добрых тридцать метров этих клумб располагалось аж двенадцать штук. Эдакий сквер сельскохозяйственного назначения.
— По проспекту Сакуры носятся сегвеи и мопеды. Сюда им въезда нет — вот и не стали делать вход. Мало ли, кому там что в голову стукнет?
Ну да. Малолетним гонщикам закон не писан. Парни лет с одиннадцати-двенадцати чего только не творили. Сбивались в банды, устраивали гонки по центральным улицам.
Их особенно и не трогали. Всех малолеток, сбивающихся в стаи, не переловишь — у жандармов свои заботы. Тем более, что подросткам предъявить? А ловить, чтобы отпускать — расточительная трата времени и сил.
— Удивительное место, — поделился Стефан. — Кто бы подумал, что здесь такое есть!
— В гетто? — понимающе усмехнулась Харуми. — Вы правы. А мы, оказывается, выращиваем свой чай и кофе! И не только, — она с нежностью улыбнулась. — Когда я жила в интернате, думала, что непременно стану работать в саду, когда стану самостоятельной. Но выпросить распределение сюда мне не удалось после выпуска. А потом я замуж вышла…
— А потом подвернулась должность в управлении?
Стефан спросил — и прикусил язык. Не обидится ли?
— Подвернулась, — не стала спорить Харуми. — Правда, до того я снова просила меня отправить в сад. Не вышло — дали распределение в интернат. Я даже к здешнему начальству сама ходила. Ох, и головомойку мне потом устроили в социальной службе! — усмехнулась криво воспоминаниям. — Но зато у меня с тех пор есть здесь знакомые. Так что я могу покупать натуральные чай и кофе намного дешевле, чем в магазине. Так-то все это доступно только шишкам из правления и некоторым особенно удачливым карьеристам.
— А что здесь есть еще, кроме плантаций кофе и чая?
— Да много чего, — она махнула неопределенно рукой. — Я вам сегодня все покажу. Здесь выращивают фрукты, бобы какао, специи. Все свое. Говорят, это дешевле, чем завозить снаружи — там вроде есть что-то вроде целого сельскохозяйственного района? — она с любопытством уставилась на Стефана. — Вроде нашего зет-гетто, только там живут не энергетики, а изготовители еды.
— Ну да, — выдавил он. — Есть Фермерский район — огромный. По объему больше, чем все двадцать восемь гетто и Сан-Винг вместе взятые. Вроде как даже, этот фермерский район больше Беллы Промы и Оливинового пояса, вместе взятых. А еще есть Колбасный район — такой же громадный. Если в Фермерском еду выращивают, то в Колбасном — обрабатывают на заводах и выпускают готовые продукты.
— Внешний город такой большой, — Харуми покачала головой. — Даже представить страшно!
— Большой, — Стефан кивнул. — Только деваться порой некуда…
— Вы поэтому переехали в гетто? — она внимательно на него поглядела. — У вас были проблемы с законом?
— Нет, — он мотнул головой. — У меня были проблемы с деньгами.
Харуми фыркнула. Кинула на него испуганный взгляд, прикрыла рот ладошкой. И, не сдержавшись, фыркнула еще раз.
— Простите! Конечно, это не смешно.
— Да я не в обиде. А что смешного-то? — он с любопытством на нее взглянул.
— Ну… в гетто у всех проблемы с деньгами, — она хмыкнула. — Ну, почти у всех. Исключений мало. Это — администрация, управление. Начальство на местах, старшие работники. Хорошо, у меня проблем таких нет. Но у меня детей всего двое, и я умею экономить.
— О. Когда я брал направление в гетто, уверен был, что быстро выбьюсь в начальники, — Стефан саркастически усмехнулся. — К тому же я с детства хотел попасть именно в энергетическую сферу. Для этого нужно было учиться. Здесь я закончил колледж бесплатно. А вот в большом городе, — он поморщился, вспомнив давнюю историю. — В общем, поступить-то я поступил. Даже получил стипендию. Только на первом же курсе нарвался на компанию мелких отморозков, которые мне хорошо напинали. Их от полиции отмазали. Меня — нет, некому было. Так что с учебы выперли взашей.
— Странная история. Я слышала, в нашем колледже в этом году недобор.
— Мелюзга не хочет учиться, — Стефан пожал плечами. — Их можно понять. Нагрузка и ответственность большая, а доплачивают за это мизер. Безнадега! Я, когда поступал в колледж там, снаружи — у меня перед глазами был Сан-Винг. Я туда хотел попасть рано или поздно!
— Ого! — тут уж Харуми открыто рассмеялась. — Вот это планы! Хотя у вас есть все шансы.
Стефан хмыкнул. Ну да, шансы могли бы быть — еще лет через десять, скажем. Вот только он рассчитывает, что все завершится существенно раньше.
Да и в Сан-Винге он очутился бы снова внизу местной общественной лестницы. Оно, конечно, лучше на дне Сан-Винга, чем возле потолка в гетто. Только роль одного из винтиков энергетической системы города не даст ему возможности что-то изменить в общественном устройстве.
А вот роль камешка, попавшего между шестеренками — вполне.
— Но этот район — просто нечто, — вернулся он к прежней теме. — Представить не мог, что в гетто может быть что-то подобное!
— Говорят, у нас чай и кофе хуже, чем снаружи. Из того самого Фермерского района. Но все равно лучше, чем из картриджей к кипятильнику, как по мне.
— Оно да, — Стефан кивнул. — Я, правда, по жизни ничего, кроме бодяги из картриджей, и не пил. Это вы меня балуете, — усмехнулся.
— Ну, у меня друзей много, — Харуми хитро улыбнулась. — Я же говорила! В том числе — здесь. Не все, кто работает в саду, любят собственную продукцию. А у них есть возможность брать по себестоимости. Вот и перепродают знакомым с небольшой наценкой. Бывший начальник — ваш предшественник — в свое время оценил. Тоже стал давать заказ на покупки. Так что я тут стала практически оптовым покупателем.
— Снаружи вы сделали бы головокружительную карьеру, — заметил он. — До Мантии дошли бы гарантированно — а то и до Золотого кольца!
— О! А Мантия и Золотое кольцо — это очень респектабельно?
— Это — как попасть из гетто в Сан-Винг, — он усмехнулся.
— Ого! — восхитилась искренне Харуми. — Нет, здесь мне Сан-Винг не светит.
— Дурацкие местные законы, — Стефан поморщился. — Мы ведь снаружи ничерта не знаем толком ни о гетто, ни о жизни здесь. Я, когда переехал, был в ужасе. Учиться девочкам нельзя, работать — только одиноким и сиротам по разрешению администрации. А вы — оборотистая девушка, снаружи даже со средним школьным образованием многого добились бы.
— Здесь о среднем школьном образовании только мечтать, — вздохнула она. — Я так рада, что у меня сыновья! За них, по крайней мере, можно не слишком беспокоиться. Если, конечно, не свяжутся с уличными бандами, не начнут пить и не станут пытаться заработать больше, рискуя жизнью.
— Многовато если, — заметил он.
— У вас, мужчин, хотя бы есть эти если…
Некоторое время шли в молчании. Стефан вдыхал влажный воздух, пахнувший свежестью. Можно понять Харуми, которая хотела когда-то попасть сюда на работу. Из нее наверняка вышел бы хороший садовник. А эта часть района — удивительно красивое и умиротворяющее место. Здесь приятно находиться.
Последние слова Харуми крутились в голове. У мужчин хотя бы есть эти если…
Нет, думать о том, что у Соль мог бы быть выбор, бессмысленно. Шесть лет его личного траура окончились. Хватит. Да, все могло сложиться иначе. Но не здесь и не с этими законами.
— Простите. Я вас расстроила? — Харуми слегка коснулась его ладони кончиками пальцев и тут же отдернула руку. Слишком поспешно — словно испугалась.
— Нет, — Стефан встряхнулся. — Я подумал, что если бы эти если были не только у мужчин… многое могло бы быть иначе. Не стоит об этом. Знаете, раз вы здесь — почти оптовый покупатель, я тоже не прочь присоединиться к компании ваших личных покупателей!
— Это легко, — она жизнерадостно улыбнулась. — Что предпочитаете: чай, кофе? Быть может, специи или какао? Плоды молочного дерева?
— Есть и такое? — искренне изумился он.
— О. Разработка наших, здешних садовников, — в голосе Харуми прозвучала гордость. — На основе соевых! Этому ноу-хау буквально пара лет, даже чуть меньше.
— И его не продали наружу?!
— Да может, и продали. Вопрос — кто с этого получил основную прибыль, — девушка желчно усмехнулась. — Вы же сами все понимаете.
— Да где уж не понять, — он кивнул. — Вот, пожалуй, это я буду рад купить. Немного для начала, попробовать.
— Заметано! — жизнерадостно отозвалась Харуми. — Я для вас сформирую пробный пакет, чтобы вы сами потом могли выбирать. Обещаю на первый раз сделать минимальную наценку! — она лукаво улыбнулась.
Стефан залюбовался ею. Она выглядела оживленной — совсем не такой, какой была обычно в управе. Впрочем, в конторе, среди мужчин, ходить с таким лицом опасно. Не так истолкуют — а там недалеко до несчастья. Появится какой-нибудь горе-ухажер вроде Хиро или покойного малолетнего Като. Стефана передернуло.
Нет, сейчас вообще неподходящий момент для таких мыслей.
А вот приглядеть за Харуми после того, как тестостероновый герой Хиро выйдет из госпиталя, стоит. Как бы тот не вздумал отыграться на слабой женщине!
Ладно, задачи следует решать по мере их поступления. Может, Хиро еще и не успеет ничего сделать! Проваляется в госпитале — а там и Сара вспомнит, зачем убеждала его так настойчиво переехать в зет-гетто.
А пока что — они с Харуми гуляют по местному саду-ферме. Им весело и спокойно — а что будет дальше, бог весть!

*** ***

Комиссия из Сан-Винга добралась только к середине следующей недели.
Стефан к тому времени успел облазить все рабочие участки, находившиеся в его ведении, составить планы ремонта и подбил сметы закупки защитной амуниции.
К крайнему изумлению Стефана, Накамура полностью поддержал все его начинания перед приезжими проверяющими. Глава администрации мало того, что не стал жаловаться на самоуправство подчиненного. Он еще и выступил за полное и скорейшее принятие проектов к выполнению.
Стефан, возвращаясь из администрации после очередного вызова на доклад, слышал, как Накамура матерится, разговаривая с одним из помощников.
Оказывается, крупное начальство в Сан-Винге приказало выделить финансирование. И от Накамуры не потребовалось даже просить об этом.
Кажется, последний факт оскорбил матерого карьериста до самых глубин души.
Сам Стефан результатами был доволен. Теперь у него появится официальная причина чаще бывать на изнанке! Должен же он, в конце концов, контролировать ход ремонтных работ.
О том, чтобы снимать его с должности, не заходило и речи.
И уже не зайдет, — думал он порой с усмешкой. Правда, праздновать победу рано: мало ли, что и как повернется. Так что он, опасаясь искушать судьбу (вот ведь суеверным сделался за годы жизни в гетто!), сохранял невозмутимость. И позволил себе выдохнуть лишь полторы недели спустя, когда комиссия, закончив проверку, убралась восвояси — в сытый благополучный респектабельный Сан-Винг.
Проверяющие убрались — а он остался на своем месте. Сохранил не только голову на плечах, но и место в кресле начальника.
В этот же вечер позвонила Сара.
В голосе ее отчетливо звучала досада — кажется, чем-то она была недовольна. Тем не менее, к первому шагу ее патрон вроде как был готов. Стефану предстояло устроить первое пробное отключение части кабелей от Спотов.
Сложное, рискованное мероприятие. Но если получится… дух захватывало, когда он пытался представить, какой эффект вызовет отключение привычного бесперебойного электроснабжения в городе.
— Слушай внимательно, — говорила Сара. — Твоя главная задача — не засветиться! Это лишь пробное, кратковременное отключение. Да, у нас есть задачи, которые мы намерены выполнить в этот период. Но ты должен быть готов вернуть все по первому требованию. И тебе нужно остаться на свободе, чтобы быть в состоянии повторить то же самое в любой момент!
— Понял, — коротко отозвался он. — Подготовиться, отключить, не засветиться, все вернуть в кратчайший срок по первому требованию.
Задумался. Уж наверняка после отключения начнется беготня! Технические бригады со всех двадцати восьми гетто наводнят изнанку. Хорошенькие задачки перед ним ставят!
— Сколько времени теоретически должно продлиться отключение?
— А я откуда знаю?! — возмутилась Сара. — Что за вопросы?
— Ты же понимаешь, что ремонтников выгонят на изнанку в полном составе, как только начнутся неполадки. Считаешь, я один сумею помешать им восстановить питание? Да так, чтоб моих усилий никто не заметил…
— Вот хрень, — до нее дошло. — Ладно! Готовь отключение. Что касается ремонта… ну, вот заодно и посмотрим, за какое время его закончат! Слушай: я передам все Кану. А ты после отключения ничего не предпринимай! Посмотрим, сколько времени им понадобится.
И гудки. Ни здравствуй, ни до свидания. Ничего лишнего.
Стефан положил телефон в карман, ощущая приятное возбуждение. Наконец-то дошло до тех задач, ради которых он перебирался в зет-гетто!
Скоро Сан-Сан встряхнется, впервые за время своего существования столкнувшись с нехваткой энергии, которую привыкли считать чем-то само собой разумеющимся. Мысль вызывала поневоле злорадство. И одновременно с тем легкую оторопь: что-то предпримут власти, когда бесперебойный источник энергии вдруг возьмет и подведет?
Чем дольше Стефан раздумывал над этим, тем больше укреплялся в мысли: просто так подобная шалость не пройдет.
Всполошатся все: и шишки в Сан-Винге, и неприкасаемые в самом Ядре мегаполиса. Шутка ли — перебои с энергией! Да не просто перебои — отключение крупной ветки. Телефон звякнул коротко, и Стефан открыл присланные файлы.
Подробная схема Спотов и их выходов. Видно, что там, снаружи, основательно подготовились. И знали, чего хотят.
Им нужно не просто отключение случайной группы кабелей. Ему четко отметили, какие именно энергетические магистрали следует лишить питания.
Хм. Завтра с утра первым делом достать карты выходов и магистралей. Поглядеть, какие районы ребятишки вздумали обесточить. Потом покачал головой. Нет, это простое любопытство — это можно отложить и на потом. А вот первым делом следует подумать, как сделать так, чтобы подготовить отключение в любой момент с единственной кнопки, и как сделать так, чтобы это не связали с ним. А в идеале — вовсе списали на случайный сбой, не заподозрив диверсии.

Глава 11

Стефан протянул руку к ручке двери и замер.
Из-за тонкой створы, практически не глушащей звуки, доносились голоса. И один из них принадлежал Харуми. Девушка беззаботно смеялась. Во всяком случае, звучал ее смех так, словно она совершенно довольна жизнью, и ничто ее не тревожит. Нет, Стефан прекрасно знал, как она умеет держать лицо.
В эр-гетто сказали бы — прикидываться. Но для местных лицемерие было неотъемлемым признаком вежливости. Поэтому Харуми именно, что — держала лицо.
— Да нормально все со мной, — ворчливо отозвался Хиро. — Вот, видишь — разукрасил меня твой начальник, как щиток навигации!
У Харуми вырвался очередной смешок.
— Сам виноват, — заявила она. — Чего ты к начальнику полез?! Между прочим, он с меня стребовал личные дела вашей дружной компании. Всем порезал премии, а тебе еще и штраф впаял! Я спрашивала, между прочим. Он тебя еще пару-тройку месяцев штрафовать собирается.
— За что?! — искреннее возмущение в голосе парня могло бы показаться забавным.
— А что, не за что? При желании-то найти, за что, не проблема.
— Но ты же это, — в его словах зазвучали просящие интонации. — Не кинешь меня? Мы же вместе по-прежнему, да?
— Чего это по-прежнему? По-прежнему я живу сама по себе, а ты — сам по себе! — фыркнула девушка. — И никаких изменений не предвидится. Зачем мне человек, который ближайшие полгода зарплату будет урезанную получать? У меня детей двое, мне нахлебник не нужен! — в ее голосе зазвучали металлические нотки.
— А. Вон ты как, — протянул Хиро. — Но я же это! — оживился он. — Я вернусь к прежнему заработку.
— Вот этим и занимайся. Не отвлекайся на пустяки.
Стефан не стал дальше слушать — развернулся и потопал по пустому коридору. Благо, навстречу — никого! И свидетелей того, как он фактически подслушал под дверью, нет.
На кой Харуми притащилась навещать этого героя? Не хотела портить с ним отношения. Опасалась за себя с детьми, за него? Последняя мысль вызвала усмешку. Ага, за него — само собой! В первую очередь. О ком еще переживать одинокой беззащитной вдове с двумя детьми, как не о горе-начальнике, творящем дичь?
Интересно, что это — обида? — Стефан даже замер на верхней площадке лестницы, изумившись мысли.
Нет, что за чушь. Обижаться на Харуми — да у него повода нет! Как и для ревности. Тем более, что она ему ничего не обещала. А этот Хиро, как ни крути, давний ее знакомый. Отношения со знакомыми в гетто лучше поддерживать. Иначе оглянуться не успеешь, как очутишься в окружении равнодушных людей, которым плевать на твои трудности и горести. А то и откровенных врагов, готовых подгадить в самый неподходящий момент.
Да и… он-то с чего взял, что бизнес-план с женитьбой должен вызывать у нее отторжение? Это она ему рассказывала с раздраженной гримаской на лице.
А на деле? Может, это она с начальством отношения портить не хочет, чтоб чудаковатый босс не подгадил в самый неподходящий момент.
А что, вполне себе версия. Ждет, чтоб этот герой взялся за ум, научился более-менее сносно зарабатывать. И бросил свою уличную компанию. В конце концов, начальник со странностями — фигура невнятная. И только-только возникшая перед глазами. А этот парень — давний знакомый. Она его знает, как облупленного!
А еще… этот давний знакомый точно не порывается устроить диверсию на выходах Спотов. И навлечь на себя преследование жандармов.
Хотя о последнем она не знала и не могла знать.
Впрочем, это неважно. Она не знает — зато знает он сам. И ему стоит подумать — нужно ли втягивать во все это девчонку. У нее и так хлопот полон рот: неустойчивое положение в конторе, которое еще сильнее пошатнется, если его ухватят за задницу. Маленькие дети, которые видят мать несколько часов в сутки.
Да, это, пожалуй, одна из немногих дельных мыслей из всех, что его посещали за последнее время.
Стефан встряхнул головой, сбежал по лестнице. Обойдется герой без визита начальства. У него, в конце концов, еще подготовка не до конца завершена. А звонок от Сары прозвучит в любой момент. То-то смеху будет, если он окажется не готов!

*** ***

Чего проще: выйти несколько раз на изнанку под предлогом инспекции ведущихся работ по ремонту. Подобраться к самым выходам Спотов, когда там завершили замену изоляции и креплений кабелей. Пока не перекинули напряжение на новые ветки, вмонтировать в соединения переключатели, блокирующие проводник по беспроводному сигналу. Да, последнее потребовало определенной ловкости и везения. Но… рабочие по изнанке бегали взмыленные, у всех — забот полон рот. Куда еще высматривать, чем там начальник занимается!
После этого оставалось только ждать звонка Сары.
Любопытно, чего они там снаружи ждут. Видимо, отключение должно совпасть по времени с каким-то замесом на улицах. Оно и правильно — бить лучше с двух сторон, а не с одной: это более действенно.
Плоский пульт с единственной кнопкой Стефан спрятал во внутренний карман куртки. А чтобы его даже случайно не нащупали — по подкладке изнутри у него давно были нашиты сплошняком пластиковые прямоугольники.
Разумеется, если обыскивать тщательно и целенаправленно — найти можно. Но для этого нужно знать, у кого искать. А от пульта он избавится сразу, как только нажмет кнопку. Точнее — пульт избавится от себя сам.
Переключатели Стефан вмонтировал самоуничтожающиеся — чтобы соединения кабелей просто разошлись на считанные миллиметры друг от друга. От переключателей останется лишь пепел, который легко принять за нагар из-за скачка напряжения. Поломку сочтут случайной.
Лишь бы не взялись искать и наказывать виновных, — подумалось. Ни в чем не повинным рабочим порежут премии. Впрочем, ни в одном деле не бывает так, чтоб обходилось без издержек.
Управился он буквально за пару дней — нарушить требовалось снабжение лишь одной крупной ветки, проходившей через несколько секторов Мантии и Золотого пояса, четыре окраинных района, Неоновый пояс и Ядро. При этом Ядро должно было обесточить практически полностью.
Должно быть, ради него и выбрали именно эту ветку. Стефан представил себе темные, полностью отключенные от питания кварталы, в которых обитали власть имущие. Те, кто считался недосягаемым. Практически — божества Сан-Сана. От представавшей в воображении картины на душе теплело.
Нет, восстановить питание — не так-то сложно. В крайнем случае, можно и перекинуть его с соседних веток, обесточив временно один из прилегающих районов.
Вернуть привычную жизнь шишкам за счет обывателей — что может быть более предсказуемым? Тем паче, что это ненадолго.
Найти место поломки… ну, если искать по схемам — то не так-то сложно.
Именно поэтому он установил переключатель насколько возможно, близко к Спотам. Не на ближайших соединениях, конечно — но не дальше полукилометра от выходов.
Впрочем, что сложного — пройти по схемам до места рассоединения? Ладно, в первый момент начнется суета и неразбериха. Но в гетто все быстро организуют. К тому же люди здесь попросту не представляют себе масштаб последствий отключения для внешнего города. Это снаружи вспыхнет паника. А здесь жизнь будет катиться своим чередом.
Стефан хмыкнул. Не так-то много времени, по всему, выпадет этому неведомому Кантимиру на воплощение его планов. Но… он что, и правда рассчитывает своротить кого-то из неприкасаемых шишек в Ядре?!
Даже кварталы Мантии казались чем-то недосягаемым ребятишкам из бедняцких кварталов. Да, туда можно зайти ногами. Только для чего?
Тому, кто родился на окраине, в центре делать нечего. Даже на улицах Мантии такой пешеход будет выглядеть чужеродно. Стефан помнил, как ревела одна его знакомая, вернувшись из какого-то торгового центра в Золотом кольце. Уж бог весть, с чего ее туда понесло!
Девчонка, только вчера закончившая школу, повторяла, что на нее пялились все встречные. И каждый считал своим долгом скривить нос.
Наверняка она преувеличила, конечно. Возможно, сыграла свою роль утомительная дорога к центру. А потом — обратно. Но в одном она была права: их, выходцев с нищих окраин, в районах для богатеев не жаловали. Так что Стефан сейчас не испытывал жалости к богатеям из центральных районов. Скорее, напротив: наконец-то и они поймут, что значит — жить без уверенности в завтрашнем дне!
Что касается неприкасаемых… эту хунту давно следовало хорошенько встряхнуть! А лучше — вовсе заменить. Они погрязли в склоках между собой, их занимал только дележ влияния и территорий. На людей им плевать!
Стефан бы не удивился, узнав, что никто из верхушки правления города не представляет, какими средствами жителей удерживают в гетто. Это ведь наверняка все плоды решений на местах!

*** ***

Звонок раздался, когда Стефан находился на совещании.
Он невольно вздрогнул, сразу сообразив, кто именно ему звонит. Накамура вопросительно поднял брови. Да-да, он уже понял, что начальник недоволен! Шутка ли — какое неуважение: телефон звенит в присутствии добрых двух десятков уважаемых людей.
— Простите, — выдавил он. — Не отключаю телефон на случай, если произойдет на одном из участков что-то непредвиденное.
— Так возьмите трубку, Ру-сан, — ласково предложил Накамура. — Вдруг произошло что-то непредвиденное? Не стоит терять время, чтобы выйти.
— Спасибо! — он слегка поклонился, надеясь, что ему удалось скрыть растерянность и невольный испуг.
Вытащил трубку — так и есть. Номер Сары. Благо, в самом начале додумался записать ее цифирным кодом!
— Слушаю, — отрывисто бросил он, приняв звонок. Получилось чуть громче и резче, чем хотел.
— Пора, — коротко отозвалась она. — Прямо сейчас.
— Я ведь просил звонить мне только в срочных случаях, когда я на совещании, — упрекнул он. — Я вас понял!
И сбросил звонок.
— Прошу прощения! — поднял взгляд на Накамуру.
— Ничего-ничего, — тот кивнул. — Ваша преданность работе похвальна.
Стефан украдкой перевел дух. Что-то в интонациях начальника ему не понравилось. Словно тот… знал, кто именно звонил на самом деле? И по какому поводу.
Отключить выход Спотов прямо сейчас — хорошенькое требование! Он сидит на совещании, и попытка выйти якобы в туалет сразу после подозрительного звонка будет выглядеть странно. Если им уже все про него и планы неформальной организации снаружи не известно!
Придется Саре и ее товарищам подождать пару-тройку минут, пока они все не прекратят сверлить его любопытными взглядами.
Стефан сложил руки на столе, подавив желание коснуться места, где под прямоугольником пластика, во внутреннем кармане неизменной джинсовой куртки, лежал пульт. Да, куртка расстегнута, и нажать кнопку — дело секунды. Просто нырнуть кистью руки за ее полу и засунуть пальцы в карман.
Только дождаться момента, чтоб никто не смотрел на него.
На это понадобилось около пары минут. Стефан решил, что подгадать момента лучше не удастся: как раз внимание присутствующих поглотило выступление руководителя отдела снабжения. Тот как раз собрался демонстрировать диаграммы на проекторе, так что и свет в комнате совещаний слегка пригасили.
Стефан сложил руки на груди. Ладонь скользнула под полу куртки, нырнула во внутренний карман. Нажать на кнопку — и без суеты вытянуть руку обратно. Облокотиться на край стола, глядя в экран.
За миг до того, как вынул руку из кармана, ощутил, как резко нагрелся корпус пульта. Это сгорели микросхемы внутри. Значит, механизм самоуничтожения сработал — теперь никто не поймет, что это за механизм валяется у него в куртке. А догадается — так ничерта не докажет.
Все. Совещание в администрации зет-гетто продолжается, а где-то снаружи уже отрубились от питания несколько районов. В том числе — Ядро.
Интересно, сколько времени им понадобится, чтобы осознать — это не секундный сбой? И питание так просто не восстановится. Впасть в панику.
Первые секунды — всегда ступор. Стефан поймал себя на том, что потерял нить мысли, развиваемой докладчиком. И напряженно вслушивается в то, что происходит снаружи — словно надеется услышать панические вопли, которые должны были огласить улицы отключенных от питания районов. Хотя для паники, по-хорошему, рановато. Ступор может продлиться до пары-тройки минут. Ну, те, кто застрял сейчас в маршрутных лифтах, запаникуют раньше. Шутка ли — оказаться запертыми в тесном пространстве за пределами города?! Внутри канала первой изнанки.
Главное — не ржать. Он нахмурился, плотно сжал губы. Вон, остальные тоже хмурят брови, глядя на диаграммы.
На самом деле он не вглядывался в цифры, а считал в уме.
Допустим, на то, чтобы отошел первый шок — в среднем пара минут. Дальше — минут пять на бессмысленные метания. По всему, до администрации Сан-Винга информация должна докатиться минут через десять. Ну, много — пятнадцать. Еще минуты две-три на то, чтобы озадачить администрацию всех двадцати восьми гетто.
Жаль, на часы не взглянул, когда нажимал кнопку! Стоило засечь время.
По всему, рановато ждать звонка и суеты. Прошла минута или две — а он уже результата ждет! Еще минут пятнадцать-двадцать. А вот потом не посидишь. Так что нужно наслаждаться последними минутами мира и покоя. Он откинулся на спинку стула, по-прежнему держа руки сложенными на груди. И перевел взгляд на лицо докладчика, честно попытавшись сосредоточиться на том, что тот говорит. Неловко выйдет, если к нему обратятся с вопросом — а он все прослушал!

*** ***

— Ты прямо на совещании это сделал? — в голосе Сары слышалось недоверие.
Однако, судя по тону, она едва сдерживала смех.
— Ты же сказала — прямо сейчас, — хмуро отозвался Стефан, не разделявший ее веселья. — Я опоздал на две минуты — за это извини. Мне нужно было, чтоб они все прекратили на меня таращиться.
Она все-таки не удержалась, заржала.
— Черт, — выговорила полминуты спустя. — Стеф, ты неподражаем! Знаешь, я в тебе не ошиблась! Сказать правду — меня терзали сомнения в самом начале. Когда я увидела, каким пришибленным ты сделался за эти шесть лет. А сейчас… тебя точно не подменили?
— Не знаю, — он вздохнул. — Если и подменили — я не заметил. Проспал, наверное.
— Шутишь, — понимающе усмехнулась она. — Что ж, неплохо. Почти пять часов прошло — а ваши ремонтники не чешутся.
— Думаю, это ненадолго.
— Ненадолго, — согласилась Сара, снова посерьезнев. — Слушай внимательно. Если по истечении шести часов после момента отключения не сообразят, где там у них поломка — тебе придется самому устранить ее. Чтобы в течение максимум семи-восьми часов после аварии все заработало.
— Предлагаешь мне отобрать премию за сообразительность у кого-то из бригадиров, — мрачно отозвался Стефан. — Да я же стану местным героем! Ладно, я понял.
— Тогда до связи, — и отключилась.
Он кивнул. В задумчивости откинулся на спинку стула. Снаружи — в смысле, на второй изнанке — пятый час кипела бурная деятельность. Сам Стефан сидел на рабочем месте, обложившись схемами силовых выходов и веток.
Глядеть в них — не глядел. Зачем, если в предыдущие дни и так досконально все изучил? Да и до того неплохо в них ориентировался.
В самом гетто энергопитание не отключалось. В районах, обслуживающих Сан-Винг, в отличие от всех остальных, имелась дублированная сеть питания. То есть, если бы вдруг отключился один выход Спотов, несший электричество к гетто, это компенсировалось из другой сети. Что разумно — электропитание в обслуживающих районах должно быть всегда! Если оно отключится там — кто станет чинить поврежденные сети? Из обесточенного гетто даже на вторую изнанку не выйдешь — выходы-лифты встанут.
Стефан откинул голову на спинку кресла. Еще час с небольшим. Потом придется вмешаться, если усилия рабочих не увенчаются успехом.
А пока можно отдыхать. Навострил уши. В приемной шебуршилась Харуми — снова торчит на работе до упора! А проводить ее он сегодня не сможет: у него еще вылазка наружу. Да и в принципе, хватит проводов. Вспомнился подслушанный поневоле разговор. Вон, есть провожатые. А ему стоит уделить внимание тому, ради чего он сюда перебрался.
Еще и упрашивать его пришлось. Усмехнулся желчно самому себе.
Поднялся и потопал в приемную — выгонять излишне ретивую секретаршу. Пусть отдыхает, пока есть такая возможность. Да и вообще, чем меньше она будет торчать возле него, тем безопаснее для нее.

Глава 12

— А я слышала, что это может быть диверсия, — медленно проговорила Харуми. — Не представляю, что за нелюди могли такое сотворить! — прибавила негодующе.
— Диверсия? — недоверчиво протянул Стефан. — Да ну, бросьте! Кто мог вот так, за здорово живешь, подобраться к ветке кабеля и перебить ее? Тем более, сейчас, когда вовсю идут ремонтные работы. Разве что это произошло где-то там, в стороне от Сан-Винга и гетто. Тогда сложно будет отыскать место поломки, — он озабоченно нахмурился. — Да это, получается, не одна диверсия, а несколько.
Харуми пожала плечами. Поежилась.
— В любом случае, — решительно рубанул он. — Рабочий день закончен, так что шли бы вы домой! Мы здесь в ближайшие несколько суток будем на ушах прыгать. Так что, и вам сидеть здесь безвылазно? Вы — не ремонтник, так что ваше присутствие не имеет решающего значения. Идите.
— Прогоняете? — она поглядела на него с нечитаемым выражением во взгляде.
Не то — жалобным, не то — просящим, не то — обиженным... снова боится увольнения? Так вроде ясно уже, что его не будет. Разве что — его фокусы всплывут, и его закроют. А на пост поставят другого. Но это уже будет совсем другая история.
— Прогоняю, — он вздохнул. — Пытаюсь приучить уходить домой вовремя! Здесь торчать можно круглыми сутками. И все равно постоянно будут какие-то проблемы. К тому же, — он запнулся. — Мне сегодня придется остаться до упора. В любом случае. Пока поломку не обнаружат и не устранят — я должен остаться на месте. Так что проводить вас я не сумею. А ходить по улицам поздно не стоит.
Харуми кивнула. Погасила монитор, принялась собираться. Спустя пять минут она покинула приемную.
Стефан кинул взгляд на часы. Всего четверть часа после окончания рабочего дня. Вот и славно. А у него по-прежнему чуть больше часа свободного времени. Нужно выпить кофе, съесть купленный в обеденный перерыв в столовой бутерброд и выдвигаться к месту работ. Черта с два они там что-то найдут!
Похоже, администрация считает, что произошла диверсия.
Ну, в принципе, правильно считает. Вопрос — откуда такое мнение? А вот Харуми сказала, что слышала об этом. Значит, разговоры идут. Это означает, что с большей долей вероятности поиск идет на тех участках ветки, что тянутся между пространством, где расположены гетто, и соседними районами.
Как бы ему в таком случае себя не выдать со своей чудесной проницательностью!
Место поломки так близко к Спотам скажет о том, что диверсию провел кто-то из обитателей гетто. А кто мог ее провести, как не тот, кто безошибочно указал на точку, где прервалось питание?
Значит, на ужин меньше часа, — заключил Стефан.
Нужно будет прийти к месту выхода на рабочий участок пораньше. И сделать так, чтобы поломку обнаружил кто-нибудь другой. Самому просто задать направление поисков. И заставить рабочих двигаться в этом направлении.
Налил кофе из портативного настенного кипятильника, перенес стакан на стол. Прикрылся как следует разложенными схемами веток энергопитания и развернул бутерброд.

*** ***

Ручка двери тихо клацнула, заставив вздрогнуть.
Стефан чуть не подавился куском бутерброда. Ты ж смотри! Явился-таки кто-то по его душу. Вот не могли подождать пару минут, чтоб он доел. Не зря раскладывал схемы, прикрываясь ими.
— Ру-сан! — окликнули его. — Так и думал, что вы здесь.
— Разумеется, я здесь, — отозвался Стефан, отгибая край схемы. — Хотите кофе, Накамура-сан? Я недавно грел кипятильник, — он продемонстрировал стаканчик с остатками кофе.
— Ужинаете? — кисло осведомился тот.
— И это тоже, — Стефан кивнул. — Вот смотрю, ищу по схеме — где оно могло разойтись. Уже нашли, как я понимаю?
— Ничерта не нашли, — со злостью выплюнул Накамура, усаживаясь на стул. — Пожалуй, и правда выпью кофе, — тут же вскочил с места.
Вид у него был нездоровый, бледный. Немного же времени понадобилось, чтоб выбить его из колеи! Или вышестоящее начальство из Сан-Винга уже накрутило ему хвост?
— Не понимаю, — пробормотал он, возясь с кнопками настенного монстра. — Что это, бульон?!
— Помочь вам? — Стефан приподнялся с места.
— Не надо! — рявкнул Накамура. — Я не об этом, — прибавил тише, шлепаясь обратно на стул. — Я не понимаю, — продолжил он, — как такое могло произойти. Почему? Да, изоляция уже требовала замены. И некоторые соединения — тоже. Но не настолько критично все было.
— Тут кое-кто из рабочих высказывает гипотезу, что это была диверсия, — не удержался Стефан, забросил пробный камень. — Может, мы ищем слишком близко к Спотам? В окрестностях наших районов. А стоило бы копнуть вглубь. В смысле — туда, в сторону большого города.
— Это кто из рабочих такое говорит? — сварливо осведомился начальник.
— Неважно, Накамура-сан. Я раздумываю над вариантами.
— Рабочие с ног сбиваются с этими вариантами, — Накамура покачал головой. — Отрубились несколько веток одновременно. И все они не подают признаки жизни на отметках, где кабеля выходят за пределы группы гетто. Значит, и дальше к городу искать бесполезно. Да вы же в курсе!
— Ну да, — пробормотал Стефан.
— Люди буквально на ощупь идут по кабелям, проверяют каждую ветку. Выгнали всех, кого только возможно. Не только у нас, из всех двадцати восьми районов. Но протяженность кабелей, — начальник сокрушенно покачал головой. — У нас тут врубилась дублирующая система снабжения. Значит, основную у нас, в зет-гетто, обесточило. И в паре соседних районов — тоже. Вот и ищем. В пределах одного только нашего гетто это может растянуться не на одни сутки.
— Понимаю... я тут достал карты. Понимаю, что поступаю, как законченный теоретик. Но все отключенные ветки ведут к одной точке, — Стефан поднял на него взгляд. — Я хотел отправиться на изнанку, проверить одну гипотезу. Вот, решил съесть бутерброд, чтобы не свалиться ненароком снаружи и не создать лишних проблем, — он смущенно усмехнулся.
— Ответственный подход, — пробормотал Накамура. — Что за гипотеза?
— Ну, все эти ветки сходятся к одному выходу. Когда в последний раз проверяли выходы Спотов?
— Не так давно. И все прекрасно функционировало!
— Оно всегда сперва функционирует, а потом вдруг начинает сбоить. Само собой, и выходы, и магистрали регулярно проверяются. Но когда проводили в последний раз замену? Полную.
— Вы же понимаете, что ни о каких заменах не может идти речи?
— В том-то и дело, что понимаю. Потому и хочу осмотреть место выхода.
Накамура нахмурился. Видно, представил уже себе, какая головная боль их ждет, если придется восстанавливать кабеля рядом с выходами Спотов.
А ведь повредить их в непосредственной близости от выходов — тоже задачка не из простых! Правда, об этом пока речи и не идет. Но кто знает, какой окажется следующая задачка.
Сколько миллионов вольт проходит через выходы Спотов? Тот еще вопрос. И механизма, который бы позволил «отстегнуть» кабель от выхода, не существует. Как не существует и рубильника, который мог бы перекрыть поток энергии, текущей в город откуда-то извне. Из-за непроницаемой оболочки, внутри которой расположился Сан-Сан.
Стефан встряхнулся. Нашел время застревать в размышлениях!
— Идемте! — он решительно двинулся к двери.
— Что ж, — Накамура тяжело поднялся. — Идемте. Проверим вашу гипотезу. Хотя, — он поморщился. — Маловероятно! Рабочие такой вариант даже проверять не стали.
— Что ж. Мы не рабочие, можем и проверить.
Костюм ему приготовили по предварительному звонку. Когда добрались до места — оставалось только переодеться и выйти наружу. Накамура тоже принялся переодеваться — заявил, что не может отсиживаться при таких обстоятельствах.
Стефан не нашел, что на это возразить. По здравом размышлении, ему же лучше. Будет свидетель того, как он обнаружит поломку. После Накамура сможет подтвердить: он своими глазами видел, как подчиненный ищет поломку по скачанной в телефон схеме.

*** ***

Выбравшись наружу, Стефан в первый момент удивился: слишком уж пустынно ему там показалось. А где толпы несчастных, брошенных на поиски поломки? Кажется, даже в обычное время народу снаружи куда больше.
Лишь отойдя дальше от точки выхода, понял. Рабочие все еще обследуют ветки кабелей, протянутые через районы. Учитывая протяженность кабелей и то, как они ветвятся — задачка еще та. Для нее пришлось задействовать почти всех, выбравшихся наружу, рабочих.
К чести власть имущих следовало признать: даже обитатели Ядра не потребовали, чтобы их немедля обеспечили электричеством, лишив его обычные районы.
Жаль, не спросил Сару — что там с ожидаемыми беспорядками на улицах.
Пять часов прошло. К нынешнему моменту — немного больше шести. Неужели мало оказалось времени? Если так, то Кантимир — кто бы он ни был — бестолковый тип, упускающий возможности.
— Темно, — прозвучал в наушниках голос Накамуры. — По-моему, в прошлый раз было светлее.
— И правда, — отозвался Стефан. — Видимо, часть наружного освещения вырубилась по ходу ветки. И это, кстати, лишнее подтверждение моей догадки. Весь вопрос — насколько близко к выходам случился обрыв.
— Будь оно неладно, — буркнул начальник. — Почему все это именно в мое нахождение на посту?! И в чем может заключаться причина?
— Выясним, — Стефан флегматично пожал плечами.
— Ведь только-только закончились ремонтные работы, — Накамура тряхнул головой.
— Да, есть в этом какой-то постмодернизм. Провести масштабный ремонт и наткнуться на неполадки. Благо, мы хотя бы работать можем снаружи! Но посудите сами: да, мы заменили изоляцию кабелей на протяженном участке. Но ведь не повсюду! И не везде протянули замену веток. А материал изнашивается. Не только изоляция, но и сами кабеля. Опять же: мы не принимаем во внимание периодические колебания напряжения на выходах. А они происходят, причем совершенно рандомно! Во всяком случае, мы ничего не знаем об их причинах. Если, конечно, в Сан-Винге ничего не изменилось.
— Ничего не изменилось, — проворчал начальник. — Ученые изучают Споты, но природа их остается загадкой.
Само собой. Потому что Споты встроены в герметичную оболочку, заключающую в себе город. А значит, энергия поступает извне.
Вспомнились разговоры с Сарой. И то, как она сетовала на неведомого фантазера, по нелепости затесавшегося в организацию. Возможно, не так-то и неправ этот доктор из Русского района в своем стремлении попасть наружу, за пределы города? Сколь бы дико это ни звучало. Пожалуй, недурно было бы с ним пообщаться лично.
Все-таки нетерпимость Сары ему прекрасно известна. А все, что не связано со смещением нынешней власти, вызывает у нее сейчас острое неприятие.
Стефан, задумавшись, широко шагал по внешней стороне проспекта Сакуры.
В направлении, где находились Споты, участков, подобных тому, на котором он едва не слетел в свой первый выход, нет. Так что за начальника можно не волноваться. Ну, а перебраться по тросу Накамура сумеет. Там потеряться не получится. Тем более, что следом за ними должна была выйти небольшая группа рабочих.
Отори, выслушав Стефана, неохотно согласился выделить четверых. Посетовал, что приходится срывать людей с работы. И что рабочие уже больше шести часов находятся на участках — а отдыха не предвидится.
Эти четверо должны были выдвинуться вслед за начальством чуть позже.
Эх, провалилась идея направить поиски в нужную сторону, самому оставшись не при делах! Четверо рабочих — это слишком мало. Отори заявил, что его присутствие необходимо на ветке, протянувшейся через жилые кварталы гетто со стороны злополучного участка три-семнадцать. Придется самому выявлять поломку. И старательно изображать изумление — мол, сам не ожидал найти!
А вот и кабель. Тянется параллельно пучку труб коммуникаций со стороны омикрон-гетто, притулившегося боком к краю Сан-Винга.
Разъединение произошло за омикрон-гетто — это Стефан знал наверняка. Сам устанавливал переключатель именно там. Но Накамура об этом, само собой, не знает.
— Сейчас глянем, — поведал он в микрофон. — Если напряжение в кабеле есть — значит, на отрезке от выхода нарушений нет. Хотя я б потом, когда поломку устраним, проверил бы и этот участок...
— Вы заглядываете слишком далеко в будущее, Ру-сан. Вам помочь?
— Благодарю, справлюсь, — Стефан скинул рюкзак прямо под ноги. — Это проспект Сакуры, здесь притяжение достаточное, чтобы инструмент не разлетался. Хотя, — он взглянул на начальника. — Приглядите за ним. Мало ли. Нынче у нас сбой электроснабжения, а завтра — сбои гравитационной системы.
— Что вы такое говорите?! — ужаснулся Накамура.
— Простите. Не хотел заражать вас пессимизмом. Поневоле лезет в голову всякое. Еще и разговоры эти о диверсии. Казалось бы — что за чушь! Откуда они вообще взялись?
— А все-таки вы откуда взяли, что это диверсия? — уцепился начальник.
— Рабочие болтают. Слышал краем уха. Может, просто сплетня — я не вслушивался, — он разложил вынутые из рюкзака инструменты и взялся за работу.
— Разговор об этом велся на закрытом совещании, — медленно проговорил Накамура.
— Вот как, — Стефан хмыкнул. — А болтают рабочие и рядовые сотрудники. Что за прок был устраивать закрытое совещание?
Вопрос повис в безмолвии. Накамура молчал. А дело-то интересное! Закрытое совещание успели провести. Где, хотелось бы знать — не иначе, в Сан-Винге? Проблема-то общая для всех двадцати восьми гетто. Изначально сигнал об отключении наверняка пришел в администрацию Сан-Винга.
В чью-то светлую голову зашла мысль о диверсии. Просто догадка, или что-то известно? Даже странно в таком случае, что за ним не пришли.
— Что это? — Накамура склонился к нему. — Напряжения нет?
— Судя по всему. Странно, — Стефан огляделся. — Я был уверен, что здесь оно есть.
— Зачем же мы сюда шли?
— Сюда кабель подходит почти напрямую от выхода. Хотел убедиться, что мы верно локализовали место поломки. Ну да, ветка делает небольшой виток вокруг омикрон-гетто. И туда же от этой ветки протянута проводка. Кстати, в омикрон-гетто перебоев с энергоснабжением не было?
— А ведь вы правы, — протянул Накамура. — Я не обратил на это внимания во время совещания. Там были главы всех администраций.
Ясно. Сан-Винг собрал всех. Тамошние шишки поставили вопрос ребром — всех поднять на уши, но ликвидировать проблему в кратчайшие сроки.
— Что ж, — заключил Стефан. — Здесь электричества уже нет — идем к началу, — он решительно поднялся, взглянул на часы. — Только подождем обещанных Отори-саном рабочих.
К слову... он щелкнул кнопками переговорного устройства.
— Отори-сан, — окликнул бригадира. — Я сейчас нахожусь возле ветки, которая идет от четвертого выхода. Скажите, а где находятся наши рабочие? — полюбопытствовал он.
— По другую сторону гетто, — слегка удивился тот. — Все по-прежнему. Я уже направил к вам четверку рабочих, — прибавил с легким раздражением.
Нервничает.
— Нет, погодите. Я не так выразился. Рабочие ведь уже шесть с лишним часов ищут точку разъединения там, где вы сказали. То есть в кабелях, которые идут через нашу территорию, напряжение есть?
— Разумеется, есть — мы проверили это первым делом!
— И на подводящем кабеле проверили?
На той стороне воцарилось молчание. До Отори, похоже, что-то стало доходить. Накамура молчал, с интересом прислушиваясь к разговору.
Стефан уселся прямо на трубу, скрестив ноги. Любопытная штука!
Этот кабель тянулся от выхода четвертого из шести работающих Спотов. Огибал омикрон-гетто и уходил в сторону зет-гетто. Если для питания омикрона от кабеля отходила небольшая ветвь, то в районе зет все обстояло иначе. Кабель подходил снаружи к проспекту Сакуры, опоясывал его и шел к ближайшему жилому кварталу в десятке метров. Пронзал рыхлую ткань многоэтажной застройки и, пробравшись между строениями к самой мостовой, разветвлялся под ней на добрый десяток веток, которые тянулись в разные стороны, снова ветвясь и опоясывая гетто. Часть их шла внутрь, часть просто проходила снаружи, чтобы унести энергию дальше, часть переходила к соседним икс-, игрек- и ви-гетто.
Рабочие района зет искали точку разъединения с обратной стороны, куда выходила ветка, несшая энергию дальше в город. И, если они искали там, значит — напряжение на выходе кабеля из зет-гетто было! Спрашивается — откуда?
— Отори-сан, где там ваши рабочие? — окликнул Стефан бригадира.
— Пять минут, мы возле вас будем! — отозвался тот. — Дождитесь нас, пожалуйста!
Ага, испугался. Целых два начальника без присмотра по изнанке бродят. Стефан усмехнулся. Похоже, до бригадира лишь сейчас дошло.
Ладно, пять минут так пять минут. Он выудил телефон, открыл схему. Откуда, черт побери, напряжение на выходе, если на входе его, как и следовало ожидать, нет?!
— Что-то не так? — подал голос Накамура.
— Странное дело. Здесь напряжения нет — вы сами видели. Кабель совершенно безжизненный. А вот на ветках, которые выходят с той стороны, напряжение есть. Как так? Где-то между выходом и этой точкой подача напряжения прекратилась, а по дороге через гетто возобновилась. Что за чушь? Где-то линии перепутаны? — он задумался. — Но тогда почему подача энергии на Сан-Сан снова прекращается?
А правда, почему? Где подача энергии прерывается — он знал точно. Кабель разъединен в километре с небольшим от точки, где они находились с Накамурой.
Проверка на контрольных точках в пределах гетто показала наличие тока в сети. А дальше подача снова прекращается. Чистый бред!
И чем он станет после объяснять свою проницательность?
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— Бред! — Отори в точности повторил то, что думал сам Стефан. — Мы замеряли напряжение на контрольных точках в гетто. И ток в сети был!
— Это я знаю. Вы же мне докладывали, — отозвался тот. — А вот здесь напряжения нет. Кабель совершенно безжизненный.
— Что за черт, — бригадир нахмурился, поднял голову.
Стефан прекрасно знал, куда тот смотрит: в сторону омикрон-гетто, притулившегося к Сан-Вингу, как крупная бугристая опухоль. К слову, свечение сигнальных огней внешнего контура омикрона тоже пропало. Двадцать метров, и на всем протяжении — лишь пучок коммуникаций.
— Я протяну трос, — Стефан решительно подскочил на ноги. — Нужно замерить напряжение на той стороне. Если там ток есть — будем искать поломку на этом отрезке, — кивнул на трубы, среди которых тянулся кабель.
— Метров двадцать, — проговорил Накамура. — Если поломка и правда произошла здесь — не такой большой участок придется проверить.
-Угум. А после того, как восстановим электроснабжение — придется разбираться, что там у нас понапутано с сетью. Я вообще решил проверить кабель только потому, что очень уж характерная география отключения в большом городе. Все вырубленные участки относятся к выходу четвертого Спота.
— Видимо, вас посетило озарение, — заметил Накамура.
— Хорошо будет, если мое озарение нас не обмануло, — резко отозвался Стефан, вытягивая из рюкзака трос, магнитную застежку и систему крюков и карабинов.
— Ру-сан, позвольте, — вмешался Отори. — Для рабочих это привычное дело.
— Моя личная нянька прибыла, — проворчал Стефан, отдавая ему инвентарь.
Тот немедленно передал спутанные тросы одному из рабочих. Тот принялся сноровисто распутывать петли и крепить магнит. Остальным пришлось отойти в сторону, чтобы не мешать ему. Трос должен был пройти параллельно коммуникациям.
— Сейчас это наша общая нянька, — Накамура ухмыльнулся.
— С меня даже за одного начальника голову снимут, — мрачно отозвался Отори. — А за непосредственного начальника и главу администрации района — я даже предполагать не хочу.
Коротко свистнуло. Трос умчался в темноту. Миг — и в отдалении звякнуло: магнитная застежка зацепилась за поверхность одной из внешних стен омикрона.
Рабочий ухватился за трос и пополз в сторону соседнего района.
— Хоть бы пристегнулся, — поморщился Стефан.
Отори промолчал. Хотя и не прочь был высказаться. И о том, что сам начальник наверняка пренебрег бы мерами безопасности. И что, если рабочий сорвется, семья не получит компенсации. Даже если тот и будет пристегнут.
Парень благополучно перебрался к соседнему району, принялся замерять напряжение.
Спустя минут пять закрепил трос за одну из скоб. Ясно без слов — там тока в кабеле тоже не оказалось.
— Ничего, — тот озвучил-таки результат измерений.
— Уже поняли, — проворчал Отори. — А мы, как кретины, ползаем по внутренностям с той стороны гетто и ищем, где оборвалась проводка.
— Откуда тогда напряжение на выходе? — удивился Накамура.
— Хотелось бы знать, — проворчал бригадир. — Рабочие из соседних районов, насколько я знаю, обшаривают ветки, идущие через их участки. Мне присылали только краткий отчет.
Ну да, конечно. Рабочие из разных районов не должны контактировать между собой. Даже в таких обстоятельствах правила соблюдаются. Закрытые районы полностью закрыты! И друг от друга тоже. Только руководство отчиталось вкратце об итогах проверки на своей территории.
— Накамура-сан, наши бригадиры ведь получали информацию от соседей через администрацию? — полюбопытствовал Стефан.
— Само собой! — буркнул тот. — Я дал приказ секретарям сразу отправлять сведения на рабочие участки, минуя доклады руководству. Точнее — они дублировали сообщения.
— Ясно. Я все прохлопал, пока сидел над схемами.
— Оно и к лучшему. Если бы держали руку на пульсе — искали бы там же, где и все. В итоге — бог весть, сколько бы еще мы занимались бессмысленными поисками.
— У нас ведь дублирующая сеть тянется от пятого Спота. Похоже, нам предстоят долгие поиски спутанных участков сети. После того, как ликвидируем поломку.
— Как вы просто об этом говорите, — проворчал Накамура.
Стефан пожал плечами и взялся за трос. Рабочий на той стороне уже потопал по поверхности трубы, за которую зацепился. Раз подал знак — проверил обе части. И выяснил, что по обе стороны от точки соединения тока нет. Теперь их задача — идти по ходу кабеля, отыскивая отрезок, где ток есть.
— Я вызвал ремонтную бригаду, — поведал Отори. — Минут через десять будут здесь. Пока найдем, где произошло повреждение, — он кивнул одному из рабочих, показывая, что тот перебирается вслед за начальником.
Сначала переберутся рабочие, затем — глава администрации. Замыкающим будет сам бригадир. Хотя по-хорошему Накамуру стоило бы уже отправить домой, в гетто.
Но ведь тот черта с два уберется! Слишком велика ответственность. Да и любопытство взыграло. Тоже хочет увидеть, что ж таки стряслось с кабелем. Вот тебе и заросший пылью карьерист!
— А здесь вообще пусто, — проворчал он. — Ни души!
— Слишком близко к Спотам, — отозвался Отори. — Людей из остальных районов вообще бросили в сторону города, к обесточенным кварталам.
И они там проползали больше пяти часов, хотя первые отчеты появились практически сразу. Но слишком трудно было поверить, что поломка случилась внутри территории, занятой гетто.
К тому же обитатели омикрона обслуживали инфраструктуру самого Сан-Винга.
Можно сказать, привилегированное положение: мало того, что живут вплотную к элитному району. Так еще и могут — в отличие от жителей других гетто — регулярно появляться там. Разумеется, срывать людей с работы никто не стал. Какой бы ни была ситуация, а инфраструктура Сан-Винга должна функционировать бесперебойно. От этого зависит положение во всем городе!
— Кабель уходит вглубь района, — заметил Отори. — И наверняка снова ветвится. Я вызову людей.
— Зовите, — отозвался Стефан. — Пусть подходят, перебираются на эту сторону и делятся на рабочие четверки. Это не больше получаса времени. А мы пойдем на ту сторону, по внешней трубе. Проверим напряжение на входе в район. Нужно убедиться, что искать поломку следует в пределах омикрона.
— А может быть и ближе к Спотам?! — вскинулся Накамура.
— А мы разве заменяли кабеля за омикроном? — вопросом на вопрос ответил Стефан. — Мы, помнится, даже не подавали докладных о проверке. И это закономерно — не наша территория, не наша ответственность.
— Наша, — поправил Накамура. — Ру-сан, в технических схемах вы хорошо разбираетесь. А вот в расстановке сил на рабочих местах, — он выразительно примолк.
— У всех своих слабости. Почему эта территория — наша?
— Потому что мы ближе всех к ним. А сами они обслуживают Сан-Винг. В омикроне нет достаточного количества людей, чтобы следить за проходящими ветками кабелей. Максимум — обеспечивают собственное энергоснабжение.
Ясно. Когда речь зашла о ремонте, Накамура не стал упоминать о ветках, проходящий через омикрон-гетто. Сумма в составленной Стефаном смете ему и без того показалась более чем внушительной.

*** ***

Дорога через прилегающий к Сан-Вингу район оказалась сложной.
В омикроне не оказалось широких кольцевых улиц вроде проспекта Сакуры. Пришлось пробираться наружной стороной узких улочек, окруженных рыхлой многоэтажной застройкой.
Если рабочие резво перескакивали с постройки на постройку, то Накамура шагал, спотыкаясь и раздраженно ругаясь. Попыток повернуть назад, правда, не делал.
Да и Стефан скоро начал выдыхаться — правда, пытался не подавать вида. Надеялся, что успешно. Судя по скептическим взглядам бригадира — зря надеялся.
Когда добрались до места, Накамура тяжело отдувался. Пытался вытереть пот со лба — и натыкался на шлем. Хотел было даже стянуть защиту с головы, но раздраженное шипение Отори остановило его. На изнанке города бригадир терял существенную долю уважения к авторитету начальства.
В это время один из рабочих проверял наличие тока в кабеле.
— Ничего! — доложил он с легкой растерянностью. — Видно, ветка повреждена дальше, за омикроном.
— Еще ближе к Спотам?! — поразился кое-как отдышавшийся Накамура. — Твою же…
Видно, уже представил, как станет в Сан-Винге докладывать о положении дел. Можно его понять: чем ближе к Спотам, тем проблематичнее ремонт.
— Что ж, кабель дальше тянется практически по прямой, не разветвляясь, — заметил Отори. — Замеряем напряжение на каждом соединении! Шесть смычек — с учетом замеров, час-два на то, чтоб восстановить снабжение.
Стефан кинул взгляд на часы. Чуть больше времени, чем говорила Сара. Ладно, мелочи!
— Ремонтную бригаду можно не ждать, — заметил он. — Опора вдоль кабеля протянута, но больше двух-трех человек на ней не удержатся. Толпой там только мешать друг другу.
— Иду я и еще двое со мной, — резко заявил Отори. — Остальным — оставаться здесь. С руководством, — прибавил он, сообразив, как прозвучала команда. Словно он выдал приказ и начальству тоже.
— Прекрасно. Мы дождемся окончания ремонта, — отозвался Накамура.
Стефан согласно кивнул. Двое рабочих с бригадиром ловко перебрались на узкую опору, тянувшуюся в сторону Спотов. Оставалось лишь ждать. К утру жизнь в зет-гетто войдет в привычную колею. Так же, как и в окрестных районах.

*** ***

— Ру-сан! — в кабинет буквально ввалилась сияющая Харуми. — Можно праздновать вашу победу? Вы настоящий герой!
Стефан поднял взгляд и впал в легкий ступор. Ему не приходилось видеть секретаршу настолько оживленной. В руке — бутылка с молочно-белой флюоресцирующей жидкостью. Да ладно! Настоящее вино? Или ликер… судя по цвету — что-то вроде сливочного. Даже интересно — местное или таки контрафакт снаружи.
— Это потрясающе! — продолжала девушка. — За каких-то полчаса устранили поломку, которую рабочие нескольких гетто искали больше пяти часов! — в голосе звучал неподдельный восторг.
Не была бы это Харуми — он бы принял слова за изысканное издевательство. Такое можно было бы сказать при аресте: мол, хорошо работаете, новый начальник-сан, и на поломки у вас нюх отменный…
Нет, она не насмехается. Вот только странно выглядит ее восторг. А в памяти, как по заказу, всплыл ненароком подслушанный разговор.
Дело довершила легкая досада. Он ведь все сделал, чтобы увернуться от славы! Героем должен был стать Отори. Но людям на это плевать. Начальству, к слову тоже — за бригадира откровенно обидно.
— Исибаси-сан, мне кажется, или вы принесли спиртной напиток с утра пораньше в мой кабинет? — прохладно осведомился он.
— О, — оживление схлынуло с ее лица. — Простите, это, наверное, неуместно…, но я подумала, — она снова запнулась. — Я узнала только сегодня о вчерашнем. Вы и правда настоящий герой!
— Я выполняю свою работу, — мягко отозвался Стефан. — Выполняю так, как умею. И заняло все отнюдь не полчаса, к слову. Пара часов, даже чуть больше. Вчера я просто заглянул в схемы. По совести, мне следовало управиться быстрее. Больше шести часов несколько районов города провели без электроэнергии. Это чудовищно! До нас сюда, в гетто, новости снаружи не доходят — официально. Но я слышал, что обесточены были несколько десятков госпиталей. Не все тяжело больные или находившиеся в реанимации пациенты сумели пережить это.
— О, — она окончательно растерялось. — Это ужасно…
— Это недопустимо! — отрубил он. — Поэтому я не считаю себя героем, Исибаси-сан. Тем более, что обнаружение точки разъединения кабеля — заслуга Отори-сана и его рабочих. А я — неуклюжий и неповоротливый начальник отдела. Поэтому… простите, что порчу вам настроение. Я ценю ваш порыв. Но ситуация такова, что сейчас не до праздников.
— Да, конечно, — пробормотала девушка, опуская голову.
Что-то она больно расстроилась. Ничего, — успокоил себя мысленно Стефан. Ее лежащий в лазарете герой потом утешит. И всем от этого будет лучше.
Мысль царапнула, и он поспешно отогнал ее.
— Исибаси-сан, у нас с вами много работы, — заметил он. — Авария устранена, а вот ее причины нам еще предстоит выяснить. Чтобы ничего подобного впредь не было!
— Да, конечно, — она снова кивнула. Вид сделался совсем потерянный. — Это — продукция нашего сада, — неловко пробормотала она, качнув бутылкой в руке.
— О, — он не нашелся, что ответить. — Я выкуплю ее у вас обязательно. Не хочу вводить в лишние расходы. Пусть побудет пока у вас — мне сейчас немного не до того.
— Да, конечно, — повторила Харуми. — Простите! Пойду работать, — она развернулась и вышла прочь.
Стефан откинулся на спинку кресла. На душе скребли кошки.
Не хотел он грубить Харуми! Собирался постепенно, аккуратно отдалиться. Так, чтобы это стало незаметно и безболезненно. Но он и не ожидал, что она заявится в его кабинет с бутылкой, праздновать победу!
Героем обозвала. Что это — подхалимаж или она правда так думает?
Нет, восстановление энергоснабжения и правда вызвало натуральную эйфорию и у руководства зет-гетто, и среди рабочих. Последние больше радовались, что можно наконец выбраться с осточертевшей изнанки и отправиться по домам, отдыхать. А работа вернулась к нормальному графику.
Голова гудит — не выспался. А впереди — целый рабочий день.
Стефан обвел взглядом рабочий стол, заваленный бумагами. Ну да, он же сам разбросал здесь схемы кабелей питания! Придется сначала прибраться.
Кинул взгляд на часы. День только начался. И едва ли кого-то волнует, что начальник до полуночи торчал на рабочем участке. У остальных рабочих дела обстоят ровно так же.
Зря он выгнал Харуми. Надо было попросить кофе.
Он тяжко вздохнул. На душе было муторно. Не так он хотел все обставить! Без грубости и резкости. А так — расстроил девчонку. Опять нервничать будет — как бы ее не выгнали. Не звать ведь ее после такого, не требовать кофе!
Решительно поднялся. У него в кабинете — портативный настенный кипятильник. Не кофе взять здесь, а бульона. А лучше — вообще сходить поесть. Не позавтракал — вот и настроение упало.
А еще — чувство неопределенности. Сара еще не звонила. И на сообщение не ответила. Все ли там, в большом городе, в порядке?

*** ***

— Позволите? — дверь кабинета открылась.
Стефан поднял взгляд. Что-то зачастили к нему жандармы. Еще и с утра пораньше! Он накануне лег спать за полночь, и ранний визитер вызвал раздражение.
— Простите! — Харуми попыталась протиснуться между стражем порядка и дверью.
— Препятствие представителям власти, — тот сдвинул брови и едва не придавил ее к двери.
— Исибаси-сан, благодарю вас за рвение, — торопливо встрял Стефан. — Представитель власти уже сам заявил о себе. Вы можете быть свободны!
— Вы можете принести нам кофе, — ввернул жандарм.
— Не переживайте. Кофе я вас напою сам, — посулил Стефан. — У меня и кипятильник есть! — он указал на портативную модель на стене. — Присаживайтесь! Готов внимательно вас выслушать, — поднялся и ткнул кнопку кипячения.
Картридж, судя по показаниям на панели, почти полный. Так что он сможет предложить жандарму широкий ассортимент напитков.
Секретарша скрылась, а жандарм уселся перед его столом. Любопытно — неужели его фокусы все-таки привлекли внимание? Вот тебе и всеобщий герой! Сам виноват: не следовало считать себя умнее всех. На удивление, страха не было. Лишь легкое удивление и острое любопытство — с чем же явился представитель власти.
Явился один, что странно. Если его будут арестовывать — должны были прийти минимум двое. Начинать разговор он не спешил.
— Мы кое-что обнаружили, — поведал жандарм, когда Стефан поставил перед ним стакан с горячим напитком.
— В связи с отключением? — осведомился он. — Я краем уха слышал что-то вчера о диверсии. Внимания не заострял — не до того было.
— Вы же были на точке, где произошла поломка.
— Да. Выглядело, словно случился мощный скачок напряжения. Из-за него соединение разрушилось, и части кабеля разошлись. Изоляцию в том месте обуглило.
— Угум. А такой локальный скачок напряжения вам странным не показался?
— Я знаю, что на Спотах бывают спонтанные колебания напряжения. Совершенно рандомные и непредсказуемые. Это одна из проблем, которые решают в научном городке Сан-Винга. Я неплохо знаком с теорией, — Стефан слегка улыбнулся. — Когда-то думал попасть в энергетическую сферу, тоже хотел в научный городок. Споты изучать, — улыбка стала ироничной.
— Серьезно? — хмыкнул жандарм. — Амбициозно.
— Это мне быстро объяснили. Но, в конечном счете, мечта отчасти сбылась. Я — в зет-гетто, достаточно близко к Спотам. Не изучаю, но обеспечиваю работу Перпетуум Энерджи. В чем-то это даже интереснее чистой теории.
— Словом, это действительно была диверсия, — визитер посерьезнел. — Да, вы восстановили работу сетей. Выполнили свою работу. Ну, а наши эксперты изучили поврежденный кусок, который заменили.
Эк они резво! Только вчера вернули кабель в рабочее состояние. А они уже туда влезли и даже успели всё изучить.
— Диверсия на таком участке, — протянул Стефан, покачал головой.
Смешно выглядит его притворство, если жандарм знает правду, — подумалось ему. А тот, как назло, тянет время. Не высказывает прямо обвинений. Выжидает, смотрит — насколько он готов лгать и изворачиваться?
— У экспертов были сомнения. Но мы проверили рабочие помещения. И нашли обломки прибора дистанционного управления.
Это про его пульт! Вот черт. А где он оставил-то то, во что этот пульт превратился?
— С помощью этого прибора и провели разъединение, — пояснил жандарм на вопросительный взгляд. — Простейшая электронная схема. Но затейливо: при активации и механизм, разъединивший кабель, и сам прибор самоуничтожились. Неисправный пульт мы нашли в подсобных помещениях рабочей зоны.
— Кто-то из рабочих?
— Вот это и предстоит выяснить, — отозвался жандарм. — На самом кабеле и на пульте чьих только отпечатков пальцев нет! Даже ваши затесались.
— На кабеле точно могли быть, — отозвался Стефан. — На пульте…не знаю. Может, и попадало что-то в руки — только я этого не помню, — боже, да он еще, кажется, выйдет сухим из воды!
— А недавнее нападение на вас, — проговорил жандарм.
— Нападение на меня?
— Не надо делать такое удивленное лицо. Да, вы не стали заявлять. Но информация есть. Группа молодых людей. Как считаете: не может лидер этих ребят быть причастным к диверсии? Все-таки избиение начальника — не шуточки. Это говорит и о неуважении к авторитетам. И о склонности к бунту.
— Тьфу ты! Эти молодые лоботрясы? — скривился Стефан.
И задумался. Искушение подставить вместо себя тестостеронового героя Хиро на миг сделалось до невозможности сильным. Заодно появится у жандармов подозреваемый. На какое-то время это отведет внимание от него самого. Только вот Харуми это огорчит. Да и… не перемудрить бы! А то перехитрит себя самого.
— Маловато мозгов у этих малолетних обормотов для полноценного бунта, как по мне, — заявил он. — Да и… зачинщик до сих пор в госпитале, с переломами. Даже если он, как вы говорите, взорвал кабель с пульта. Как этот самый пульт очутился в рабочих помещениях? Кто его туда отнес и на кой?
— И даже отомстить не хотите? — удивился вроде как посетитель.
— Я мстительный, — заверил Стефан. — Но травмы мой обидчик получил более сильные, чем я. А мне достаточно в качестве назидания срезать ему премии на неопределенный период времени. Не хотел я на него заявлять, — посетовал он. — Детская выходка! Да и я хорош — налепил затрещин этим обалдуям. Один вон с переломами лежит, — поморщился.
— На вас напали группой. Это самозащита. Признать вас виновным едва ли смогут.
— Тем не менее. Зачем мне такие пятна на репутации? А так… полежит, подумает. Вернется к работе. Работы сейчас много будет — у нас какая-то путаница с основной и дублирующей веткой в пределах гетто.
— А старший бригадир? Отори-сан.
— Отори — бунтовщик?! — возмутился Стефан.
— Ну, а что. Мозги у парня есть. Он давно проявляет откровенное недовольство действиями руководства. Вопиющее неуважение к авторитету начальства…
Стефан похолодел.
— О каком уважении речь?! Начальство лезет на изнанку и пытается нарушать технику безопасности. Не впервые! А он головой отвечает. Отори — удивительно терпеливый парень, если учитывать обстоятельства.
— Вы его так рьяно выгораживаете.
— Отори — опытный, надежный специалист. Я не представляю, кого мне ставить на его место, — сознался Стефан, почти не покривив душой.
— Вам придется подумать над этим, — жандарм поднялся. — Отори Кэтсуо арестован, и пробудет под стражей до выяснения, — он протянул руку.
Стефан поднялся на ватных ногах, машинально пожал протянутую кисть. Проводил жандарма до дверей и, вернувшись к своему месту, без сил рухнул на кресло.
Да как так-то?! Отори — арестовали? Почему именно его?

Глава 14

— Чтоб тебя, — прошептал Стефан. — Да чтоб тебя! — с силой хлопнул обеими ладонями по столешнице.
На самом деле хотелось подскочить и разнести кабинет.
Отори под стражей! Чтоб их всех. Нашли виновного! Отчаяние и бессильная злость не находили выхода. Злился в основном на себя: по сути, это ведь он подставил Отори! Пусть у него и не было такой цели.
Зажмурился. Нет, так дело не пойдет.
Он собирался отправляться на рабочий участок. Ветки кабелей, протянутых от четвертого и пятого Спотов явно перепутаны. И эту проблему следует решать. Чем быстрее, тем лучше. Сара еще не звонила, но это может произойти в любой момент. Судя по ее молчанию, в городе стряслось что-то непредвиденное. Что бы это ни было — следует быть во всеоружии.
Отори он навестит, но позже. Если, конечно, к нему пускают. Да и... не выдать бы себя!
А вот семью Отори навестить необходимо. Сколько там у него детей — трое, четверо? Он еще в первый день говорил об этом. Стефан не запомнил — не обратил внимания. Но это ближе к вечеру.
Прошел через приемную, едва взглянув на Харуми. Коротко бросил, что отправляется на рабочий участок.
По дороге с досадой подумал, что так и не позавтракал с визитом этого жандарма. Теперь и кусок в горло не полезет.
По приходу на участок настроение упало окончательно. Хотя, казалось бы, куда хуже?
На место Отори — ожидаемо — поставили первого попавшегося недотепу. Сато Итиро казался старше Отори, однако Стефан не увидел и намека на профессионализм его предшественника. Единственное, что волновало новоявленного бригадира — как бы не слететь с теплого места. Не перетрудиться и не нажить лишних проблем — а любые проблемы он считал лишними.
Услышав о поиске мест, где линии, ведущие от четвертого и пятого Спотов, спутаны, Сато заметно скис.
Попытался вяло возразить — мол, работы после отключения и так много. А люди устали — они четверть суток в полном составе провели снаружи, на второй изнанке. И сейчас идет проверка линий вокруг омикрон-гетто и перед ним. А заодно — кабелей вблизи Спотов. И помощи от соседних районов пока не поступало.
С последними утверждениями Стефан был согласен. Но не мог допустить, чтобы путаница сохранилась. Он хотел устранить ее к моменту, когда придет команда к тотальному отключению.
— Нам что, вообще людей на подмогу не прислали из соседних районов? — мрачно вопросил он.
— Да вы шутите! — всполошился Сато. — Кто же нам пошлет людей?!
Ну, ожидаемо, в принципе. Особенно, учитывая правило — рабочие с разных районов не должны пересекаться между собой. И тем не менее, прилегающие к Спотам линии — проблема не только зет-гетто. Как минимум, районы ви-, икс- и игрек несут ответственность за состояние выходов силовых магистралей.
— Ру-сан. У меня на руках предписание из самого Сан-Винга, — снова начал Сато.
— Дайте-ка взглянуть, — перебил его невежливо Стефан. — Чрезвычайная ситуация позади, но они по-прежнему спускают предписания на рабочие участки через голову непосредственного руководства?
— Накамура-сан сказал, что первая наша задача — убедиться в исправности всех веток, прилегающих к выходам Спотов.
— С Накамурой-саном я сам переговорю. Будьте добры, предписание!
Сато неохотно потопал в сторону своего кабинета. Точнее — кабинета Отори, запертого в камере жандармерии. Рабочие, оглядываясь, выбирались на изнанку. Стефан отметил, что в прорезиненных защитных костюмах лишь половина людей. Респираторы поновее, чем были — но баллонов со сжатым воздухом не видно ни у кого.
Ладно, с этим разберется позже. Ну, или сделает вид, что не заметил.
Предписание оказалось датировано нынешним числом, даже время значилось — половина шестого утра. Экие новости — контора в Сан-Винге нынче работала в такую рань! Видно, хорошо их тряхнуло. Хотя они, может, и вовсе не расходились этой ночью. Это ему повезло — удалось поспать часа три.
— Ладно, — согласился он, ознакомившись бегло с текстом приказа. — Собирайте бригаду человек на пять-шесть и отправляйте выполнять предписание! Не спорить же нам с Сан-Вингом. А остальных — на проверку линий на нашем районе.
— Да вы с ума сошли, — выдохнул Сато.
— Прекрасно! — Стефана бригадир успел утомить. — Вот так и отрапортуете начальству, если оно вдруг заинтересуется ходом работ. Вы, похоже, больше всего этого боитесь! А не того, что может повториться что-нибудь вроде нынешнего отключения, если не хуже.
Судя по выражению лица новоиспеченного бригадира, он уже успел счесть появление начальника худшим из бедствий.
— Не припомню, чтобы отдел контроля имел полномочия вмешиваться в работу на местах, — едко заявил он.
— Намереваетесь усомниться в моих полномочиях? — удивился Стефан. — И как поступите — жаловаться пойдете, или будете игнорировать прямые приказы непосредственного руководства?
Игнорировать приказы Сато не хотел. В итоге группа из семи человек ушла в сторону омикрон-гетто. Оставшихся Стефан лично разбил на группки по два-три человека и составил карту проверки основной и дублирующей линий.
Выходя наружу с рабочими, отметил: Сато, в отличие от предшественника, остался в рабочем кабинете. Видимо, руководить изнутри ему было сподручнее.
Рабочий участок Стефан покинул лишь к вечеру.
Результатами работы он остался доволен. Даже на небольшом участке, прилегающем к проспекту Сакуры между бульваром Лепестков и павильоном глициний, удалось найти несколько перепутанных фрагментов силовых линий. Стефан подозревал, что дальше вглубь гетто, где кабеля ветвятся десятками и сотнями ответвлений, таких фрагментов окажется существенно больше.
Шагая по улицам, пытался мысленно прикинуть, во что выльется попытка привести все это безобразие в приличное состояние. По всему выходило, что времени эта задача сожрет прорву.
В контору он решил не заходить: лучше сразу отправиться в жандармерию. Он ведь собирался навестить Отори! Или хотя бы выяснить, как его дела.

*** ***

— Пришли сознаться в преступном деянии? — полюбопытствовал начальник участка — это он нынче поутру приходил к Стефану с расспросами.
— Я, в преступном деянии? — вопрос заставил растеряться.
У них что, на него что-то появилось? Чего тогда сразу не арестовали?! Отори вон замели за здорово живешь. Мысли заметались перепуганными крысами.
— Простите, — жандарм неловко улыбнулся. — Неудачная шутка, согласен.
— Нервничаете? — повинуясь нежданному наитию, полюбопытствовал Стефан.
— Само собой, — тот кивнул, поморщился. — Вы садитесь, — кивнул на стул. — Устроить вам встречу с заключенным не могу, уж простите. Не положено. Идет следствие.
— Конечно, я понимаю... признаться, ждал этого. Но решил все-таки попытаться. Как-никак, ответственный работник.
— Вы не верите в его виновность, — проницательно заметил хозяин кабинета.
— Нет, конечно! Неужели на него что-то есть?
— Извините, не могу ответить на вопрос.
— Да, конечно. Простите!
— Я вас понимаю, — заверил жандарм. — Будь снаружи камеры — все было бы куда проще. Мы просто по записям отследили бы, кто устанавливал механизм на соединении кабеля. Но протяженность Перпетуум Энерджи слишком велика — даже здесь, вблизи Сан-Винга. И это невозможно.
Ну да, потому что финансирования на это не выделяют! Его на ремонт сетей пришлось выбивать. Нехватка ресурсов — вечная беда всех гетто. Споты и электросети и так слишком дорого обходятся городу.
— Подозреваю, были бы снаружи камеры — мало кто рискнул бы вот так нагло под носом у властей проворачивать подобные фокусы, — заметил Стефан вместо этого. — Я вообще не слишком понимаю, кому и для чего могло это понадобиться.
— И это мы тоже выясним.
— Что ж, — Стефан понурился. — Спасибо за помощь...
— Простите, что не сумел помочь, — жандарм поднялся, отвесил короткий поклон.
— Простите, что отнял время, — Стефан ответил тем же.
Распрощавшись, вышел наружу. Постоял немного на крыльце одноэтажной постройки, окруженной клумбами. Управление жандармерии выглядело совсем небольшим павильоном — мирным и нарядным. Двери нараспашку, окна в пол. Крыльцо, огороженное ажурными перилами. Если не знать — навряд ли заподозришь, что под мостовой скрываются помещения, в которые так просто не попадешь. И в которые ни один простой житель попасть и не хотел бы.
Постояв в раздумьях минут пять, потопал прочь. Он хотел еще навестить семью несчастного бригадира. И лучше попасть к ним, пока не слишком поздно.

*** ***

— А вы? — крепкая коренастая женщина с прямым пронзительным взглядом пристально поглядела на него. — Вы сами тоже верите, что Кэтсуо мог?
— Не верю, — отрубил Стефан. — У меня в голове не укладывается.
— Вон что, — она покивала, невесело усмехнулась. Он всегда был предан работе, делал все, от него зависящее...
— Уж это я знаю, — пробормотал он. — Успел оценить. Не понимаю, как кому-то могло прийти в голову обвинить вашего мужа.
— И вы уверены, что все это — страшная ошибка, и скоро все прояснится, — с усмешкой закончила она за него.
— Не знаю, не уверен, — сознался Стефан. — Простите за грубый вопрос. Вам есть, на что жить?
— Я подала в администрацию прошение, чтобы мне разрешили работать, — она насупилась.
— Вам отказали? В смысле — дали понять, что откажут?
— Дали понять, что я не верю в скорое освобождение мужа. А у такого недоверия должны быть причины. Да и нельзя, живя с человеком под одной крышей, не знать его замыслов и планов.
— О, черт!
— Вот именно, — она с горечью усмехнулась. — А у меня просто заканчиваются деньги... Я же не могу ждать две или три недели. Да и в любом случае, заработок не повредит. Даже когда Кэтсуо выпустят. Нет, я не верю, что он виновен в том, в чем его обвиняют. Но следствие ведь может длиться очень долго...
— И это скверно, — Стефан кивнул. — Послушайте. Я не знаю, чем смогу вам помочь. Я был сегодня в жандармерии. И мне даже не позволили увидеть вашего мужа. Само собой, ничего не сообщили — это же следственная тайна. Но... вот мой телефон, — он выудил из кармана листок с написанным номером. — Пожалуйста, звоните, если что-нибудь случится, или что-нибудь понадобится. Обязательно, в любое время!
— А что может случиться? — она настороженно взглянула на него.
— Не знаю, — сознался он. — Мне кажется, все, что угодно. Простите, не хотел вас пугать.
— Я понимаю, — она кивнула. — Простите, не хотелось создавать вам хлопоты...
— Скажите, — Стефана внезапно озарило. — А у вашего мужа не было конфликтов с неким Сато Итиро? Может, он что-нибудь рассказывал?
— Сато Итиро? — женщина нахмурилась. — Кэтсуо изредка говорил о работе, но нечасто. Говорил, что не хочет тащить дела домой... он упоминал какого-то Итиро. Говорил, этому лишь бы ничего не делать. Только видимость работы создает.
— Метко, — пробормотал он. — Создает видимость. И все, лишь бы ничего не делать. Это ведь он сейчас занял место вашего мужа.
— Должность бригадира? — она нахмурилась. — А я знаю! — она хлопнула ладонью по столу, брови изогнулись негодующе. — Он его подсидел. Эта подлюка подсидела Кэтсуо!
— Полегче, — остерег ее Стефан. — Постарайтесь не озвучивать эту гипотезу прилюдно. Все-таки это — недоказанное обвинение. Но оно ставит под сомнение действия жандармов. И переворачивает все их построения.
— Но вы ведь тоже так думаете, — она сощурилась.
— Да мало ли, что я думаю! Если это правда, если Сато имеет отношение к аресту Отори — следует соблюдать осторожность. Чтобы вытащить вашего мужа — а не угодить за решетку с ним за компанию. В компании, конечно, веселей, — Стефан усмехнулся. — Но у вас дети — не забывайте об этом.
Она насупилась.
— А у меня — незаконченный ремонт, — завершил он мысль.
— Вас так беспокоит ремонт магистралей? — хмуро осведомилась она. — Полагаете, если вас вдруг арестуют, заняться этим будет некому? Кэтсуо упоминал, что его начальник — настоящий маньяк, повернутый на работе...
— Какая четкая характеристика! — рассмеялся Стефан. — Отори-сан, посудите сами. Если меня вдруг арестуют, на мое место поставят кого-нибудь вроде Сато Итиро. А на его работу я нынче нагляделся! Ума не приложу, как его поставили на замену. Трясется над каждой черточкой в инструкциях и предписаниях. С такими ответственными работниками мне представить страшно, что нас всех ждет. Никаких террористов и диверсантов не понадобится — сами себя зароем.
Она усмехнулась грустно, покачала головой.
— Да, я понял, — Стефан кивнул. — Мне Накамура-сан поведал, что моего предшественника сняли за отношение к работе, прямо противоположное моему. Знаете, я считаю, что лучше нарваться на наказание за инициативу. Чем прозябать, никогда ее не проявляя.
Мысленно усмехнулся сам себе. Сколько он там лет именно, что прозябал в эр-гетто, не проявляя вовсе никакой инициативы? И даже не стремясь к этому.
Удивительно — не ощутил привычной тяжести на сердце при этой мысли. Только подумал, что у него была веская причина. Да и... был ли он совсем уж безнадежным работником? Он в работу-то и сбегал от всех тревог и гнетущих мыслей.
— Вообще, я о другом, — сдержанно заметила она. — Отори арестовали несправедливо. И вы сами тоже так считаете! А это значит — настоящий преступник на свободе. Да и один ли он? Наверняка нет — устроить такое! Отключить аж несколько районов.
Ну-ну. Хватило-то на это и одного. В реальности. И всего-то понадобилось, что перебить одинокий кабель в одной-единственной точке. Да если бы не он — виновник аварии — долго бы еще искали место поломки!
— Полагаете, диверсия может повториться? — спросил он вместо этого.
Женщина пожала плечами.
— Отори-сан, я вас прошу. Не высказывайте таких мыслей больше нигде и никому. Я-то понимаю, что вы не имели в виду ничего такого. Вы тревожитесь за мужа, за детей. Но кто-то другой запросто может счесть такое высказывание признаком осведомленности.
Она побледнела, испуганно уставилась на него. Да ладно! Неужели ей самой не приходило в голову?
— Уж если ваш визит в администрацию сочли признаком неблагонадежности, — он развел руками.
— Да я же, — женщина запнулась. — Я на самом деле давно хотела выйти на работу. Денег не хватает, Кэтсуо работает один. А малышей четверо. Младшие подросли, могут уже пойти в садик. Я знаю, что половину моей зарплаты придется отдать туда. Даже больше, наверное... но все равно нам станет хоть чуточку легче. Пока Кэтсу работал, у меня не было шансов устроиться...
— Вон что! Ну да, грех не воспользоваться таким случаем. Пусть и не слишком радостным.
Она покивала.
— Жаль, что не смогла ничем вам помочь, — она снова насупилась. — Я слишком мало знаю. Спасибо, что пытаетесь помочь Кэтсуо.
Угум. Хоть и не будет с этого проку — этого она говорить, разумеется, не стала. Но слова повисли в воздухе. Сказать больше было нечего. Да и время позднее — ему пора домой, а ей — детей спать укладывать. Старшему с утра в школу.
Распрощавшись, Стефан направился домой. Невыносимо длинный тяжелый день наконец закончился.

*** ***

— Вы этого парня навещаете чаще, чем его собственная жена, — хмыкнул жандарм.
— У жены — детей четверо. У меня, конечно, тожеработа. Но ее изредка можно оставить без присмотра. В смысле, доверить присмотр кому-то из подчиненных. Ито-сан, я пришел к вам с несколько нескромным вопросом.
— О ходе следствия не спрашивайте.
— Не буду. Я хотел спросить о супруге господина Отори. Детей четверо, а с деньгами у семьи неважно. Если ей дадут разрешение на работу после того, как они совсем закончатся, ей с детьми придется голодать.
— Вы вроде не верили в его виновность.
— Когда следователь говорит, что не может ничего рассказать о ходе следствия — это дрянной знак. Да и то, что его дело на вашем личном контроле, говорит о многом. Глава управления жандармов не берется за что попало. Виновен Отори-сан или нет — а следствие, судя по всему, обещает идти еще очень долго. Будет печально, если один из лучших бригадиров выйдет на свободу и обнаружит, что его семья умерла от голода. Я понимаю, что это — не ваша забота. И формально у вас нет связей в администрации района. Но, быть может, вы сумеете чем-то помочь. Или мне стоит сразу обратиться к Накамуре-сану?
— Я выясню, что можно сделать, — Ито тяжело вздохнул. — Но ничего не обещаю.
Стефан кивнул. Все предельно ясно. Жена человека, подозреваемого в теракте. Не может ведь быть такого, чтобы она не была в курсе его замыслов?
— А сами вы? — осведомился он без особой надежды. — Вы верите в то, что Отори виновен?
— В моем случае вера неуместна, — жандарм хмыкнул. — Я должен не верить, а выяснять наверняка.
Невеселая история. Эдак через пару-тройку дней жена Отори отправится за решетку. Дети — в местный интернат. А сам он рискует навлечь подозрения и на себя, если продолжит так же настойчиво переживать о судьбе подчиненного.
Похоже, пора заканчивать с визитами в жандармерию. Все равно ничего не узнает.
Распрощавшись с главой управления, направился к выходу. Ничем он Отори не поможет, если станет являться сюда, как на работу.
А дело и правда — дрянь. Почти неделя прошла — а Отори и не думают выпускать! Новых сведений, судя по всему, нет. А откуда им быть? И Сара так по-прежнему и не перезвонила.

Глава 15

— Вид у тебя невеселый, герой, — заметила Сара. — Сидишь, как в воду опущенный.
Спустя пять дней после того, как электроснабжение восстановили, она явилась сама. Без звонка, без предупреждения.
— А я по жизни в воду опущенный, — не удержался Стефан. — Шлимазл был — шлимазлом остался.
— Ой-вэй, сколько самокритики, — она негромко рассмеялась. — Что у тебя такое стряслось?
Он поморщился. Не хотел жаловаться на жизнь. Он ведь прекрасно знал, на что идет! Но Сара глядела пристально, выжидающе. Не ляпнешь ведь — не твое дело, мол.
И он принялся пересказывать события последней недели, начиная с визита жандарма. На удивление, вышло коротко. Всего несколько фраз.
— Тоже еще, проблема, — Сара фыркнула. — Ну, посидит немного твой бригадир. А потом ты его с семьей переправишь в большой город, раз уж переживаешь за него.
— Вот так все просто? — растерялся Стефан.
— А что сложного? — удивилась она. — Ты забываешь. Скоро все изменится.
Он кивнул. Изменится, да. Изменится — только не все и не для всех. Или наоборот — все и для всех изменится так, что… он сам не мог сформулировать, что именно его тревожит.
— Ты целую неделю не звонила, — заметил он.
— Извини, не хотела тревожить. Просто замоталась — у нас там замес небольшой вышел.
— Небольшой?
— Ну, или большой, — она усмехнулась. — Смотря с чем сравнивать. — Сдается мне, это не все, — заметила проницательно. — Рассказывай давай все. Что ты еще ухитрился натворить?
— Девочку одну обидел, — пробурчал он неохотно.
Черт, не хотел же рассказывать о Харуми! Ни о том, как она встретила его после починки кабеля с бутылкой в руках. Ни о том, как несколько вечеров подряд грубо выгонял ее домой. Ни о том, с каким растерянным видом она каждый раз на него смотрела — будто ждала, что он спохватится и отправится провожать ее. Все это заняло куда больше времени, чем повесть о невеселой судьбе бригадира. Воистину, человек — существо эгоистичное.
Гостья не перебивала, молча слушала.
— Ты пытаешься защитить ее, держась на расстоянии, — заключила она наконец, когда он закончил. — Думаешь, что возле тебя ей будет опасно, — Сара заглянула ему в глаза. — Стефан, ты еще не понял? Есть только один способ защитить кого-то, если ты живешь в гетто: находиться рядом.
Он недоуменно глядел на нее, пытаясь вспомнить — называла ли она его по имени хоть когда-нибудь раньше.
— Непривычно слышать от тебя такое, — сознался наконец.
Сара хмыкнула.
— Тоже считаешь меня чудовищем? — улыбнулась немного грустно. — Знаешь, так оно, наверное, и есть. Но я давно тебя знаю. И ты хороший человек, Стефан. По-настоящему хороший. Поэтому я и думаю, что этой девочке, твоей секретарше, рядом с тобой будет лучше, чем одной. И уж точно безопаснее. Даже если ты вздумаешь по своей инициативе взорвать все гетто заодно с Сан-Вингом.
— Я думал, ты винишь меня за смерть Соль…
— Это глупо, — она пожала плечами. — Я даже тогда не винила тебя. И… Соль сама виновата, что струсила. Я ей говорила — пошли этого урода! Смотри, твой шлимазл явился, просит у отца твоей руки. Не забыл тебя, не забил. Знаешь, что она сказала? — поглядела внимательно на Стефана. — Она сказала, что боится. Что ты через несколько лет станешь упрекать ее. За старшего ребенка. За этот брак, который тебя связал. Она струсила, — и понурилась.
— Ее можно понять, — вступился Стефан. — Она была испугана. После того, что пришлось пережить.
— А что ей такого пришлось пережить?! — рявкнула неожиданно Сара. — Стефан, мне двадцать лет! Шесть из них я прожила снаружи, большей частью — в Неоновом поясе. Я знаю, что происходит с женщинами. Думаешь, ни со мной, ни с Ра ничего похожего не происходило? Жрать-то хотелось, — она зло усмехнулась. — Да и силенок маловато — не всегда получалось отбиться. Нет там ничего такого, из-за чего стоило бы разводить трагедии.
— Извини, — от последних слов покоробило. — Мне следовало выбираться с вами…
— Не смеши! Ты не обязан был удочерять двоих подростков. Мы с Ра сбежали отсюда — вот что главное! У нас появился выбор. Здесь выбора бы не было, — Сара покачала головой. — И начет смерти Соль, — прибавила она. — Если бы она вышла замуж за тебя. Может, она и была бы счастлива. Счастливее, чем с этим ее так называемым мужем, — поморщилась с досадой. — Только она, скорее всего, все равно бы погибла. Ровно по тем же причинам. А с детьми остался бы ты. Только и всего, — и махнула рукой. — Давай прекратим этот разговор. Все это не имеет уже значения.
— Ты права. Извини, — Стефан понурился. — Так что там дальше с отключениями? — решил сменить тяжелую тему. — Начальство всполошилось — даже приказ на проверку линий, прилегающих к Спотам, выдали. Но это ж мелкий укол — от него эффекта особого не было.
— Кан говорит — ему нужно время. Он… его тащат в разные стороны, — Сара вздохнула. — Кан — он один такой, понимаешь? Он выбился с самого дна. Собрал людей вокруг себя. А теперь эти люди, которые без него — просто сборище ничего не значащих единиц, каждый из них — хочет влиять на его решения. И тянет одеяло на себя. Раздражают, — прибавила со злостью. — Так и придушила бы кого-нибудь. Особенно — этого мелкого самоуверенного япошку. Тоже мне, хакер-археолог выискался! И этого бледнолицего из Русского района. Доктор наркоманов…
— Славный контингент, — фыркнул Стефан.
— Да не то слово! На нас с Рахилью смотрят, как на грязь…
— А что за бледнолицый доктор из Русского района? Там вроде не так-то много белых.
— А черт его знает! Кан вроде как познакомился с ним в каком-то кабаке. Редкостный дохляк. И редкостный фантазер. Знаешь, чего он хочет, зачем Кан в Жопу отряд посылал? Не упади со стула! — Сара понизила голос. — Он хочет выйти наружу! Каково?
— Наружу? На вторую изнанку?
— Нееет, ты не понял, — протянула она. — Наружу — за оболочку города! Вообще наружу.
Стефан моргнул, силясь осознать услышанное. Вообще наружу — звучало дико. Каналы и магистрали с жилыми кварталами и коммуникациями растягивались внутри громадного, титанического эллипсоида, окруженного герметичной оболочкой. На второй-то изнанке города жителям было особенно нечего делать. Нет, можно жить и там, наверное. Создать с нуля инфраструктуру. Только зачем? А снаружи, за пределами даже второй изнанки…
Хотя вот ведь совсем недавно он думал о выходе наружу! Хотя бы для того, чтобы соорудить рубильник, позволяющий отключать поток энергии от Спотов на время. Не за этим ли неведомый бледнолицый доктор из Русского района хочет выбраться?
Вот только странно: он же врач, а не энергетик! Не всякому энергетику такое в голову зайдет. В Сан-Винге, во всяком случае, тех, кому зашло бы, нет.
— А что он там забыл? — осторожно спросил Стефан. — Ну… снаружи?
— О! — Сара зло рассмеялась. — Он говорит, что там нас всех ждет спасение. Каково?
— А он наркотой не балуется, этот доктор?
— А кто ж его знает. Но о наркоте он часто говорит. Он же в наркологии работал, пока его Кан не подобрал! Вот одна из его подружек-потаскушек в Неоновом поясе точно балуется.
— Ну, так дело-то очевидное, — хмыкнул Стефан.
— Очевидное для всех! Только не для Кана. Он зачем-то в это ввязался. Потратил уже кучу денег — зачем? А ведь сейчас отличный момент, чтобы сковырнуть верхушку. Они грызутся между собой сильнее, чем когда-либо. Знаешь ведь про терки между ними?
— Помню. Сам я слабо разбирался в этом. Я ведь уехал в гетто двенадцать лет назад.
— Да уж, — Сара усмехнулась саркастически. — Снаружи новости сюда не просачиваются! Здесь не бывает никаких перемен. Пройди по улицам — увидишь те же лица, услышишь те же разговоры, что и десяток лет назад… у них там очередной передел, вконец озверели. Как говорят — беспредел сейчас перекрывает все, что было до сих пор. Синтетические наркотики забрасывают на территории соперников. Устраивают подлоги, покушения и перестрелки.
— По-моему, это было всегда. Я, правда, в это не вникал. В такое лезть — себе дороже.
— Всегда, — Сара кивнула. — Но сейчас дело пошло на новый виток. Что проще: устроить диверсию здесь, возле Спотов. Они не ждут удара изнутри. До них в этот раз не дошло, — она усмехнулась снова. — Мы просто поторопились малость. Вышел фальш-старт. Второй надо подгадать к разгулу беспорядков. Аккурат, пока они все грызутся. И, пока они там, снаружи, станут метаться, смести всех разом! Сил у Кана хватит. Да и многие пойдут за ним — беспорядки на улицах в сочетании с энергетическим ударом хорошо прочистят мозги обывателям!
— Ну да, может выгореть, — задумчиво протянул Стефан. — Ударить, когда власти ждут этого меньше всего. Когда они завязнут в своих дрязгах…
— Вот! И это рабочий план. До недавнего времени Кан тоже так считал. Но… нынче эффект ему показался слабоватым. И все эти фантазеры еще капают ему на мозги.
— Так может, их… того? — Стефан задумчиво поглядел на Сару. — Этих фантазеров.
— Была мысль, — проворчала она. — Ра то же самое предлагала. Мол, нет людей — нет и проблемы. Беда в том, что слишком многих придется вычистить. А еще есть Ксин.
— Что за Ксин?
— А черт его знает. Он вроде как был с Каном с самого начала. Мы-то с Рахилью охраняем Кана. А вот Ксин уверяет, что ему телохранители не нужны. Тоже скользкий, подозрительный тип. И он вроде как тоже проникся россказнями этого доктора наркоманов про то, какие блага всех нас ждут за пределами города. Мне вот одно непонятно: если там так хорошо, чего ж мы все сидим здесь?!
— Слушай, — медленно проговорил Стефан. — Знаешь, я, может, ошибаюсь. Ну, или просто дурак. Но если есть что-либо, значит, у этого должна быть какая-то причина.
— Ты о чем? — она нахмурилась.
— Ну, подумай. Доктор этот несет околесицу. Я не знаю, что у вас за отношения. Но если попробовать поговорить с ним? Ну, расспросить подробнее об этом чудесном спасении снаружи. Что он тебе расскажет?
Сара хмыкнула скептически. Помолчала пару минут.
— Вообще, доктор этот — парень болтливый, — неохотно признала она. — На прямой вопрос может и ответить. Даже скорее всего, ответит прямо и развернуто! Я не уверена, что сумею долго слушать чушь, которую он несет.
— Ну, поделись идеей с Рахилью. Она всегда была намного мягче и гибче, чем ты. Не знаю, какая она сейчас…
— Такая же, какая и была, — Сара усмехнулась. — А неплохая мысль! Пусть попробует разговорить этого типа. Он как раз недавно из клиники вышел. Сидит теперь на базе — Кан запретил ему выходить. Его рожа засвечена по самое не балуйся! Ему Нобу документы выправил, — она хихикнула. — А он и там исхитрился во что-то вляпаться.
Стефан задумчиво покивал.
— Словом, пока что ждем, — заключила Сара. — А насчет своей секретарши — не думай дурного. Просто держись с ней рядом. Чтобы она была под твоей защитой.
— Она не хочет, чтобы я ее детей лишний раз видел, — рассеянно поведал он.
— Ну, а чего ты хочешь? — она пожала плечами. — Не торопи события. Сам должен понимать.
— Я понимаю. Сара. Ты приходила только для того, чтобы рассказать о странностях отдельных ваших товарищей и вправить мне мозги по поводу Харуми?
— Нет, — она помрачнела. — Во-первых, твой тогдашний звонок. О том, что я могу быть под колпаком. Во-вторых, после этого отключения ты тоже можешь быть под колпаком. Или был с самого начала — потому теперь тебя и не трогают. Выжидают, что ты станешь делать дальше.
— Думаешь? — протянул он задумчиво. — Они Отори враз замели!
— Не недооценивай их. Я тут неплохо засветилась. Ты же понимаешь, что просто так я бы не получила доступа ни к твоему номеру, ни к другой информации? Все это через людей. А люди имеют свойство болтать.
— И? — он подобрался.
— И я думаю, что твой бригадир может быть просто отвлекающим маневром. Я тут принесла кое-что, — она вытянула из-под одежды сверток. — Штука крамольная, и если ты под наблюдением, оставить ее без внимания не должны. Спрячь в доме где-нибудь на видном месте?
— Спрятать на видном месте? — переспросил Стефан.
— Ну, ты же понял! Спрячь там, где без труда найдут. В ванной, в шкафу. Если тебя пасут — то сейчас и накроют.
Ага. Проверка, значит. Славно, черт побери! И не откажешься.
А что проку отказываться? — одернул он себя. Если за ним следят — так и так, его рано или поздно накроют. К тому же у него, вполне возможно, снова разыгралась паранойя. Не стоит считать, что жандармерия станет терпеливо следить за каждым шагом нарушителя, если есть доказательства, что тот преступил закон. Если бы на него что-то было — его давно закрыли бы.
Он равнодушно забрал у Сары сверток, открыл шкаф и запихал его на верхнюю полку, в дальний угол.
— Просто так сюда никто не полезет, — заметил он. — Разве что будут наверняка знать, что именно ищут. Что там в свертке-то — заглянуть хоть можно потом?
— Чтоб тебя, — с восхищением протянула Сара. — Знаешь, шлимазл, я все сильнее раскаиваюсь, насколько несправедлива к тебе была! Ты просто — образец хладнокровия. И ведь не зассал, — она покачала головой. — Я знаю уйму людей, которые, очутившись на твоем месте, уже визжали бы от страха.
— И что за прок визжать? — Стефан пожал плечами. — Либо визжать рано, либо уже поздно. В обоих случаях — это бессмысленно. И даже вредно. Я только боюсь, что если меня оставили пока на свободе — значит, на то есть причины. Так что и сверток твой может не сработать.
— Что ж, — она хмыкнула, поднялась. — Все, что в наших силах — мы делаем. А время покажет. Надеюсь, еще увидимся.
— Надеюсь, еще увидимся, — согласился он, провожая ее к двери.
Когда запер за ней замок, привалился к створе. Прикрыл глаза. Помимо воли в воображении возникла картина: в подъезде ее уже поджидают жандармы. Хватают ее, скручивают, упаковывают в закрытый транспорт, который нарочно для такого случая подогнали и увозят.
Картина оказалась настолько живой, что Стефан едва не выскочил вслед за гостьей. Чтобы убедиться — она благополучно выбралась из дома.

*** ***

Звонок раздался спустя пару часов после ее ухода. Судя по гулкому эху на том конце, звонила Сара уже снаружи, из большого города.
Заявила сразу без предисловий: пусть готовится к крупному отключению. На сей раз следовало отрубить питание и всем двадцати восьми гетто, и Сан-Вингу. Основные и дублирующие сети — не говоря уж о списке районов большого города. И не позволить рабочим восстановить питание минимум двое-трое суток. Для такого ему, пожалуй, придется провести приличное время снаружи — на второй изнанке.
Время на подготовку — неделя. Возможно, чуть меньше.
Стефан чуть не подавился от возмущения. Ну и задачки! Они там, в большом городе, всегда такие решительные и внезапные?
Был и оптимистичный момент: после этого, если выгорит все, что они там снаружи планируют, он сможет убраться из гетто. Место в организации, где состояла Сара, ему обеспечено.
И с людьми, которых он вытянет из гетто, ему помогут.
Эту ночь Стефан не спал. Раздумывал, как лучше все подготовить. Пультом с одной кнопкой тут обойтись не выйдет. Придется установить несколько десятков разъединяющих механизмов — таких же, как и первый, в разных точках. Монтировать лучше там, где уже прошли проверки линий. Вероятность того, что какие-то из механизмов обнаружат, конечно, сохранится. Но не столь большая — пожалуй, ею можно пренебречь.
Лишь набросав план распределения отключающих механизмов, он улегся спать. Было это часа за три до звонка будильника.
Следующие несколько суток он практически безвылазно провел на второй изнанке. Благо, повод был официальный — необходимость лично следить за ходом работ. Пару раз, правда, выбраться-таки пришлось: из управления вызывали на ковер. Звонил не сам Накамура, а его помощник.
И ведь ожидаемо: Сато не преминул нажаловаться на его самоуправство.
Вот с кого пример надо брать! — с невольным восхищением думал Стефан. Сам только создает видимость активной работы, и клепает докладные на тех, кто ему мешает! Не то, что Отори, несколько месяцев просидевший без премий за докладные по поводу износа оборудования.
Тем не менее, дело шло споро. Ремонтники проходили линии энергопитания, и сразу за ними Стефан устанавливал микродетонаторы. Десяток-полтора кнопкотыков погрузят город в энергетический коллапс. А сам он сделает все от него зависящее, чтобы причину не устранили как можно дольше.

Глава 16

— Харуми-сан, сделайте мне кофе! — бросил Стефан, вваливаясь в приемную. — Ну, и себе заодно.
Сара права — нужно исправлять совершенные ошибки. Пока не слишком поздно. Зайдя в кабинет, свалился в кресло.
Уф! Последняя неделя выдалась суматошная. Даже больше.
Практически целиком он провел последние десять дней на второй изнанке. Устанавливал разъединительные механизмы и ревниво следил, чтобы никто их не обнаружил.
Это отнимало столько времени и сил, что он так и не выбрал момента заглянуть в сверток, что оставила Сара.
К его удивлению, за это время к нему никто не нагрянул. А значит, слежки за ним нет. Ну, разве что его ухватят за руку в последний момент. Когда наступит пора тотального отключения. А наступит она совсем скоро — нынче утром он отчитался, что все готово. Сразу после этого позвонили из управления ему — очередной вызов на ковер. Так что в контору Стефан явился взмыленный, но настроенный решительно.
После визита Сары он пересмотрел свои планы.
По здравом размышлении, оставлять в гетто Харуми и правда — дрянная идея. Ей здесь будет скверно, даже если положение дел останется прежним. А оно не останется. Из строя выйдет вся энергосистема. И уж он, Стефан, позаботится о том, чтобы восстановить ее в полной мере не сумели.
Энергия отрубится и в самом гетто. Для многих рядовых граждан это — верная смерть. А Харуми — одна из наиболее незащищенных.
Денег и связей у нее нет. Запасов продуктов — тоже. Да и были бы — все, что есть, в любой момент могут отобрать. Никто не пожалеет молодую вдову с двумя детьми. Мальчишкам тоже не поздоровится.
Чем дольше Стефан думал, тем отчетливее понимал: Харуми надо уводить с собой. Даже если она будет против. И как он додумался до мысли предоставить девчонку ее судьбе?
Помутнение нашло, не иначе. Тем более, что насчет Отори и его семьи даже сомнений не возникло: этих он собрался увести наружу. Без вариантов. Правда, они пока об этом не знали. Придется им собираться в последний момент.
Дверь тихо хлопнула.
Поднял взгляд на секретаршу. Да, ее стоит отправить наружу даже раньше, чем все здесь накроется. Потому что если он под колпаком, ей не поздоровится. Сама она уйти не сумеет.
— Ваш кофе, — прошелестела девушка, ставя перед ним чашку.
Одну. Она что, не расслышала приказ — принести вторую для себя?
— А почему чашка только одна? — удивился он, поднимая на нее взгляд. — Я, по правде сказать, хотел с вами, — он смолк, увидев красные глаза, обведенные черными кругами.
Лицо слегка опухло. Да, это могло быть результатом бессонницы или долгих слез... или того и другого вместе. Но запах перегара! Как он ухитрился не заметить, когда зашел в приемную?! То, что очки закрывают лицо, не оправдание! Ничего они не закрывают. Был слишком занят своими мыслями...
— Это что такое? — выговорил он, поднимаясь и шагая из-за стола.
— Простите! — девушка отшатнулась.
— А ну, стоять! — шикнул он, ухватывая ее за руку, чтоб не выскочила за дверь.
Принюхался. Ну да, так и есть — перегар. Это сколько же надо выпить? Хотя запах не такой и сильный. Просто непривычно — не сочеталось это с привычным обликом Харуми.
— Простите, — повторила она, упрямо опустив голову. — Я... если я в чем-то виновата, что-то напутала... я готова понести наказание.
— Да вы сами — сущее наказание, — возмутился Стефан. — Постойте. Вы что, всю бутылку выпили, которую мне тогда приносили?! Или нет. Если достали одну — могли достать еще и не одну.
Она сжала зубы — аж желваки заходили ходуном.
— Вообще, у меня к вам был серьезный разговор. Но я теперь сомневаюсь, что вы в состоянии, — он смолк. — Что у вас стряслось?
— Все в порядке, простите, — она, не поднимая головы, пыталась вытянуть руку из его пальцев.
Что еще за новости?
— Нет, не в порядке. Что-то с детьми?
— Дети в порядке, — мотнула головой.
— Значит, сами расстроились. Ну, и, — примолк. Она в последние дни ходила сама не своя — на тень была похожа. Все после того, как он выставил ее с бутылкой за порог. А ему и некогда было взглянуть на нее внимательнее! — Это что, я вас так расстроил?
— Все в порядке, — повторила Харуми. — Простите, такого больше не повторится! Я пойду работать...
— Значит, точно я, — заключил Стефан. — Харуми-сан, простите меня, я идиот! — притянул ее голову к своему плечу. На удивление — она не попыталась вырваться. — Я не думал, что вы так расстроитесь, — он запнулся.
Не говорить ведь, что последние дни ему было не до нее! Наверняка ведь заметил бы, что с ней творится что-то неладное. Если бы смотрел внимательнее. Харуми шмыгнула носом и попыталась отстраниться.
— За что мне это? Ну не умею я нервных барышень утешать, — посетовал Стефан. — Харуми-сан, у вас голова разболится, если будете плакать.
— И так болит, — она снова шмыгнула носом.
Черт! Главное, чтобы никого не принесло сейчас. А закона подлости никто не отменял — он не удивится, если в приемную вломится или Сато, или сам Накамура. Последний вызывал его уже на этой неделе на ковер. В последний раз — нынче утром. Новоиспеченный бригадир не единожды успел нажаловаться на самоуправство начальника отдела контроля. Правда, Стефан не остался в долгу — напенял на то, что техника безопасности не соблюдается. Только у него сложилось впечатление, что на главу администрации это особенного впечатления не произвело. Только что заставило сбавить обороты.
Кинул взгляд на дверь, невольно насторожив слух. Нет, пока вроде все тихо.
— Как вас так угораздило? — посетовал он.
— Бутылка ваша стояла все это время у меня в столе, — буркнула она. — Вы про нее так и не вспомнили. А мне она глаза мозолила! До вчерашнего вечера.
— Ясно. И вы решили ее уничтожить, чтоб перестала мозолить.
В кабинете повисло молчание. Харуми сопела, ткнувшись носом ему в плечо.
— У меня был к вам разговор, — снова заговорил Стефан минуты три спустя. — Только отнеситесь серьезно. Это... не шутки.
— Я слушаю, — вяло отозвалась она. — Может, мне принести блокнот? — попыталась отстраниться.
— Ну, какой блокнот?! — возмутился он. — Разговор не о работе. Так что записывать ничего не надо, — и смолк.
С чего начать? Накрыл иррациональный страх — он сейчас озвучит то, что хотел сказать — а она пойдет в жандармерию. Но спрашивать, не ставя ее в известность о своих планах, не получится.
— Вы хотели бы выбраться из гетто? — выдал он. Ощущение, словно нырнул в бассейн с ледяной водой. — Я имею в виду — с детьми, наружу. В большой город.
— Наружу? — она подняла на него недоуменный взгляд. — Ру-сан, вы собрались удрать из гетто? А меня с собой зовете?
— Именно так, — а она, кажется, и не слишком удивилась! — Только... сразу хочу предупредить: со мной вам будет опасно.
— Так вы наружу меня зовете, или уже отговариваете? — Харуми поморщилась, словно ей свет глаза резал.
— Нет, я не отговариваю. Я бы хотел, чтобы вы отправились со мной. Только... боюсь, я буду не слишком надежным попутчиком. Да и снаружи будет не так хорошо и спокойно, как хотелось бы. Нет, постойте, — остановил он ее, видя, что она собирается что-то сказать. — Я имею в виду — там будет совсем неспокойно. В большом городе идет передел власти, на улицах стреляют. И продлится это долго.
Черт! Что делать с этим клятым косноязычием? То, что он наплел, не влезает ни в какие рамки.
— Интересно, — протянула она. — Вы, кажется, неплохо осведомлены. У вас есть знакомые там, в большом городе?
— А вы, кажется, не удивлены.
— Меня трудно удивить, — хмыкнула она. — Вы осведомлены о событиях снаружи. Более того — вы, похоже, намерены в них поучаствовать, — помолчала с полминуты. — Здравый смысл подсказывает, что вас следует послать к черту. А может, вовсе донести на вас жандармам. Но он же подсказывает, что хуже, чем здесь, вряд ли где-то будет. А вы меня в качестве кого зовете с собой? — она подняла голову, поглядела ему в лицо, лукаво щуря глаза.
Эк она быстро пришла в себя! Вон, и взгляд оживился, глаза заблестели. Или это — хваленое умение местных держать лицо?
— В качестве... моей жены. Вы согласны?
— Эм... Ру-сан, а вы не слишком торопитесь? Ну, то есть, я все понимаю, но...
— Да черт с вами! — вспылил Стефан. — Харуми-сан, готовьтесь к выходу наружу. Я в любом случае не собираюсь вас здесь оставлять. А куда торопиться или не торопиться — определим на месте.
— Сколько у меня времени? — она нахмурилась. На лице проступило привычное деловитое выражение — как всегда, когда она записывала очередной приказ.
— Дня два-три. Вряд ли больше. Вещи и документы можете не собирать — едва ли все это понадобится. Деньги нашего района снаружи тоже не котируются.
Харуми саркастически фыркнула.
— То есть — можно вовсе не собираться, — заметила она. — Хорошо, Ру-сан. Я просто приготовлю удобную одежду себе и детям. Похоже, забрать с собой имеет смысл лишь то, что можно унести на себе.
Фух. Хотя бы вид у нее сделался не такой отчужденный. А ведь она сама помянула жандармерию! Не зря ли он затронул тему стрельбы на улицах? В конце концов, он не собирался оставлять ей выбора — идти за ним или оставаться. И снаружи у нее тоже особого выбора не будет. Слишком опасно отправлять ее в свободное плавание. Он-то знает, что совсем скоро на улицах Сан-Сана воцарится анархия!
Анархия и энергетический коллапс.
— Ру-сан, — она глядела на него, хмуря брови. — Что происходит? И что нас всех ждет?
Стефан моргнул.
— Нас ждет дорога в большой город. Прочь из гетто.
— Недавнее отключение. Это все-таки была диверсия, — она не спрашивала, а утверждала. — И диверсия эта — ваших рук дело.
Н-да. И вот теперь ее молчание — исключительно вопрос ее доброй воли. Винить некого — сам проболтался. Точнее — сам дал ей пищу для размышлений, а Харуми — барышня смышленая. Опровергать ее догадку... да он сам себе не поверит!
Взгляд Харуми сделался испуганным. Она что, решила — он сейчас угрожать ей начнет?
— Это важно? — выдавил Стефан. — Харуми-сан, та поломка давно устранена. Электроснабжение городских районов восстановлено. Вы и правда считаете, что это — моих рук дело?
— Мне никто не поверит, — она нахмурилась.
— То есть у вас было желание кому-то рассказать, что я предлагаю вам покинуть гетто? А заодно — и о своих предположениях?
— Нет, — секретарша медленно покачала головой, не отрывая взгляда от его лица. В глазах проступил испуг.
Перемена во взгляде Стефану категорически не понравилась. Еще не хватало! Неужели он так ошибся? Вид настороженный — словно ждет в любой момент подвоха. Оно и понятно — до нее, видно, не сразу дошло, что она ляпнула. А он запросто может свернуть ей шею прямо сейчас. И труп не сразу обнаружат.
— Вы ведь не просто так намереваетесь покинуть гетто, — заговорила Харуми. — Получается, будет еще одна диверсия. Вероятно, крупнее первой. Снаружи... там тоже станет неспокойно, вы сами сказали.
— Харуми-сан, а зачем вы это говорите мне? — лучше спросить прямо.
— Нормальный террорист свернул бы мне шею, — закончила она за него. — За детей боюсь. Что их ждет снаружи?
— Здесь, внутри, их точно ничего хорошего не ждет. И вас тоже.
— И не поспоришь, — она криво усмехнулась, снова опустила голову.
— Я бы не стал тянуть вас наружу. Еще и с детьми. Но, — Стефан запнулся. — Мне показалось, — смолк, пытаясь подобрать слова.
Ему показалось — она расстроилась, когда он оттолкнул ее. До того — показалось, что ей нравились их совместные прогулки. А еще — он просто-напросто решил, что не выпустит Харуми из рук.
— Мне показалось, я вам не вполне безразличен, — неловко выдал он. — Ну, или, во всяком случае, — запнулся, силясь подобрать слова.
— Не вполне, именно, — она хмыкнула. — Вы — мастер подбирать аккуратные формулировки, Ру-сан. Могли бы сделать карьеру, если бы использовали этот талант в мирных целях. А не ругались с начальством.
— Карьера уже неактуальна, — резковато заметил он. — Сейчас для меня актуальны вы. Вы ведь согласны?
— Ну, похоже, вы мне выбора не оставляете.
— Не оставляю. Вам придется уйти из гетто заблаговременно. Вас приютят, я договорюсь. Как бы ни сложилось — вы снаружи устроитесь. Я уверен. Там у вас будет больше выбора, чем здесь.
— Что значит — как бы ни сложилось? — она все-таки отстранилась, взглянула в глаза. — Вас могут арестовать?
Черт! Чего она такая догадливая? И озвучивает все свои догадки.
— Все может быть, — сдержанно отозвался он. — Я, конечно, сомневаюсь, что наша жандармерия стала бы ждать так долго, прежде чем прижать меня к ногтю. Но кто их знает? Я предпочту знать, что вы в относительной безопасности.
Нахмурился. В гетто наступит темнота, холод и голод. Беспросветность. Но здесь у Харуми есть хотя бы жилье. И соседи, и знакомые. А снаружи начнется пальба и паника на улицах. Что хуже?
— Я не слышу в вашем голосе уверенности, — заметила она. — Вы сомневаетесь?
— Я пытаюсь взвесить, как будет лучше.
«Где окажется хуже», — подумал про себя. Вслух лучше не говорить — зачем ее пугать раньше времени? Хотя рассказать, что ее ждет, придется. Хотя бы для того, чтоб повысить ее шансы выжить. Но это ждет. До момента, когда отправит ее наружу. Сара расскажет.
— У меня есть знакомые снаружи, — снова заговорил Стефан. — Я не знаю подробностей. Но у них есть база... там должно быть безопасно. На первое время отправитесь туда. Я договорюсь.
Интересно, что скажет на это Сара. В конце концов, она ничего ему не обещала! А он согласился помочь их организации по доброй воле. Потому что надеялся, что со сменой власти станет лучше.
— База... что я там буду делать? Еще и с детьми.
— Переждете первое время. Пока я не присоединюсь к вам, — заявил он. — Если вдруг нет, — запнулся. — Если нет — Сара вам расскажет, что можно сделать и как устроиться.
— Н-да, отказ здесь не подразумевается, — она чуть нервно усмехнулась.
— А вы отказаться собираетесь?! — возмутился Стефан.
Харуми негромко фыркнула.
— А вы примете отказ? — осведомилась насмешливо.
— Не приму, — он посерьезнел. — В гетто вам оставаться нельзя. Знаете, даже если бы... словом, если бы не ожидалось никаких перемен — ну, что вы тут забыли? С вашей хваткой, с вашим умом.
— Мне это не нравится, — она покачала головой.
— Вас это пугает,- поправил Стефан. — Как и все новое. Серьезно, вы никогда не думали над тем, чтобы сбежать?
— У меня двое маленьких детей, — напомнила Харуми. — Да и побег — слишком ненадежное предприятие. Очутиться в незнакомом городе — без денег, без связей. Наши деньги ведь там не котируются, верно? Без документов, ничего не зная о местном устройстве. Нет, это надо было делать раньше — когда только из интерната выпустилась. Хотя и тогда, — она поморщилась.
Понятно. Неизвестность пугала больше, чем привычная жизнь.
— Ну, вот теперь у вас нет выбора. Остаться здесь — верная смерть.
— Мне это не нравится, — Харуми нахмурилась.
— Мне тоже не нравится, — слегка слукавил Стефан. — Только ни от вас, ни от меня уже ничего не зависит, — тут он тоже погрешил против истины — ну, да что поделать! — Все, что я могу — это уберечь вас. И собираюсь это сделать. Мне хватило одной ошибки, не собираюсь повторять ее с вами.
— Ру-сан. Как вы ухитрились ввязаться в такое? Вы же, — она запнулась. — Вы — такой правильный, благонадежный человек.
— Харуми-сан. Давайте обсудим этот вопрос, когда окажемся снаружи. Там будет больше времени и возможностей.
Она кивнула. Несчастное выражение давно сошло с ее лица. Но теперь на его месте появилась настороженность. Не зря ли он взялся болтать прежде времени?
— Я никому ничего не собираюсь говорить, — тихо проговорила она — видимо, сомнения отразились у него на лице. — И... я не хочу здесь оставаться. Тем более, если станет так скверно, как вы говорите. Единственное, — она запнулась. — Люди, — взгляд сделался печальным. — Многим придется плохо, верно?
— Всем я помочь не могу. Хотел бы. Но не могу, у меня нет таких ресурсов. Я хочу вывести семью Отори, — Стефан помолчал. — Но я не сумею вывести половину гетто. Даже десятую часть не могу.
— А что станет с садом? — ее голос дрогнул. — Электричество ведь отключится и здесь тоже?
— Не знаю, — честно сознался он. — Надеюсь, питание в гетто восстановят достаточно быстро. Здесь ведь дублированные сети — так что починить будет проще, чем в любой другой части города.
На миг сделалось стыдно за беззастенчивое вранье. Его задача — сделать так, чтобы гетто оставались отключенными двое-трое суток минимум. И он даже знает, как это осуществить. Набросал план, провел подготовку.
— Харуми, это необходимо. Чтобы гетто перестали быть такими, как сейчас. Люди живут в отвратительных условиях, без возможности выбора. Без возможности выехать, посмотреть на другие места. Устроиться как-то иначе. Так не может продолжаться. Я уж молчу об образовании для женщин. Да и допуск к работе — это же бесчеловечные условия!
— Вы всерьез считаете, что может что-то поменяться?
— Я все сделаю для того, чтобы это изменилось. Полностью.
— Слова фанатика, — Харуми вздохнула. — Но... ладно, пусть будет так. Спасибо, что решили забрать меня с детьми.
А ведь мог оставить, — расшифровал он. И тогда ей пришлось бы так же скверно, как и остальным несчастным, которые в одиночку колотятся с маленькими детьми. А таких в каждом гетто немало. И она сейчас думает о судьбах всех, кто похож на нее.
Вот только... что он может с этим поделать? Прямо сейчас — точно ничего. Возможно, спустя каких-нибудь несколько недель все переменится.

Глава 17

А вот о том, что улицы слишком широкие и слишком хорошо освещены, он не подумал. И теперь придется расплачиваться за собственную недальновидность.
Впрочем... не так-то долго — отключить электропитание в этом квартале. Беда в том, что ремонтники немедленно всполошатся. А это ни к чему. Отключение должно произойти внезапно. Безо всякого предупреждения. И камеры отключать нежелательно по той же причине.
Стефан кинул взгляд на камеру, мимо которой как раз в этот момент проходил. Та равнодушно отследила его движение по улице.
Что забыл начальник отдела контроля в такой час за пределами квартала, в котором жил? Непраздный вопрос.
Впрочем, задаваться им спустя пару часов сделается некому.
До полуночи осталось совсем немного. Прошлое отключение застало город в разгар рабочего дня. В этот раз все произойдет ночью. Шеф Сары — кто бы он ни был — оказался не чужд человеколюбия. И понимал, что у мирно спящих в своих постелях людей меньше шансов попасть в опасную передрягу. Потому назначил начало акции на глухой ночной час.
Пара часов — это совсем немного. Да, камеры зафиксируют и отправят в архив вид того, как он, Стефан, заходил в подъезд, где уже неоднократно бывал. А после — выходит с секретаршей и ее детьми, которым полагалось бы спать. И они вместе шагают в сторону выхода на рабочие участки.
Но кто обратит на это внимание в этот час? А через два часа станет поздно.
Камеры перед входом на рабочие участки он отключит прямо перед тем, как они с Харуми и детьми там появятся. Сара будет ждать их в условленном месте. Маршрут Стефан просчитал так, чтобы снизить вероятность встречи с кем-либо из рабочих до минимума.
Явившись, обнаружил семью в полном сборе. Малыши бодрствовали, были полностью одеты и предельно серьезны.
— Я все объяснила детям, — сдержанно сообщила Харуми. — Им следует знать, куда мы все отправляемся. И к чему они должны быть готовы.
— Это правильно, — Стефан кивнул, хоть и несколько растерялся.
— У нас ведь не будет времени успокаивать детей и объяснять им все на месте, верно?
— Вообще, я закладывал такую необходимость в хронометраж, — сознался он. — Но... вы всегда были куда дальновиднее, чем я.
Стефан сделал движение обнять Харуми — но она отстранилась.
— Мы выжидаем? — спросила сухо. — Если так — напою вас кофе или бульоном.
— Нет, — он встряхнул головой. — Что-то не так? — внимательно оглядел ее.
— Все в порядке. Извините, — прибавила чуть мягче. — Волнуюсь. Потому так себя веду.
И правда — как он не подумал. Отрывистые фразы, напряженный взгляд — а чего он ждал? Она отправляется не на увеселительную прогулку. Готовится выпасть в неизвестность и напряженно пытается предугадать — что ближайшее будущее ей готовит.
— Идемте, — Стефан кивнул. — Время.
Бессмысленно сейчас ее успокаивать. Если пугает будущее, существует только один способ с этим справиться: встретиться с этим будущим как можно скорее.

*** ***

На улице Харуми взяла его под руку, прильнула к плечу. На лице ее расплылась беззаботная улыбка. Мальчишки шагали чуть впереди, везя на веревке игрушечный жандармский фургончик по очереди. Ни дать, ни взять семейство вышло на неурочную прогулку.
Прохожие встречались им редко. Однако особенного изумления во взглядах Стефан не приметил. Да и что людям до чужих странностей!
Он даже вздохнул с облегчением. Похоже, все пройдет, как по маслу. Ну, кто может ожидать новой диверсии?
Они практически дошли до цели. Стефан нащупал во внутреннем кармане кнопку пульта, отключающего камеры, надавил. С виду ничего не поменялось — но он точно знал, что камеры в окрестностях резко ослепли. Так что никто не приметит странной картины — как двое взрослых вместе с детьми заходят туда, где детям категорически запрещено появляться.
А вот внутри сложности начались практически сразу.
Просторное помещение-предбанник оказалось пустым — как и ожидалось. Не ожидал Стефан того, что его ключ допуска, необходимый, чтобы попасть внутрь коммуникаций — на первую изнанку — не сработает.
Он сразу повел спутников ко входу, провел магнитной полосой карточки по разъему считывающего устройства. Дернул дверь.
И замер в недоумении, когда та не поддалась. Что это — карта размагнитилась?
Во-первых, с чего вдруг?! Уж этого-то точно не должно было произойти. А во-вторых... как вовремя! Именно сейчас. Ни раньше, ни позже — аккурат в тот момент, когда он решил отправить Харуми с детьми наружу. И он даже не подумал проверить свою карту — потому что уж с этой стороны проблем не ждал.
— Что случилось? — тихо осведомилась Харуми.
Брови сошлись на переносице — встревожилась. Дети тихо стояли рядом, крепко держась за руки. Сообразили, что что-то не то. Умные ребятишки!
Вот только надо срочно что-то придумывать. Стефан пробежал взглядом по помещению. Эта дверь для них закрыта, да и остальные режимные двери — тоже, судя по всему. Ключ доступа испорчен, нужен новый.
— Ход закрыт, — отрывисто объявил он. — План Б!
Идти к официальному выходу нельзя. Да, он будет открыт. Но там — всегда люди. Если выход Харуми наружу еще можно оправдать ее упрямством, то дети — это явный компромат. Тут только ленивый не догадается, что происходит.
— А у нас есть план Б? — осторожно осведомилась Харуми.
— Сейчас будет, — он кивнул.
Идти к выходу на рабочие участки нельзя. Значит, нужен действующий ключ доступа с допуском к техническим коммуникациям. Такой есть у Сато. А тот, уходя вечером домой, должен оставлять его тому, кто сменяет его на ночь. По идее — старшему группы рабочих в нынешней смене.
Тот может находиться в бригадирском кабинете. А может — с рабочими, где-то на участке.
Вывод: необходимо спрятать Харуми с детьми где-то здесь же. Самому отправиться к выходу на участки. Найти сменщика Сато и либо силой, либо обманом отобрать у него ключ. Ничего сложного.
Можно и правду сказать: свой ключ размагнитился, а ему срочно нужно осмотреть коммуникации. Странного в этом не увидят: он за истекшие недели неплохо намозолил глаза рабочим.

*** ***

— Кафетерий? — удивилась Харуми. — Почему не какая-нибудь подсобка?
— В подсобке вас могут найти. Вероятность, само собой, мала. Но закона подлости никто не отменял. Вы в этом только что сами убедились. Да, здесь вас увидят — сто процентов. Но особого значения это не имеет. Через пару часов ни вас, ни детей в гетто не будет. А сейчас внимания на вас никто не обратит. То есть — обратят, конечно. Ну... ведите себя естественно. И никому ничего не объясняйте. Мне вас, что ли, учить?
Она неохотно кивнула.
Что поделать? Стефану такой ход и самому не нравился. Но выглядел он оптимально на фоне иных вариантов.
Да и где гарантия, что он управится быстро? А заставлять женщину с маленькими детьми торчать в тесной темной подсобке слишком долго — жестокость.
Народу в кафетерии для рабочих практически не было. Скучающий буфетчик за стойкой — он же бармен, он же бариста и официант. И пара монтажников — видно, улучили момент для перерыва с кофе. Нынче авралов не было, так что рабочие могли себе позволить не слишком торопиться. И выходить изредка с изнанки, чтобы передохнуть и перекусить.
На их компанию взглянули с легким удивлением — и только.
Даже если эти двое поделятся своим недоумением, вернувшись к коллегам — никто нынче не спохватится.
Ну, свинтился их начальник с ума — подружку-секретаршу приволок в рабочий кафетерий с детьми. Мало ли — решил устроить свидание посреди ночи. Не в кабак же ее тащить? А нормальное кафе — единственное на все гетто — закрывается в семь вечера. Рабочий же кафетерий открыт круглосуточно. И купить здесь можно всякое.
Стефан кивнул рабочим, предупредительно отодвинул стул для Харуми. Помог устроиться ее детям. Чмокнул секретаршу в щечку, шепнув на ухо — не делать таких круглых глаз.
И направился к буфетчику. Тот уже подобрался, стряхнул сонливость — представление ясно дало понять: сейчас будет крупный заказ.
Ну, крупный или нет... Стефан заказал всем по вазочке мороженого. Для себя с Харуми — еще и натурального кофе. Чуть не налажал: хотел было сделать заказ только на троих. Сам-то он не собирался сидеть в кафетерии! Но выдавать своих планов ни к чему. Пусть принесут заказ на четверых, а он пока прогуляется до рабочего участка. В конце концов, это тоже вполне согласуется с обликом начальника-маньяка. Что может быть естественнее — прямо со свидания сорваться, чтобы проверить работу на участке! Тем более, что и далеко ходить не нужно.
Буфетчик, кажется, остался разочарован. Видимо, рассчитывал, что начальник закажет комплексный обед на четверых. Вот только наедаться перед выходом на вторую изнанку — неважная затея.
— Скоро вернусь, — шепнул на ухо Харуми, вернувшись к столику.
— Скоро? — переспросила она, ухватив его кулачком за шиворот.
— Постараюсь скоро, — кивнул Стефан. — Если задержусь... закажите еще что-нибудь. Я наш заказ оплатил, буфетчик меня знает. Ну, и, — смолк на мгновение. — В случае непредвиденных ситуаций — оставайся с детьми на месте! Или хотя бы на связи. Телефон на беззвучку поставь! — еще раз чмокнул в щечку.
Харуми кивнула. Во взгляде притаилась тревога. Да что там — Стефан и сам злился из-за форс-мажора! Уж чего-чего, а такого-то он точно не планировал.
Он ободряюще улыбнулся ей, потрепал по голове младшего из детей и потопал к выходу. От двери бросил мимолетный взгляд — Харуми откинулась на спинку стула, изображая ленивую праздность. Дети отыгрывали роли блестяще — сразу выставили свой фургончик на стол и принялись что-то оживленно обсуждать. Не создавая при этом лишнего шума и беспокойства для взрослых.
Легенда у них, конечно, аховая. Только и остается, что уповать на поздний час. И на то, что лень перевесит любопытство невольных свидетелей.

*** ***

Сато оказался на рабочем месте, в своем кабинете.
— Ага! Явились все-таки, — заявил он самодовольно, поднимаясь из-за стола. — А я не хотел верить...
— Какое похвальное рабочее рвение, — заметил Стефан. — Не ожидал застать вас на рабочем месте. Удачно! — он широко улыбнулся.
— Еще как удачно, — бригадир кивнул.
А до Стефана дошел с запозданием смысл первой фразы. Сато нарочно ждал его! Знал, что он придет. И знал, зачем.
Смутные подозрения — что ключ перестал действовать именно сегодня не просто так — облекались в плоть. Похоже, все это время он и правда ходил под колпаком. И именно сейчас, перед самой диверсией, его решили накрыть. И почему он не удивлен, спрашивается? А за дверью уже грохотали шаги.
Вот зря они так топают. Очень зря.
Шаг назад, замкнуть магнитный замок, не поворачивая головы. По-прежнему стоя спиной к двери, накинуть цепочку и задвинуть засов. Кто-то из прежних хозяев кабинета был весьма и весьма предусмотрителен.
— Какого черта вы делаете?! — зашипел Сато.
— Собираюсь с вами побеседовать, — невозмутимо отозвался Стефан. — Неужели не видно?
— Вам крышка! Вам и вашим планам, — тот попятился от начальника, в несколько шагов преодолевшего расстояние до стола. — А дверь сейчас вынесут.
— Не сейчас. Им понадобится минут пять.
— И что вам эти пять минут дадут?! — в голосе бригадира зазвучала паника.
— Твой ключ они мне дадут, — отозвался Стефан, выуживая карточку из кармана заваливающегося без сознания Сато.
Чтобы вырубить его, хватило одного удара. Тот даже не попытался прикрыться или увернуться. Не успел или не ожидал, что противник сразу перейдет к нападению? Ничего, полежит — оклемается. Правда, поздно будет.
В дверь забарабанили. Послышались крики.
Ага, как же. Стефан огляделся. Может, и правда дверь открыть? От него этого точно не ждут.
Нет, под потолком шел короб вентиляции, и попасть внутрь не так сложно. Однако имеется пара проблем. Во-первых, канал вентиляции достаточно широк для поступления воздуха, но для человека он крайне тесен. Во-вторых, короб тянется вдоль наружной стены помещения. Проходит сквозь стену и выходит в коридор. Проползти внутри пластикового короба незаметно не получится. Да, не так далеко от кабинета в коридоре имеется ответвление вентиляции, уводящее вглубь стены, во внутренние коммуникации. Но туда еще следует добраться.
Ну да, можно забраться внутрь, подползти к месту перегиба и затаиться. Дождаться, когда выломают дверь, ворвутся внутрь. И тогда сделать рывок в сторону ответвления. Весь вопрос — успеет ли он за несколько секунд, пока они соображать будут.
Или разобрать короб и затаиться в самом кабинете. Как можно ближе к выходу. Дождаться, когда выломают дверь, ворвутся внутрь. Пусть отвлекутся на разобранный короб, начнут искать там.
Беда в том, что оба варианта до крайности ненадежны. Наверняка среди тех, кто ломится сейчас в кабинет, есть вооруженные жандармы. Церемониться с ним никто не станет. Если к его демаршу готовы — наверняка известен весь расклад. В том числе, известно и то, что готовится новое отключение, и то, что Сара ждет его и Харуми, чтобы увести их в большой город.
Черт!
Мысль о Харуми торопливо отогнал. Да, оставил ее в кафетерии, на виду. И да, это было глупо. Рассчитывал на то, что побега не ждут.
Помочь ей сейчас он ничем не может. Но и охране с жандармами не с руки тащить ее с детьми сейчас куда-то с объекта. Жандармерия далеко, интернат — еще дальше. Гонять ради такого служебный транспорт — много чести. Посадят здесь же, в помещении для изоляции нарушителей, до утра. Выковырять их оттуда — не проблема.
Вслушался в голоса снаружи. Человек семь-восемь точно есть. Из них Стефан различил пару бригадиров низшего звена — подчиненных Сато. И двоих или троих внутренней охраны. Рядовые охранники — заступили ребята нынче на смену. Не повезло им.
На объекте по штатному расписанию находятся шестеро охранников. Больше в штатном режиме не нужно.
— Да что у нас, дверь сломать нечем?! — возмутился один из бригадиров. — Там же Сато-сан с этим типом!
— Вообще-то, это — кабинет старшего бригадира, — пробубнил кто-то из рабочих. — Нам же потом чинить. С чего вообще взяли, что начальник, — дальше послышался неразборчивый бубнеж.
Значит, еще рабочие. И что, всего пару жандармов прислали по его душу?
— Да приедут сейчас жандармы! — рявкнул вполголоса тот же бригадир. — Сказано ведь было. А нам сейчас надо дверь вскрыть.
— Вот жандармы пусть и вскрывают. Куда он оттуда денется?
Опа! То есть, жандармов еще и нет? А кто тогда организовал всю эту свистопляску? В дверь ударили снова пару раз как следует.
— Выходи лучше по-хорошему! — рявкнул знакомый голос. — Я знаю все. И про тебя, и про Отори. Вместе будете в управлении сидеть. И Сато-сана тебе лучше отпустить!
Стефан подобрался. Это что, Хиро?! Когда это он успел выйти из госпиталя? Быстро же на нем все заживает!
А вот что это он насчет Отори ляпнул? Решил, что тот с ним заодно?
Да неважно! Он в любом случае собирался вытаскивать бригадира своими силами, не дожидаясь торжества правосудия. Важно то, что жандармов пока нет. Но скоро они появятся. И надо выбираться из ловушки до их появления. У внутренней охраны оружие есть, но они его обычно носят разряженным. И в ход пускать опасаются.
Вот только стоит ли сейчас рассчитывать на это?
Да и странно выходит. Это не жандармы устроили ловушку — их вызвали сюда? Стефана терзало ощущение неправильности происходящего.
— Выходи, все закончено! — повторил Хиро, не понижая голоса. — Все твои планы накрылись, ничего не сработает! Так что можешь не тянуть время, это бессмысленно. Твои закладки на кабелях обезврежены, устроить второе отключение не получится.
Последние слова ударили, словно чем-то тяжелым по голове. В животе разлился холод. Что значит — не получится, как это — обезврежены?!
Стефан рывком сунул руку под полу куртки, выхватил пульт. Пару секунд глядел на него, не желая верить, что теперь это — просто бесполезная груда электроники. А потом ткнул в несколько кнопок одновременно.

Глава 18

Тьма наступила одновременно с поистине мертвым затишьем.
Оказывается, в обычное время кругом царило множество звуков, на которые Стефан привык не обращать внимания. Фоновый гул приборов и проводки, ламп. Движение воздуха в вентиляции, вращение лопастей, перекачивавших его. После отключения энергии все это разом стихло.
Где-то за стеной зажурчала, стекая, вода. В воцарившемся безмолвии струйки показались ну очень звонкими.
А еще Стефан различил, как тоненько звякнул механизм, запиравший дверь. Ведь электронные замки тоже отключились. Он едва успел сообразить, что это значит, и вжаться в стену возле выхода. Снаружи тоже услышали этот звон и тоже все поняли, несмотря на внезапность.
Дверь рывком распахнули, так что она ударилась с грохотом о стену.
Стефан невольно вздрогнул — снесли в секунду! Вломились все скопом, чуть ли не подталкивая друг друга в спины. Путь себе подсвечивали фонариками телефонов.
— Ушел, тварь! — заорал Хиро, кидаясь к разобранному коробу вентиляции.
Оглянуться назад парню мозгов не хватило. Ну, или не сообразил впопыхах. А вот Стефан сообразил — и ящерицей скользнул наружу. Прижимаясь к стене, как мог, беззвучно, скользнул на несколько шагов в сторону, противоположную той, где находился выход вентиляции.
— Да не ушел, затаился! — рявкнул самый быстро соображающий из охранников, выскакивая наружу. — Мы бы услышали возню в коробе!
Как, черт возьми, удобно, когда противники освещают себе дорогу прямо перед собой, не глядя по сторонам! Хотя нет: ему просто повезло, что нормальных телефонов в гетто нет. И фонарики слабенькие — едва светят на пяток шагов вперед. Свет рассеивается слабо, не позволяя разглядеть что-либо даже сравнительно близко.
Так что лучшее, что он может сделать — производить как можно меньше звуков. Чтобы никто не додумался посветить в эту сторону.
Стефан, воспользовавшись крикливостью охранника, отодвинулся еще на пару шагов. Впереди — шкаф с инвентарем. Нырнуть за него — и на какое-то время ему не страшно, даже если в его сторону начнут светить. Правда, ненадолго... минуты на две, на три. Не больше.
— Что там?! — это неугомонный Хиро. Первым ввалился в кабинет, первым же и ринулся наружу.
— Стойте! — осадил охранник. — Пока тихо, но если он дернется — черта с два мы его достанем. Идите обратно — чтоб назад не вылез!
А парень решительно настроен. Пока преследователи вопили, Стефан таки дополз черепашьим шагом до шкафа и шмыгнул за него, все так же прижимаясь к стене. Звук выстрелов оглушил, заставив на несколько секунд замереть.
Да чтоб их всех! Пустил-таки в ход оружие. Даже не раздумывал особо.
Не иначе — тоже из молодого пополнения. Не терпелось опробовать в деле полученную амуницию. А тут — такой шанс!
Воцарившаяся вновь тишина ударила по ушам. Стефан замер, боясь дышать. Эх, черт — а он свой шанс упустил. Пока этот недоумок палил — надо было рвать когти по коридору. Никто бы не услышал. Зато теперь всякий шорох будет особенно заметен. Не хватало еще, чтобы с той стороны, где он застыл, кто-нибудь появился.
Пульт заскользил во вспотевшей ладони, и он запихнул его обратно в карман. И что там Хиро болтал про отключение, которое не состоится?
— Слышь, чепушила, — послышался чей-то голос. — Ты же говорил, что ничего он не отключит своей пукалкой?
Стефан тоже невольно насторожил уши. Он ведь сам только что задавался этим вопросом!
— Да я же все нашел и повыковыривал, — возмутился Хиро.
Видимо, не все. Сюрприз будет для Стефана — какая именно часть сети сохранит рабочее напряжение! И как вообще этот малолетний герой исхитрился что-то узнать о его планах и демонтировать часть разъединяющих механизмов? А ему придется теперь что-то вырубать вручную!
Только сначала надо смыться отсюда. И забрать Харуми.
Хотелось бы надеяться, что с ней все в порядке. Если только это не она слила его. Он, понятно, не желает в это верить. Но фактам плевать — кто и во что верит. Они просто существуют. Стефан, помедлив пару секунд, принялся осторожно, по стенке, отползать от кабинета Сато дальше.
Мысли беспорядочно кружились. Снаружи наверняка оставались рабочие! А он отрубил обе ветки питания зет-гетто — и основную, и аварийную.
Отдаляясь от кабинета, напряженно вслушивался. Пока что голоса слышались лишь оттуда.
— Ты вообще попал? — выговаривал второй охранник молодому коллеге.
— Да наверняка! — хорохорился тот. — Я же всю обойму высадил.
— Идиот! Кто носит оружие с заряженными обоймами?
— А ты разряженный пришел? И кто из нас идиот? — саркастически вопросил тот. — Я стрелял по всему коробу!
— Короб разнес, а толку — ноль, — заметил кто-то.
По стене в этот момент шарили лучи фонариков телефонов. Видимо, искали следы попадания — кровь или вовсе свесившийся из вентиляции труп.
— Может, он дальше уполз, пока мы тут чухались? — предположил кто-то. — Давно уже ушел по вентиляции, а мы все чешемся. Где жандармы?!
— Где-где. В темноте! — буркнул один из младших бригадиров. — Как и мы все. Хиро! Ты что болтал насчет не получится? Как он ухитрился вырубить электричество?
— Да восстановят сейчас! — огрызнулся тот.
Не-а, не восстановят. Стефан поневоле ухмыльнулся. Если он ткнул именно на те кнопки, по которым целился — не восстановят ничего в ближайшие часа четыре. И то — если сумеют быстро найти, где рвануло. А уж он позаботился о том, чтобы не нашли.
Поворот!
Стефан свернул и, с облегчением отделившись от стены, ускорил шаг. Переходить на бег не рискнул. Да, он досконально знал расположение переходов в рабочей зоне. Но на бегу слишком легко не заметить, как к тебе кто-то приближается.
За спиной гомонили, спорили. Видимо, до кого-то уже дошло, что добыча удрала.
Стефан хлопнул рукой по поле куртки. Во внутренних карманах лежало содержимое свертка, который оставляла ему Сара.
За пару дней перерыва после окончания приготовлений он таки выкроил время и заглянул в него. Приходилось признать: она оставила не какой-нибудь хлам.
Хах! Ну, не зря же сразу сказала — такое хранить ему никто не позволит.
Хотя ведь позволили. При том, что он в любой момент мог воспользоваться контрабандой. Сара передала ему оружие — ствол с несколькими обоймами и лазерным ипульсным подствольником, шокер, пару газовых баллончиков. В гетто все это находилось под запретом — почти таким же жестким, как и контрацепция.
Нет, малолетки, конечно, исхитрялись. Самые отмороженные в бандах.
Чаще всего в карманах у таких оказывалось оружие, похищенное у жандармов или охранников. Иногда — выкраденное с пунктов утилизации и переделанное самопально, в подпольных мастерских у себя дома.
Но вот для добропорядочных граждан в гетто не существовало законного способа обзавестись оружием. Или даже травматом, находящемся в свободном ходу во всем остальном Сан-Сане.
Если так разобраться — чему удивляться, что малолетки сбиваются в банды? Приличные честные люди в гетто обложены со всех сторон — и изворачивайся, как хочешь!
В коридоре было безлюдно, и мысли вернулись к насущному вопросу. Если жандармов вызвали — он не был у них под колпаком. То, что оружие ему оставили, это подтверждает.
Спрашивается: кто исхитрился его вычислить? Хиро — обычная бестолочь! Хулиган малолетний. Или он, Стефан, недооценил мстительного щенка?
Из госпиталя он должен был выйти совсем недавно. На работу еще не выходил. Спрашивается, откуда. Неужели все-таки Харуми? Мысль противно царапнула.
Только зачем ей? Остаться здесь — ради чего?!
Встряхнул головой. Несущественно все это. Даже если Харуми его сдала — что уже само по себе странно — он найдет ее и выведет в большой город. Дальше пусть сама решает, чего ей нужно от этой жизни. Что касается его — он в любом случае доведет до конца начатое. Вспыхнул тускло экран телефона в кармане. Вызов.
— Ты что творишь, шлимазл сраный?! — рыкнула в трубку Сара. Он даже не удивился.
— Извини, кое-что пошло не по плану, — отозвался спокойно. — Выйти внутрь коммуникаций не смог — ключ размагнитился. Точнее — мне доступ отрубили. Пошел отбирать ключ у старшего в бригаде — а он оказался в курсе наших планов. И кое-кто из рабочих — тоже. А еще мне сообщили, что демонтировали мои художества на кабелях. И я не удержался — решил проверить. Много отключилось?
Несколько мгновений тишины — видимо, она переваривала услышанное.
— Несуразно отключилось, — отозвалась наконец. — Часть города во тьме, остальное — светится! Хрень какая-то. Гаси тогда уже все. Это, если что, приказ Кантимира. Мы созвонились.
— Слушай, — Стефан замялся. — Прямо сейчас гасить, или полчасика подождет? Мне надо выбраться отсюда!
— Вот как хочешь, так теперь и выбирайся, — грубовато отрубила она. — А Кану нужна полная темнота! Иначе сейчас они спохватятся, и изнанку наводнят ремонтники. Мне, что ли, объяснять тебе это нужно? Тебя с девицей твоей ждать, или как?
— Я выведу Харуми и детей, — хмуро поведал он. — После вернусь за Отори с семьей — но эти доберутся уже сами. Отори сумеет сориентироваться на изнанке. Сара, все в прядке? Дело в преждевременном выключении? — не удержался, спросил.
Слишком уж нервозно звучал ее голос. Словно что-то ее глодало.
— Не бери в голову, — буркнула она. — С Рахилью повздорили. Бывает.
Повздорили с Рахилью? Звучало странно. Хотя и правда, наверное, бывает. Для молодых девушек нормально иногда не сходиться во мнениях и спорить. Мало ли, что можно не поделить!
— Стефан. Гаси все прямо сейчас. Я на изнанке, жду в условленном месте. Заодно взгляну — на каких ветках разъединение не сработало. Не исключено, у нас окажется много лишней работы. Там, где не отключится — прости, будем просто рубить кабеля. А я жду, — она отключилась.
Стефана передернуло. Рубить кабеля?! Варварство.
Что поделать: большие перемены требуют больших жертв. Да и нет иного способа быстро обесточить весь город, если Хиро и правда напортил ему подготовку.
Нет, как все-таки тот узнал? Что за пакостная пронырливость!
Выудил пульт и принялся нажимать на кнопки. Все так все — кто он такой, чтобы спорить с организатором ни много, ни мало — полной замены власти в Сан-Сане? Закончив, бросил уже бесполезное устройство прямо под ноги. Пусть — будет игрушка жандармам.
И навострил уши. В отдалении послышались голоса, раздался топот. Кажется, народ отмирает. Скоро сделается совсем оживленно!
Вон, и по его душу идут, похоже. Властные решительные голоса — не иначе, жандармы добрались.
Нет, ребятки. Поздно! Да и не собирался он так просто даваться в руки.
Мерзко вот, что ключ, отобранный у Сато, теперь бесполезен. Пропускные порты обесточены, так что пройти может любой. Магнитные замки не работают. Чтоб его! Он мог просто все обесточить сразу и выйти с Харуми и детьми, а не таскаться за ключом. Но кто знал?
Выудив телефон, набрал торопливо номер.
Длинные гудки тянулись нудно, тревожно. Если бы осталась на месте, в кафетерии — трубку взяла бы. Он ведь предупреждал! Значит, телефон больше не в ее руках. Отобрали. А сама она?..
План на ближайшие полчаса: сначала — в кафетерий. Затем — на пункт охраны.
Стоп. А в кафетерий зачем?! — одернул себя. Наверняка его там ждут. Уж кто-кто, а Хиро наверняка в курсе, что она была там.
С другой стороны — на пункте охраны тоже можно организовать засаду. Ни к кафетерию, ни к охранникам коммуникации вплотную не подходят. Точнее — они-то подходят, а вот ему по ним подобраться будет проблематично: выходов там поблизости нет. Мысли кружились, пока ноги несли Стефана по коридорам.
Не исключено, к слову, что его и в коммуникациях могут ждать. Сейчас Сато приведут в чувство и поймут, что начальник уволок его ключ.
Как ни крути, а единственное его спасение — быстрота. И почему все-таки так безлюдно?
А что, если... он снова схватился за телефон. В конце концов, он ведь беспокоился о рабочих, очутившихся в это время на участках второй изнанки! Вот и справится о самочувствии ребят лично. Заодно попытается по тону понять — все ли в курсе того, что на него здесь объявлена охота. Или этот факт пока — достояние ограниченного круга лиц.

*** ***

Хорошо быть тем, кто помнит штатное расписание наизусть.
Память у Стефана всегда была хорошая. И он за последние недели досконально выучил, кто из его рабочих в какие дни и по какому графику выходит. Вот и пригодилось — хотя он не ставил себе цели запоминать эту информацию.
— Ру-сан? — голос рабочего звучал растерянно.
— Ямада-сан, вы, кажется, не ждали моего звонка? — рявкнул Стефан в трубку. — Что вас так удивило?!
— Ру-сан, двери заблокированы! Мы не можем покинуть рабочий участок, — отрапортовал тот поспешно.
— Что значит — заблокированы? — насторожился Стефан. — Питание повсюду отключилось! У нас вырубились обе сети — основная и дублирующая. Все магнитные замки разомкнулись, а значит — и выход на рабочие участки должен быть открыт. Да, вам придется перебираться через шахту, но для этого достаточно открыть люк транспортного лифта...
— Выход закрыт, — кажется, рабочий начинал паниковать. — Вход в шахту не открывается!
Вот так-так. Выходит, рабочие сейчас заперты на изнанке?
— Не суетитесь! Сейчас разберусь.
И как такое возможно? При отключении магнитные замки прекращают работать. Если только... мысль вызвала всплеск бешенства. Это что, выход замкнули нарочно, чтобы лишить его возможности улизнуть? А на судьбу рабочих, застрявших снаружи, всем плевать. Они охренели?!
Так. Кажется, у него был номер этого адреналинового героя. Стоит побеседовать. Может, выяснит заодно, где на него ловушки расставлены.
— Чего надо? — растерянный голос раздался лишь несколько длинных гудков спустя.
— Ты еще раздумывал, брать ли трубку, сучоныш?! — рыкнул Стефан. — Вы там совсем сдурели — рабочих заперли на изнанке?
— Да хрена лысого тебе, — сообщил Хиро после небольшой заминки. — Решил, что так просто удерешь? Не выйдет!
— Рабочих впустите, недоумки! Они же задохнутся на изнанке. У них же ничего, кроме этих чахлых респираторов!
— Сдавайся, — потребовал Хиро. — Сдашься — сразу все откроем.
Стефан помолчал пару секунд, силясь осознать услышанное. То есть, вот эти бедолаги, застрявшие снаружи — они вроде как заложники, которыми его шантажируют? И это при том, что сам Хиро — такой же, как и они все! Не иначе — рассчитывает на нехилое повышение за то, что раскрыл опасного диверсанта. А что — нормальная философия для малолетних гопников: каждый сам за себя!
— Я тебе лично шею сверну, гаденыш, — посулил он и отключился.
Черт! Не спросил, откуда инфа. Хотя что бы он услышал? Небось, малолетний обормот спихнул бы все на Харуми. Снова набрал Ямаду.
— Гравитация снаружи сохранилась? — осведомился без предисловий.
— Если бы сохранилась — можно было перебраться, — отозвался тот сипло. — Ру-сан, дышать нечем... Кислород почему-то упал на участке.
— Пристегнитесь!
Чтоб тебя. Разумеется, с приказом он запоздал. Раз гравитация упала — наверняка они давно попривязывались кто чем мог. Странно, что внутри притяжение осталось прежним. Снова набрал Сару.
— У меня снаружи бригада рабочих застряла. Выведи их!
— Ты сдурел? — изумилась она.
— Выведи рабочих с изнанки, — раздельно повторил он. — Пусть кто-нибудь из ваших подсуетится! Сара, я выполнил все ваши требования. Но люди остались на рабочем участке. Их немного — ночь. Но они там остались и не могут попасть внутрь! Эти твари закрыли вход — опасаются, что я свалю. Люди задыхаются. У них только респираторы! — прибавил с отчаянием. — Никто наличием баллонов с кислородом для рабочих так и не озаботился.
— Ты, — она помолчала. — Я придумаю, что можно сделать, — судя по тону, сдалась. — Ты... смотри только, сам не попадись там, — прибавила обеспокоенно. — И давай живее! Пока ты за них переживаешь — за тебя никто переживать не станет.
— Знаю... спасибо, — он помолчал, прислушиваясь. — Включенным что-нибудь осталось?
— Не переживай, — она скупо усмехнулась. — Пока ты тут суетился, наши ребята тоже подсуетились. И исправили все недоделки.
— Скинешь мне точки, в которых разъединители не сработали?
— Лишнее, — хмуро отрубила она. — Что тебе это даст?!
— Не пойму, как этот крендель меня обставил. А если пойму — может, лучше соображу, как теперь выбраться отсюда.
— Ерундой не занимайся! — отрезала Сара. — Если выход и законопатили — то изнутри. Раз рабочие ваши снаружи попасть домой не могут. А если так — откроешь. Рабочих Ксин переправит в эр-гетто. Недалеко, да и доступ есть. Не тяни с выходом!
Отключилась. Ну да, выход в эр-гетто у них есть — она же в первый раз пришла к нему еще туда. Что за Ксин — имя вроде знакомое? Кажется, Сара говорила, что не доверяет этому человеку.
Надо поторапливаться. Снаружи-то они, может, и устроили быстрый переворот во мраке. Но сюда новости еще когда докатятся!
Вот, кстати, и пункт охраны. Меньше сотни метров осталось! Здесь стоит идти потише — наверняка его ждут. Не стоит заранее оповещать о своем появлении.
Стефан запихал телефон в карман, застегнул его. Вытащил шокер — пускать в ход огнестрел не хотелось. Не виноваты эти люди, что встали на пути перемен. Они не ведают, что творят. А он, Стефан, осведомлен о происходящем. И его задача — одна из задач — сделать так, чтобы как можно больше простых людей смогло увидеть, как жизнь поменяется к лучшему.

Глава 19

Непроглядный мрак.
В принципе, ничего нового. Удача, что пункт охраны так расположен — открыто, без шлюзовых дверей в коридорах вокруг. Можно свободно подойти незамеченным.
И в коридоре, неподалеку от входа кто-то есть. Трое или четверо, замерли в кромешной темноте. Видимо, чтоб не выдать себя.
Стефан замер, стараясь дышать медленно и бесшумно. Ожидавшие его люди сопели, переминаясь с ноги на ногу. Однако делали это тихо — ощущалось, что они стараются производить как можно меньше шума. Да и телефонами они себе не подсвечивали — это говорило само за себя! Как и то, что никто не переговаривался. Затаились в напряженном ожидании.
Интересно, а его-то они услышали?
Стефан стоял на месте, насторожив слух. Как ни крути, а звук шагов должен быть слышен. Невольно напружинил колени, вслушиваясь. Смешно будет, если кто-то из них уже подобрался к нему и сейчас тюкнет по голове.
Секунды тянулись нудно, раздражающе. Тишина, темень. Только он сопит, сдерживая дыхание — и поджидающие его ребятки так же. Кто, хотелось бы знать — жандармы или охрана?
Мягкие подошвы спортивных мокасин бесшумно отрывались от пола и ставали на него при каждом шаге.
А проку торчать на одном месте? Пока стоишь — тебя пристукнут.
— Кто здесь?! — вскрикнул один из ожидавших его людей.
Стефан замер на миг. Он узнал голос одного из охранников рабочего участка. Повинуясь предчувствию, нырнул вниз и скользнул в сторону, прижимаясь к полу возле стены.
Волновался напрасно: желтоватый луч фонарика едва дотянулся до того места, где он только что стоял. Зато четко обозначил место, где находился один из охранников.
Эти уже с фонариками, не с телефонами, — отметил про себя Стефан. Подготовились.
-Что за черт? — удивленно протянул светивший. — Я же слышал.
— Чего, глюки от переизбыка усердия? — хмыкнул один из его товарищей — охранник из этой же смены.
— Да нет, шуршало в той стороне, — он повел лучом вбок — благо, в противоположный стороне коридора, где прижался к полу Стефан.
Нет, луч, само собой, на добрые полтора десятка метров не добивал. Но этого и не нужно. Достаточно будет, что эти олухи заметят мелькнувшую тень. Если один палил из служебного оружия — скорее всего, и эти зарядили свои пушки. А кто-нибудь, да надумает малость пострелять.
— Тараканы? — тихий смешок.
— Вы б трещали поменьше, — одернул болтунов еще один. — Сказано же было — ждать тихо, скрытно!
— Да сколько можно? И так торчим здесь впотьмах, дыхнуть лишний раз боимся. Как идиоты. А умные вон в допросной засели с телкой.
Это он про Харуми! Упоминание заставило Стефана похолодеть. В допросной — что они там успеют сделать, пока он здесь мнется? Если она в допросной, значит, инфа у Хиро не от нее. Ну, и еще одна хорошая новость — он правильно сделал, что сразу пошел сюда. Не нужно искать где-то еще.
Главное — не спешить, — напомнил себе. Провалится — ничем ей не поможет.
Охранники наконец прекратили елозить фонарями по полу и потолку. А что проку — они тоже еле светят! Все повыключали. Снова воцарилось молчание, прерываемое досадливым сопением. Осточертело, видать, ребяткам торчать здесь. Хотя что там времени-то прошло с момента отключения? С четверть часа, едва ли больше.
Стефан выпрямился, осторожно заскользил вперед. Рука крепко стиснула рукоять шокера.
— Интересно, долго еще будут его ловить? — заерзал один из ожидавших его. — И серьезно: это наш начальник, без дураков? По-моему, он просто кому-то дорогу перешел.
Прости, парень. Спасибо тебе за доверие. Увы, оправдать его — никакой возможности. Не сегодня. Стефан сдержал вздох. Даже жаль, что придется разочаровать добродушного парня.
— Ты заткнуться не хочешь? — осведомился тот, что уже пытался заткнуть болтовню.
— Да достало! — зло отозвался тот. — Не придет никто. А мы — не почешись лишний раз. Мне вообще в сортир приперло...
— Тьфу, — ругнулся второй. — Вали, пока время есть. Только живо! А то явятся жандармы, увидят, что на посту двое из троих остались.
Удача!
Стефан замер, насторожив слух. Охранник не особенно пытался скрыть шаги — скорее, просто опасался запнуться по дороге. Потому и шагал медленно и аккуратно.
В любом случае, у него есть не больше пары минут. А расправиться бесшумно с двумя шансов куда больше, чем с тремя. В рабочей зоне ночью малолюдно, а после отключения в коридорах и вовсе повисла кромешная тишина, в которой слышно малейший шорох.
Шаги заглохли, в отдалении едва заметно стукнула створа.
Стефан за эти полминуты сократил расстояние еще на несколько метров. Застыл.
— Тихо слишком, — проворчал еще один, который сетовал раньше, что Харуми увели жандармы. — Когда они починят сеть?
— Мы тут меньше получаса сидим, вы уже ноете, — заворчал первый — видимо, он был за главного в этой троице. — Нам же было сказано — молчать и не отсвечивать!
— Да все равно никого здесь нет, — отмахнулся второй. — С чего вообще кто-то решил, что начальник наш бывший сюда притащится? Бросил он девку и давно уже смотал. А наши олухи вон, до сих пор чешутся.
Нет, они серьезно такие глухие, что не слышат его шагов?
Впрочем, это ведь — внутренняя охрана. Они ни с чем серьезнее мелких нарушений и хулиганства не сталкивались. Бедолаги, что порой драпают прочь из гетто — не в счет. Так что глупо ожидать от них серьезной подготовки. И серьезного сопротивления. Переключил шокер в рабочий режим.
— Парни, а жандармов-то сколько пожаловало? — полюбопытствовал он миролюбиво.
— Ах ты, — вскрикнул один из охранников, подрываясь куда-то бежать.
Голос и движение выдали его точное местонахождение. Рывок вперед, короткий треск, удар тела об пол. Второй врубил фонарик, подсвечивая себе. Выстрелить не успел — Стефан приложил шокером и его. Снял с поясов наручники, заковал обоих бедолаг, перепутав им руки — чтоб меньше дергались, когда оклемаются. А это произойдет куда быстрее, чем хотелось бы.
— Эй, чего тут у вас, — а вот и третий пожаловал.
Сообразил, что звуки на посту какие-то не такие. Прости, парень. Стефан поднялся, прижал шокер аккурат к горлу. Охранник хрипло выдохнул. Отшатнулся — и уперся спиной в стену. Орать не пытался — это хорошо.
— Сколько здесь жандармов? — раздельно спросил Стефан.
— Д... двое, — выдавил бедолага.
— Извини, — снова треск — и еще одно тело свалилось под ноги. — И спасибо за информацию.
Еще один арестант составил компанию незадачливым товарищам.
— Простите, парни, — от души повинился Стефан. — По-другому нельзя.
Оставив кучу-малу на месте, потопал к допросной. То, что жандармов всего двое, хорошо. Управится с ними так же, как и с охранниками. Главное — не суетиться и не терять бдительность.

*** ***

Звук пощечины и сдавленный вскрик. Тяжелое дыхание.
— Ты говорить будешь? — рыкнул мужской голос.
— О чем говорить? — голос Харуми дрожал, хоть она и пыталась храбриться. — Не знаю я ничего! Он меня с детьми в кафетерии оставил, куда пошел — не сказал.
— Скажи еще, что не знаешь, куда собиралась с детьми посреди ночи.
Стефан замер. Харуми и правда здесь! Эти твари что, руки распустили, пытаясь ее разговорить? В душе поднялась ярость.
Нет, так не пойдет. Импульсивность сейчас не к месту. Эдак он ей не поможет. Медленно вдохнуть, выдохнуть. Пальцы стиснули рукоять шокера. Не сломать бы ненароком!
— Да подальше отсюда, — голос ее зазвучал зло. — С голоду же подохнешь в этом клятом гетто! Колотишься, что толку? Получаешь гроши. А дети?! Подрастут и куда — на изнанку, гробиться? Или в молодежную банду...
— Ишь ты, бедная-несчастная, — глумливо протянул мужчина. — С голоду она пухнет! Ты сказки не рассказывай. Все знают, каким местом ты в управление пролезла!
— А ты не завидуй. Или тоже так хотел бы? — разозлилась.
— Ах ты, дрянь! — еще одна пощечина. И снова. Тихий всхлип. — Еще и дерзит, сучка, — с удивлением поведал кому-то допрашивающий. — Тебе лучше говорить по существу. Пока язык не укоротили, — ласково поведал он испуганной женщине.
Убьет, — пообещал себе Стефан. — Вот этих — как бог свят, убьет! Простых людей — жаль. Этих мразей — нет.
Сдавленные всхлипы Харуми казались ему слишком громкими, хотя она изо всех сил пыталась их приглушить. Видно, не хотела показывать слабость. Он с трудом удерживался, чтоб не вломиться в помещение. Что они из нее выбить-то пытаются? Она и правда ничего не знает! Во всяком случае, ничего полезного для них. Значит, не сумели разыскать его в переплетениях коридоров и решили, что она им в этом поможет. Чем?!
— Слушай, ты испытываешь мое терпение, — снова заговорил мучитель. — Может, сюда твоих ребятишек привести, а?
— З-зачем? — запнувшись, спросила она.
Секретарша упорно пыталась сохранить остатки здравого смысла и самообладания. И воззвать к ним же.
— Ну, как зачем, — судя по тону жандарма — тщетно. — Вдруг ты в их присутствии сделаешься разговорчивее?
— Я не могу рассказать того, чего не знаю, — еще одна жалкая попытка.
— Ну, что ж ты, совсем ничего не знаешь? — делано удивился он. — Пошла с человеком, о котором ничего не знаешь?
— Я знала, что это мой начальник. И он предложил вывести меня с детьми наружу, — ее голос дрожал. — О чем я еще должна была допытываться?
— Да это бессмысленно! — со злостью заявил второй. — Тащи сюда щенков!
Отчаянный визг оборвала очередная затрещина. Дверь хлопнула, выпуская разозленного жандарма. Отлично! Один вышел.
Стефан не стал даже включать шокер — переложил из руки в руку. Злоба клокотала, требовала выхода. Он просто шагнул наперерез идущему с фонариком мужчине. Тот понять не успел, что за преграда перед ним возникла.
Удар, влажный хруст — и снова удар. Уже головой о стену. Интересно, в себя-то придет? Челюсть точно сломана. Стефан перешагнул через завалившееся тело.
Второй скот остался один. Вот теперь есть шанс разобраться бесшумно.
Видимо, звук падения тела достиг ушей находившихся в комнате. Харуми перестала всхлипывать. Даже дыхание затаила.
А вот ее мучитель не подал ни звука. Сообразил, гад.
Стефан обострившимся слухом уловил, как тот скользнул к двери и затаился. Позиция у него удобная, что ни говори — замер аккурат возле входа. Ворвется он сейчас внутрь — а ему пушку в затылок! Или шлепнет на месте. Во избежание, так сказать. И он наверняка слышит, где именно находится Стефан. Не так-то и трудно это понять.
Итого: зайти означает нарваться на вооруженного жандарма. Торчать снаружи... можно дождаться появления кого-то еще.
— Заходи! — грубо окликнули его. — Или я бабенку шлепну. При попытке к бегству.
Ах ты, гнус! Судя по голосу, передумал поджидать его за дверью. Переместился к середине комнаты, ближе к Харуми. А значит, теперь ничто не мешает ему взять на прицел дверной проем.
— Ладно, я захожу, — отозвался Стефан. — Девушку не трогай — она правда ничего не знала!
— Не тебе условия мне ставить. Живо!
— Иду-иду, — он кивнул на всякий случай.
Кто знает — может, у них и приборы ночного видения нашлись? Невиданная роскошь для гетто, конечно. Да и времени маловато было. Но кто их знает? Даже странно, что не вспомнил об этом, когда охранников на подходе укладывал. Оружие спрятал заранее — этот не знает, что у него при себе имеется. И это — его преимущество.
Поднял руки ладонями вверх, направился в помещение. Шаг, другой.
— Живее давай! — поторопил нервно жандарм. — С тобой еще побеседовать нужно.
Отлично! То есть, сразу ему голову дырявить не будут. Как, собственно, и ожидалось.
— Ты со мной будешь беседовать? — осведомился он. — А как же Ито-сан? Прыгнешь через голову начальника?
— Зубы мне не заговаривай! Шевелись!
— Темно, — посетовал Стефан. — Споткнуться боюсь.
Судя по сопению — оппонента его замечание разъярило. Ну конечно — сам питание отключил, сам же еще и жалуется. Любой взбесится от такой наглости.
— Да что вы творите! — взвизгнула вдруг Харуми. — Бегите отсюда, мне вы ничем не поможете!
— А ну, заткнись! — рявкнул жандарм.
Отвлекся! Звук удара, грохот и болезненный вскрик, моментально оборвавшийся, подтвердили это. А вот он не успел, — понял Стефан, досадуя на себя и холодея от страха за безбашенную секретаршу. Вот кто ее за язык тянул?! Сам бы справился. Судя по звуку, Харуми свалилась вместе со стулом.
Ринулся вперед на звук, выхватывая шокер.
Как удачно, что на этом устройстве еще и подсветка есть! Ткнул на нее одновременно с кнопкой предохранителя, тут же ныряя вниз. Крепко прижал электроды к животу противника, нажал на пуск.
Если бы тот сам не ударил арестантку, уронив на пол со стулом, Стефан ни за что не решился бы на такой демарш.
Выстрел грохнул над ухом, оглушил. Треска шокера он не услышал. Только заметил, что жандарм заваливается назад.
Глухой удар тела, рухнувшего плашмя. Череп твердо стукнул о стену. Пистолет вывалился из руки рядом со Стефаном. Он, нашарив ствол, поставил на предохранитель.
Отлично! Минут пять из семи-восьми, которые сам себе отвел, прошли. Надо скорее приводить Харуми в чувство и убираться отсюда.

*** ***

Она сама пришла в себя, пока он снимал наручники, приковавшие ее руки к спинке стула.
— Ерунда! — отмахнулась, когда он кинулся расспрашивать — не кружится ли голова, приподнялась с пола неловко. — Дети. Они во временном изоляторе. Я так слышала...
— Идем! — он кивнул.
Недурно бы дать ей прийти в себя. Она и хромает на ходу, придерживая левой рукой локоть правой. Вот только этот кретин успел выстрелить. На звук сейчас сюда толпа набежит. А с толпой драться он не готов.
Благо, Стефан прекрасно знал, где находится временный изолятор. Пункт охраны занимал не такой-то большой участок. А ключи всегда висели возле изолятора. Если, конечно, никто их с собой не прихватил. Надо было проверить охранников, что ждали его на входе! Жаль, не озаботился этим заранее. Ладно, замок в крайнем случае можно и сломать.
Помог Харуми подняться, придерживая под локоть.
— Фонарик не включите? — осведомилась она, когда он потянул ее в нужную сторону.
— Смотрите под ноги! — отозвался Стефан. — В смысле — не торопитесь, нащупывайте дорогу. Я здесь неплохо ориентируюсь. А выдавать себя светом — не лучшая затея.
— Жандармов было всего двое. Эти, что допрашивали меня, — голос дрогнул. — Второго вы ведь тоже уложили? Четверо охранников дежурили на подходах к пункту, я слышала. Вы с ними должны были столкнуться.
— Столкнулся. Трое. Эти — тоже минус.
Харуми нервно хохотнула. И Стефан невольно восхитился ее выдержкой.
— Значит, никто и не заявится, можно не опасаться, — заявила она. — Знаю, что двоих отправили куда-то с теми рабочими, что оставались здесь, внутри. Выход вроде как заело, так что забрать людей с изнанки, чтобы привлечь к поимке, не вышло...
— Заело? — со злостью переспросил он.
— Я так слышала, — голос ее дрогнул. Видимо, его интонация напугала ее.
— Извините, вы не виноваты. Я просто знаю, что людей заперли там сознательно. Чтобы перекрыть выход нам.
— И что теперь делать? — она сжала его руку.
— Забирать ваших малышей и выбираться — что еще? Я вас выведу, как обещал, — прибавил Стефан. — Хотя после случившегося вы и не обязаны мне верить.
— Ну, это уж неважно, — она усмехнулась. — Мне теперь здесь оставаться нельзя.
Тут не поспоришь. Пособница опасного диверсанта, террориста! В гетто Харуми жизни не будет. Тюрьма — это лучшее, что ее здесь может ждать.
— Пришли! Осторожно, порог.
— Вижу, — она аккуратно перешагнула препятствие.
Здесь Стефан решился-таки воспользоваться фонариком. Первым делом суетливо обвел лучом помещение — не затаился ли кто-нибудь.
Нет, комната была пуста. За стеклянной дверью сидели испуганные ребятишки.
Заметив их появление, оба кинулись к прозрачной перегородке. Стефан огляделся — ключи на привычном месте отсутствовали. Чтоб тебя! И почему здесь запор не магнитный, как везде? Видимо, специально для такого случая.
Придется ломать дверь. Махнул ребятам, чтоб отошли в дальний угол. Выудил из внутреннего кармана пистолет с глушителем и направил в замок. Бронированных накладок здесь вроде не должно быть.
Нажал на спуск.
Дверь распахнулась с первого же выстрела. Харуми тихо вскрикнула. Стефан перевел дух. Вот в такие моменты радуешься поневоле, что материальная база в гетто хлипкая.
Распахнул дверь, торопливо смел ногой в сторону осколки. И лишь после того, как он кивнул, дети кинулись к матери. Пара секунд на то, чтобы обнять малышей.
— Пора! — окликнул Стефан.
Кинул взгляд на часы. Больше пяти минут проваландался! Хиро уж наверняка сообразил, что он должен был направиться именно сюда. А значит, их могут поджидать. Вопрос — где: в коридорах или внутри коммуникаций, на первой изнанке. Посетовал мысленно на собственную предсказуемость и набрал Сару.
— Только не говори, что переживаешь за рабочих, — без предисловий заявила она. — Они еще и брыкаются, ты представляешь? Заявляют — не хотят бросать семьи.
— Скажите им, что если перемрут от удушья под дверью, семьи их точно не дождутся! Я за себя переживаю, — прибавил с легким раздражением. Скажи, вы можете снаружи пробить оболочку второй изнанки?
— То есть? — недоуменно переспросила она.
— Не уверен, что смогу пробиться через тот выход, что есть. Его перекрыли. И другие три наверняка тоже. А еще зуб даю, что к этой паре жандармов давно выехало подкрепление.
— Чтоб тебя. Стеф, я не уверена, — в голосе Сары звучала непривычная растерянность. — Ты же понимаешь разницу в прочности внутренних и внешних стен? Я не уверена даже, что это возможно в жилых кварталах. А уж стенка одного из проспектов, — она выразительно примолкла.
— Ладно, — Стефан помолчал. — В принципе, есть один немного дикий ход, которого от меня могут и не ждать.
Отключился, не дожидаясь ответа. Подхватил Харуми под руку и увлек ее в коридор. Теперь главное — никому не попасться. А вчетвером это будет сложнее, чем одному. Но вполне реально — смена ночная, так что людей в рабочей зоне не так много. И жандармов прислали всего двоих. Последнее вызвало усмешку. Видимо, не поверили малолетнему герою, раскрывшему преступника. Решили, может, что решил посчитаться с начальником. Как бы то ни было — их нерасторопность ему на руку.
Из шкафа с рабочим инструментом Стефан ухватил охапку каната с застежками и карабинами. С такой экипировкой даже уменьшение гравитации не страшно!
К слову, внутри помещений гравитация сохранилась. Значит, не соврал Хиро — кое-что в его приготовлениях пустил прахом! Что ж, и это неплохо. Остальное закончат Сара и ее компания.
Ближайший выход в коммуникации открылся без всякого труда.
Он впихнул внутрь Харуми, обоих ребятишек, залез сам и плотно закрыл выход. Лишь тогда позволил себе остановиться на секунду, перевести дух.

Глава 20

— Куда мы идем? — робко осведомилась Харуми. — Это ведь первая изнанка!
— Она самая. На вторую мы не попадем. Раскрыли меня, — Стефан криво усмехнулся. — Не знаю уж, как Хиро ухитрился — но его стараниями меня теперь ловят по всему рабочему участку! Так что нам нужен другой выход.
— А он есть?
— Теоретически — есть. А практически — сейчас проверим. В смысле — в ближайший час, — поправился он. — Сейчас вперед, — прибавил, видя, что она замешкалась.
Переход был узким, так что Харуми шагала впереди. Малыши гуськом шли за ней, замыкал процессию Стефан.
— Я, — она запнулась. — Я не понимаю, что произошло. Охрана — ваша, внутренняя охрана вдруг появилась в кафетерии. Нас с детьми просто выволокли, — лица ее он не видел — шла, глядя себе под ноги.
— Видимо, где-то я прокололся, — отозвался Стефан. — Самое смешное — это не жандармы меня накрыли. Кто бы подумал — Хиро! Нет, я знал, что этот парень — редкостный нахал. Но чтобы еще и такой пронырливый…
При виде ее понуро сгорбленной спины уколола совесть.
Он ведь обещал ей, что все будет хорошо! Что все предусмотрел. Выходит, не все. И ей пришлось поплатиться за его самоуверенность.
— За нами ведь могут пойти? — она мельком оглянулась.
— Магнитные замки открылись, — отозвался Стефан. — Но я нарочно не стал заклинивать выход, через который мы ушли. Это все равно, что нарисовать стрелочку — в каком направлении за нами гнаться. Стойте! — прибавил он. — Здесь поворот. Придется метров двести пройти ползком. Выходить на лицевую сторону района я бы не рискнул. Жители, скорее всего, сидят по домам — ночь как-никак. Но жандармов могли поднять на уши.
А не слишком ли он осторожничает? Вон, хотел в самом начале, когда ключ перестал работать, сделать аккуратно — и что в итоге вышло?
Их короткая процессия перебралась в тесный коммуникационный тоннель. Но даже дети, потерявшие где-то свой игрушечный фургончик, не жаловались на неудобства.
Нет, к рабочим участкам, конечно, жандармов прислали всего двоих. Но те рассчитывали на помощь охраны. И не ждали такой прыти от него. А к нынешнему моменту всех в районе могли поднять по тревоге.
На ходу Стефан набрал номер Сары.
— Мне нужна точка, где ты заходила в гетто, — заявил без предисловий. — И не говори, что это где-то на рабочем участке! Там постоянно кто-то толчется.
— Разумеется, нет, — она хмыкнула. — Сейчас скину тебе точку. Когда будешь?
— В течение получаса, — подумав, отозвался он. — Раз уж идти через район — захвачу сразу и Отори с семьей.
— Ладно, — голос ее звучал на удивление спокойно. — Все планы наперекосяк — но по итогу не так всё плохо. Жду.
Отключилась.
Даже не стала злиться насчет времени? Звякнуло сообщение.
«Вас дождутся парни Германа. Пароль — посторонние на кабеле! Отзыв — висели и висим».
Перечитал два раза. Что за ахинея?!
Видно, второпях ничего лучше не придумала. А самой, не иначе, не терпится присоединиться к тем, кто сейчас в большом городе. В Ядре.
Ладно. Парни Германа — так парни Германа. Кто бы этот Герман ни был. В крайнем случае он и сам сумеет довести своих до безопасного места. В конце концов, он — не младенец, которому нужна нянька.
Харуми молча ползла впереди, дети следовали за ней.
Стефан в который раз изумился — насколько дисциплинированные у нее мальчишки. Не капризничают, не жалуются. Не выказывают страха или усталости. Мама сказала — гулять ночью, значит — гулять. Мама сказала — ползать по коммуникациям, значит — ползать. И жандармы, и арест — все им нипочем! Хотя — он ведь прекрасно понимал цену этой выдержки. Сколько времени после выхода наружу ребятишек еще будут мучить кошмары по ночам?
Не говоря уж о том, что когда-нибудь они вполне могут припомнить матери нынешние приключения. И свой страх за нее.
И безрассудство, с каким доверилась ненадежному типу. Шлимазлу.
Воистину — безделье вредно. Не успел пяти минут проползти по трубе воздуховода, как принялся крутить бесплодные мысли. И это вместо того, чтоб подумать, как бы им сократить путь. Ползком через все гетто — та еще история!

*** ***

Удачно, что жандармерия по пути была первой. Не придется делать крюк.
Стефан сомневался, что жена Отори вот так за здорово живешь согласится собрать детей и бежать в ночи неведомо куда с типом, которого видела лишь пару раз в жизни. Уж точно она не поверит в дикое заверение, что он вот прямо сейчас намерен выковырять ее мужа из камеры в жандармерии.
Удачно было и то, что добрались они сюда меньше, чем за четверть часа.
Признаться, его пугала необходимость оставить Харуми с детьми на некоторое время в канале коммуникаций. Но вариантов не было.
Стефан даже не удивился, когда она лишь стоически кивнула на эту новость. За этот кредит доверия он не расплатится до конца дней своих.
Ей решил оставить нож и пистолет.
— Мне за вас спокойнее будет, — пояснил он, увидев ее испуганные глаза. — Если вас вдруг обнаружат — хотелось бы, чтоб вы могли себя защитить.
— Не уверена, что смогу применить все это, — пробормотала она.
— Пускать в ход не обязательно, — ободрил Стефан. — Достаточно пригрозить. Да и навряд ли вам это понадобится. Но мне так будет спокойнее.
Когда уходил, на душе скребли кошки. Но оставить Отори под арестом совесть не позволяла.

*** ***

Расчет оправдался.
Он сам изумился, когда понял это. Управление жандармерии встретило его пустыми коридорами и помещениями. Видимо, всех, находившихся на службе, выдернули в рабочую зону — ловить террориста.
Главное — не расслабляться! — напомнил себе Стефан.
Известно ведь: самые крупные провалы происходят тогда, когда расслабился и решил, что всех уже перехитрил. Ему ведь меньше пары часов назад это наглядно показали! А значит, стоит быть готовым ко всему.
Первым делом он выудил телефон и отправил сообщение Харуми. Точнее — тупо переслал ей сообщение Сары. Разберется по карте, как выйти к нужной точке, если понадобится. К этому прибавил распоряжение — забирать детей и выдвигаться в нужном направлении, если он не явится в течение четверти часа. Так хотя бы она не застрянет на первой изнанке, если он в чем-то просчитался.
Спохватившись, прибавил — это обычная страховка. Жандармерия пуста, так что на деле он собирается вернуться в течение пяти минут.
Успокоив таким образом тревогу, он направился дальше.
Расположение внутренних помещений представлял смутно. Он не бывал в управлении дальше верхнего этажа, расположенного в практически открытом павильоне. А это — лишь парадная часть жандармерии. Все самое интересное скрыто под полом, ниже уровня мостовой.
Очутившись внутри, Стефан зажег фонарик на шокере.
Обнаружить дверь, которая вела вниз, удалось не сразу. Когда сбегал по лестнице, подумалось — удачно, что без питания все замки размагнитились. Иначе пришлось бы ему начинать предприятие с поиска ключа. А ключи все носят с собой. Карточка дежурного наверняка передается при сдаче смены.
Интересно, как у них заключенные не разбежались. Наверняка, кроме электронных замков, предусмотрены и наружные запирающие механизмы.
Смешно будет, если окажется, что двери запираются на ключ. Впору будет пожалеть, что оставил пистолет Харуми.
Спускаясь, обшаривал лучом стены. Навряд ли, конечно, кто-то оставил подробную карту нижних этажей на видном месте. Но что, если ему повезет? В противном случае ему придется долго искать Отори. И не факт, что даже очень быстро передвигаясь, он управится в четверть часа.
Ладно. Проблемы следует решать по мере их поступления.
Вот и холл минус первого этажа. Пустой кабинет дежурного — лестница вывела сбоку от него. Этот кабинет располагался по одну сторону от центрального лифта. По другую находилась забранная оргстеклом клетушка для предварительно задержанных — такая же, как на пункте охраны в рабочей зоне. Несколько открытых помещений — видимо, допросные. И единственный коридор, убегавший куда-то вглубь.
Не так-то и много вариантов: пройти по коридору. И, если не найдет искомого, спускаться ниже, на минус второй этаж.

*** ***

Заглянуть пришлось в полдесятка запертых камер.
Ощущал себя при этом донельзя нелепо. Приходилось командовать — встать возле койки смирно, откидывать тяжелый засов снаружи и светить лучом фонаря, чтоб рассмотреть заключенного.
Все пятеро — молодые парни. Местные хулиганы. Лица троих даже показались Стефану знакомыми. Кажется, недоумения его поведение ни у кого не вызвало.
Во всяком случае, ни один из малолеток не попытался напасть и удрать.
Закрыв двери обратно, он отправился на второй этаж. Спускаясь, подумал — он ведь даже не знает, сколько именно здесь этажей! Только и остается, что надеяться: не так-то много, учитывая, что район небольшой. А значит — большого количества камер заключения здесь попросту не нужно.
На минус втором уровне кое-что изменилось. Стефан даже не сразу понял, что именно.
Секунд пять ему понадобилось, чтоб сообразить: здесь не так темно, как в остальном управлении! Из-за приоткрытой двери в холл пробивался слабый свет.
Судя по расположению — допросная. И что это — кто-то работает в такой обстановке? Или забыли… нет, — он встряхнул головой. Что здесь могли забыть — включенный фонарь?! Такие вещи не забывают. Значит…
А не Отори ли там допрашивают?!
Он сам не знал, откуда к нему пришла такая догадка. Но если задуматься, что может быть логичнее? Отори сочли диверсантом. Сейчас его могли счесть сообщником — тем более, что он, Стефан, настойчиво интересовался судьбой бригадира.
В любом случае, глупо будет не проверить, что там внутри. Дело — секундное. А если он прав, то сэкономит ему уйму времени.
Внутри царила настороженная тишина. Это показалось странным: если кого-то допрашивают, должны слышаться голоса. Дверь чуть приоткрыта. Однако внутри было совершенно тихо. Ни слова, ни звука. И потом: почему дверь не закрыли плотно? Не боятся, что допрашиваемый удерет?
Уже приоткрывая дверь, Стефан понял, что все эти вопросы не были праздными. И что их следовало обдумать тщательнее. Но теперь поздно.
Свет фонаря был направлен прямо на дверь. И на него. В глубине допросной виднелся едва различимый силуэт прикованного к стулу человека. А над ним — еще более смутный силуэт того, кто целился сидящему прямо в голову.
— Кой-черт вас принес сюда, Ру-сан! — с досадой воскликнул сидящий знакомым голосом.
— Заткнись! — ответил ему другой — тоже знакомый. — И молчи, пока мозги тебе не вышиб. Добро пожаловать, Ру-сан, — в словах зазвучали глумливые интонации. — Правильно сделали, что зашли. Я вас давно жду.
Стефан застыл. Не верилось, что он мог так просто попасться. И что кто-то исхитрился его переиграть.

*** ***

— Я знал, что вы явитесь за своим бригадиром. Слишком уж волновались о его судьбе.
Вот так номер! Начальник управления отправил своих людей ловить его — а сам остался. В засаде.
— Полагаю, он еще и ваш сообщник, верно? — голос Ито звучал ровно, безэмоционально.
Долгий вдох и такой же долгий выдох. Теперь от его хладнокровия зависит все.
— Ошибаетесь. Я работал один, — отозвался Стефан. — Во всяком случае, в гетто у меня помощников не было.
— Предлагаете мне поверить в это?
— Я говорю то, что есть. А уж во что верить — никто, кроме вас, решить не может. Зачем вам бригадир, Ито-сан? — попытался он воззвать к разуму. — То, что вы делаете, не решит ничего. Слишком поздно — даже если вы меня пристрелите.
— Поздно — это пускай. Зато я вас таки пристрелю, — хмыкнул сухо тот. — Стоять! — прибавил он, повысив голос. — Дернетесь удирать — я пристрелю вашего приятеля, — он ткнул стволом в голову Отори.
Чтоб его! Твердолобый законник. Плевать ему, что творится в большом городе. Он там, небось, и не был никогда. Для него что Сан-Сан, что загробный мир — суть одно.
— Убийство арестанта против закона.
— Плевал я на закон! Ишь, правильный выискался, — Ито ощерился. — Тем более, что он — такой же преступник. А для задержания террориста любые средства хороши.
Черт! И ведь правда пристрелит. Стефан замер — ноги приросли к месту. Здравый смысл подсказывал бежать, но совесть протестовала. Он знал наверняка — сделает хоть шаг к выходу, и его нагонит звук выстрела. Он до конца дней своих будет терзаться, что позволил убить невиновного.
А Харуми выберется и без него, — пришла непрошеная мысль.
— Оружие на пол! — отрывисто приказал Ито. — Я знаю, что у вас при себе есть шокер и огнестрел. Все на пол! Живо.
Лучше не спорить. Стефан отключил фонарик на шокере, бросил его под ноги. Что за черт! Тех бедолаг, что он сложил на пол возле пункта охраны, уже нашли. И они поведали, чем он вооружен. Вот только пистолет отдать не получится — он же сам дал его Харуми! Как бы хитрый тип не догадался.
— Где огнестрел?! — рявкнул Ито, подтверждая худшие догадки. — В рабочей зоне замок изолятора сбит выстрелом пули. Вынимайте, живо! — он напружинился.
Черт! Даже в полумраке, при бьющем в лицо свете фонаря, ощущается, что он на взводе. Малейшее неосторожное движение — пристрелит и его, и Отори. Пока он, кажется, рассчитывает сдать преступника под суд. Это — единственная надежда для него, Стефана.
— Я его выбросил, — проговорил глухо. — Лишний компромат.
— То есть — сюда вы заявились без оружия, — хохотнул Ито. — Не смешите!
— Почему? Мне шокера достаточно. К тому же я рассчитывал, что вы, жандармы, все дружно кинетесь ловить меня, — прибавил он, добавив глумливых интонаций в голос.
— Бабенке своей, значит, оставил, — хмыкнул жандарм.
Стефан похолодел. Догадался! А дальше даже не нужно особой сообразительности, чтобы сложить два и два. То, что он оставил Харуми с детьми в канале коммуникаций поблизости — и так понятно. Где ближайший выход к жандармерии — тоже легко просчитать. Черт, черт! А она там проторчит еще минут десять минимум. Если не надумает ждать до победного. Да ее прихватят в течение пяти-восьми минут!
— Так или иначе — а оружия у меня при себе больше нет, — он подвинулся на четверть шажка вперед и вбок, одновременно поворачиваясь боком к жандарму.
Надо отправить Харуми сообщение — пусть уходит немедленно! И уводит детей. Ей с ними идти дольше, чем было бы в одиночку. Вот только как это сделать незаметно? Он под лучами мощного фонаря — Ито не поленился, выбрал. И тускнеть свет начнет еще не скоро — аккумулятор полон. И ведь нашлось же!
— Я никуда не ухожу, — поведал на всякий случай. — Отори не виноват — расследование это выявит. И вам будет стыдно.
Сам осторожно засунул руку в карман. Удастся ему набить сообщение на ощупь?
Недоумок — не догадался сделать заготовку на такой случай! Тогда бы один кнопкотык — и сообщение из шаблонов ушло. С другой стороны — телефон кнопочный, примитивный. И это позволяет-таки нащелкать нужный текст. Пусть с ошибками — но Харуми должна догадаться.
— А ну, замер! — рявкнул неожиданно Ито.
Стефан вздрогнул, уставился на него. Тот по-прежнему прятался в ослепительных лучах фонаря, но направленный в голову ствол различить удалось.
— Ты что там делаешь? — процедил сквозь зубы жандарм.
— Я? — тупо переспросил Стефан, отчаянно щелкая клавишей. — Н-ничего… я стою на месте… как вы и приказывали, — яркий свет заставлял моргать.
Вид, должно быть, жалкий. А Ито явно в ярости. Того гляди пальнет — и чхать на благие намерения. Есть! Он отправил одно слово — уходи. Хотелось надеяться, что Харуми поймет — подразумевается немедленно.
— Что там у тебя в кармане? — жандарм, выставив перед собой оружие, медленно двинулся к нему.
Стефан успел-таки отправить и слово «живо».
— Ничего, — повторил он. — Я ничего не делаю, — в доказательство он вынул руку из кармана, продемонстрировал обе ладони, подняв их вверх.
— Шокер пнул ко мне, — рыкнул Ито.
Пришлось подчиниться. Эх, жаль, ствол был один! И тот сейчас не при нем. Такая была бы возможность: чертов жандарм отошел от заложника, и целится теперь не в Отори, а в него. Можно было бы рискнуть. Но нечем. Нечем! Должно быть, сожаление отразилось у него на лице. Жандарм ощерился.

Глава 21

— У тебя сбоку висят наручники, — сообщил Ито. — Нарочно для тебя приготовил. Надень и пристегнись к скобе сбоку на стене. Давай, живо! — прикрикнул он, видя, что Стефан колеблется.
Пришлось подчиниться. Вот же черт!
Но время идет — и это хорошо. Прошло уже минуты две, и все это время Ито на виду. Не позвонил никуда, не сообщил ничего. А значит, у Харуми есть время удрать с детьми. Она теперь знает, что ждать его не нужно. Лишь бы не вздумала геройствовать! И выполнила, что он ей велел.
Впрочем, с детьми ей будет не до геройства. Ее дело — спасти себя и их.
А Ито, раз уж не пришиб его сразу, навряд ли сделает это в ближайшую пару суток. Он ведь хочет, чтобы все было по закону. И тут время снова будет работать на Стефана. Пока жандарм станет разводить церемонии, станет ясно, что обстановка в городе переменилась. И закон — тоже.
Да и Харуми может рассказать, что он застрял в жандармерии. А уж Сара найдет способ выковырять его отсюда — пусть и не сразу.
Жандарм приближался медленно, опасливо. Это правильно.
— А ключи от этих наручников у вас при себе, Ито-сан? — полюбопытствовал Стефан.
— Что? — удивился тот. — Ты, щенок, рассчитываешь их у меня отобрать?! — взъярился, сообразив, что кроется за вопросом.
— Что вы. Всего лишь беспокоюсь, что придется долго так торчать. Устал немного.
— Отдохнешь, — зловеще посулил жандарм. — Что там у тебя в кармане светится?
Черт! Телефон. Ну да, впотьмах-то малейший лучик света заметно. Вот он и разглядел. Кто там надумал звонить ему именно сейчас?!
Стефан взглянул на раздраженно щерящегося жандарма и едва заметно пожал плечами. Мол, хочешь — сам проверяй. А с меня спроса нет — задержанный.
Сам, видя, что Ито на взводе, инстинктивно попятился, насколько позволяли наручники. Спиной прижался к стене.
— Щенок! — выдохнул вконец разъяренный жандарм.
Размахнулся и впечатал кулак…
Ну, предполагалось, видимо, что в лицо бесящему арестанту. Это было зря: Стефан не собирался прятать свои навыки и упускать малейший шанс. Нырнул вниз — и кулак Ито с хрустом вмазался в стену.
Прочный пластик треснул. Вот это сила удара! Вот только жандарм пострадал сильнее.
Следовало отдать его выдержке должное. Ни звуком, ни движением лица не выдал, насколько больно. Но на пару секунд он все-таки замешкался. И Стефану этого хватило: он, не разгибаясь, нанес свой удар. Сначала — по корпусу, затем, выпрямившись, в подбородок. Ито завалился назад.
Удар тела об пол — и тишина. Отключился.
Стефан на всякий случай потыкал его носком ботинка в бок. Ито лежал неподвижно. Да чтоб его! Такая возможность удрать — а он прикован к стене. Хоть руку отгрызай.
— Лихо вы его, Ру-сан, — подал голос Отори.
— Был бы прок, — он вздохнул. — Я теперь прикован к стене и совершенно беспомощен. У вас там рядом нет ключей, Отори-сан? Не мог ведь он не взять их с собой!
Смешно будет, если ключи в одежде Ито. Тот валяется прямо под ногами, а нагнуться, чтоб обшарить карманы, не получится! Может, ногой удастся хотя бы нащупать их? А там — снять ботинок и попытаться…
— Ру-сан, что вы делаете? — снова подал голос Отори. — Вы же его сейчас в чувство приведете! Постойте, я попытаюсь помочь нам с вами. Зачем вы вообще сюда явились?! — прибавил он с искренним возмущением.
— Что значит — зачем?! — поразился Стефан. — За вами, само собой.
— После такого стало бы ясно, что я не при делах. Меня бы отпустили.
— Ой, не факт. Да и не стоит вам с семьей здесь оставаться. Я думал забрать вас всех наружу.
— Теперь так и придется, — вздохнул бригадир. — После вашего появления черта с два кто-то поверит, что я не с вами! Заварили вы кашу, Ру-сан…
— Скоро все переменится, — посулил Стефан. — Во всем городе.
— Главное — нам с вами дожить до этого.
Ну, это-то теперь — дело техники. Стефан выудил телефон. Пропущенный от Харуми. Он торопливо набрал номер. Хоть бы глупая девчонка догадалась убраться подальше! Ито ведь в любой момент может прийти в себя. Да и что ему мешало одним нажатием кнопки отправить короткое сообщение-шаблон? Он об этом только сейчас подумал. Трубку она взяла после длинной серии гудков.
— Ру-сан, у вас все в порядке? — голосок звучал обеспокоенно.
— Вы ушли, надеюсь?! — рявкнул Стефан. — Вас в любой момент могут накрыть! Выход с первой изнанки в районе жандармерии один. Вас вычислят и прихлопнут, как мушку.
— У вас, так понимаю, все плохо.
— Я жив и здоров, даже телефон при мне. Но я задерживаюсь на неопределенный срок, — он кинул взгляд в сторону Отори, который как-то странно подпрыгивал на стуле. — Харуми, уходите, — повторил он. — У вас дети, не рискуйте! Я сам доберусь. Просто не знаю, когда смогу последовать за вами. Мне придется задержаться.
— Я поняла, Ру-сан, — мягко отозвалась она. — Не нервничайте. Мы с детьми уже идем в сторону выхода. Пароль и отзыв я запомнила. Скоро выйдем наружу. Вы, главное, себя берегите, — и отключилась.
Фуф! Хотя бы сообразила уйти. Если не соврала, конечно. Слишком уж подозрительно покладистый тон. И что это за — «не нервничайте»?!
Внимание привлек грохот со стороны, где сидел Отори.
— Есть! — прокряхтел тот, лежа со стулом на полу.
— Отори-сан, вам не кажется, что биться об пол вместе со стулом, к которому вы прикованы — чересчур экстравагантный способ самоубийства? — не выдержал Стефан.
— Ру-сан. Только из уважения к вам, — проворчал тот.
И пополз, извиваясь. Только из уважения не скажу все, что о вас думаю, — завершил его мысль Стефан. Но что он делает?!
Невзирая на усилия, дело продвигалось медленно. Отори, лежа на боку, полз в его сторону. Что-то он сжимал в зубах. Стефан скорее угадал, чем увидел, что это — ключ. К тому же бригадир принялся еще и пихать перед собой шокер, который Стефан пнул на середину комнаты.
Да это ж ключ от наручников! — озарило его. Ито оставил висеть на стене, а Отори — сшиб на пол и теперь тащит в зубах.
Перевел обеспокоенный взгляд на жандарма. Лишь бы в себя прежде времени не пришел! Тот, впрочем, лежал смирно.
После того, как Отори доволок наконец ключ, пришлось-таки разуваться, чтобы поднять его с пола пальцами ног. Дальше дело пошло живее. Отцепил себя, освободил руки бригадиру. Подобрал шокер, Ито просто зацепил руки за спиной. Как раз в этот момент тот начал приходить в себя, зашевелился.
— Вы, — выдохнул хрипло, глядя на него и силясь приподняться с пола.
— Простите, Ито-сан, — Стефан вздохнул. — Вы — хороший человек, — прижал шокер к его груди. — И хороший жандарм, — прибавил он спустя пару секунд, укладывая его аккуратно снова на пол. — Идемте! — бросил Отори. — Оставлять здесь вашу семью нельзя, а времени мало.
И первый кинулся на выход. Отори вернулся, прихватил фонарь. Ну, правильно — источник света им понадобится. Только погасить его, чтоб не привлекал сейчас лишнего внимания…

*** ***

На второй изнанке царило месиво.
Наверное, эти места не знали такого столпотворения со дня основания города. Сюда, похоже, выгнали всех: жандармов со всех гетто и самого Сан-Винга, ремонтников, инженеров. Привычного центрального освещения не было, и мрак пронизывали яркие и тусклые лучи света — бьющие далеко, собранные в пучок, и освещающие небольшие пространства, рассеивающиеся в нескольких шагах от своего источника.
Стефан не выдержал, чертыхнулся. Он не мог даже понять, кто где находится, и что творится вокруг. Изнанка кишела.
Усугубляло дело отсутствие гравитации. Оно сделалось заметно, когда беглецы выбрались наружу из канала коммуникаций.
— Помилуй нас господь, — проговорил ошарашенный Отори.
— Здесь всегда так? — с легким ужасом вопросила его жена, сжимая ладошки детей.
— Отори! Гасите фонарь, — приказал Стефан, оглядываясь на нее.
И женщина, и дети были опутаны самодельной сбруей из тросов и прицеплены карабинами друг к другу. Он торопливо зацепил еще одну застежку за ее пояс, а второй карабин присоединил к скобе. Эти — гражданские, их нужно особенно беречь. Одно неверное движение — и ребенок или даже женщина улетит в никуда, во мрак.
А теперь, с почти отрубившейся гравитацией, здесь опаснее, чем когда-либо.
Точка выхода оказалась удачной. Они очутились внутри переплетения нескольких линий коммуникаций в середине гетто, окруженные с двух сторон застройками жилых кварталов. Это делало их группу незаметной.
Стефан огляделся на всякий случай. Должно быть, обещанные Сарой провожатые давно покинули место, уведя Харуми с детьми.
Выудил телефон. Нащелкал для Сары сообщение, что вышел не один и направляется в сторону большого города. Сунул телефон в карман. Не исключено, Саре сейчас не до него. А значит, придется справляться самим.
— Ру-сан! Куда нам теперь? — растерянно вопросил Отори.
Вид у бравого бригадира был жалкий. Он привык к работе в изнанке, привык брать на себя ответственность. Но вот к таким ситуациям его жизнь не готовила.
— Все связываемся, — скомандовал Стефан. — Хорошо, что нашли хоть такую экипировку! Я пойду вперед, Отори-сан, вы — замыкающий, — в горле запершило, и он закашлялся. — За полчаса-час доберемся, если поторопимся, — прибавил он.
Ему ответил дружный кашель детей.
— Полчаса-час?! — просипела жена Отори. — Мы задохнемся!
— Выйдем на открытое пространство — станет лучше, — посулил Стефан.
Не то, чтобы он был в этом уверен. Но им нужна какая-то надежда, чтоб продержаться. Чтобы дойти.
Черт! Скверно, что не смогли выйти нормальным путем. В рабочей зоне можно было бы взять защитные костюмы. Или хотя бы респираторы. Ему-то с Отори привычно. А каково слабой женщине и детям!
Тросов и карабинов мало. Магнитных застежек и специального оборудования вовсе нет. Рюкзак с амуницией лежит сиротливо в канале коммуникаций в рабочей зоне. Там, где он его и подготовил.
Ладно. Прорвутся! Им нужно просто дойти до большого города. И он доведет туда своих подопечных.

*** ***

Дорога заняла не час, а два с лишним.
Как ее пережили жена Отори и малыши — Стефан старался не думать. Будь вокруг светло — можно было бы сократить путь едва ли не вдвое. Но действовать приходилось в тех условиях, что имелись.
Он повел маленькую группу прямо сквозь переплетения улиц гетто. Что тут, что за его пределами было одинаково темно. А здесь хотя бы меньше была вероятность на кого-нибудь нарваться. К тому же с открытого пространства время от времени слышались выстрелы. Попасть под случайную пулю не хотелось.
Стефан лишь мысленно с досадой плюнул. Здесь же идут не только линии коммуникаций, но и кабеля! О чем думают все эти люди?
Черт с ними. Он запретил себе думать о царящем хаосе. Его ближайшая задача — вывести беглецов с изнанки в город!
А ведь, судя по тому, как першит в горле, горе-стрелки уже успели повредить какой-то трубопровод. И это явно не воздуховод вентиляции! А вытекающий из пробоины газ распространяется все дальше, концентрация повышается. Хотя, помнится, запертые на изнанке рабочие еще черт-те когда жаловались на то, что дышать невозможно.
Протащив спутников через гетто насквозь, Стефан поволок их вдоль сиротливо тянущейся трубы в каких-то полметра диаметром.
В другое время он ни за что решился бы на такой отчаянный ход. Однако исчезновение гравитации кое-что поменяло. И, лишив привычной опоры под ногами, добавило недоступных ранее возможностей. С рядом оговорок, само собой. Но сейчас Стефан решил, что можно рискнуть.
Трое взрослых и четверо детей — пусть даже все были сравнительно субтильными — вместе составляли существенную массу. И их передвижение с опорой на трубопровод могло этот самый трубопровод повредить. Да и для них самих это было опасно.
Но в условиях практически полной невесомости все менялось. Во-первых, при определенной смелости движение существенно ускорялось. Во-вторых, труба становилась не опорой, а лишь направляющей.
Путь между районами гетто до большого города и правда занял меньше четверти часа. От рыщущих тут и там ремонтников и вооруженных людей беглецы скрывались за той самой трубой, вдоль которой передвигались. Темноту разрезали лучи света — слишком короткие, чтобы дотянуться до них толком. Стефан даже не пытался зажигать фонарик — передвигался на ощупь. Кромешный мрак стал союзником. Скрыл их крохотную группу от опасности.
Проблемой он сделался, стоило добраться до сооружений городских районов.
Здесь уже не стреляли. Суета осталась за спиной. И Стефан вплотную столкнулся с собственным скверным знанием планировки изнанки большого Сан-Сана.
Точнее — он помнил расположение районов по карте. Помнил приблизительно и расположение самых крупных улиц и проспектов, площадей, узлов и пересечений. Но вот отыскать все это впотьмах и определить — где именно он очутился… при освещении все было просто — внутренности Сан-Сана просматривались прекрасно. Возможно, кое-где свет мог показаться тусклым. Кое-где вообще шла чисто символическая подсветка. Но она была.
А теперь все окутывала кромешная мгла.
Среди гетто было проще. Сами районы были сравнительно небольшими, да к тому же Стефан излазил их вдоль и поперек. И мог бы, наверное, ориентироваться там на ощупь.
Пятна света и лучи от фонарей остались там же, где и стрельба, и толчея. Далеко за спиной. Правда, Стефан все равно остерегался включать свет. Толку от фонарика шокера немного. А вот видно его в царящем мраке будет далеко. Шутка ли — светящееся пятно, выхватывающее из темноты крохотный кусочек внешней оболочки одной из улиц города! Буквально материализующее его. Видно будет издалека. Чтобы так рисковать, нужно зайти дальше вглубь строений и улиц.
От Отори помощи ждать не приходилось. Он в этих местах никогда не был.
А вот Стефану следовало бы бывать здесь почаще. Нет, он приблизительно помнил, куда следует направляться. Вот только как не заплутать впотьмах, как не пропустить нужный поворот?
Осторожность заставила замедлиться.
Стефан перебирался медленно — он опасался не только свернуть не туда, но и оторваться от поверхности, вдоль которой они перебирались, и улететь в черноту. В этом случае шансы определить свое местонахождение сводились практически к нулю. И Стефан поневоле радовался, что Харуми с детьми послушалась его, ушла раньше.
На удачу беглецов — здесь дышать было чуть легче, чем в окрестностях зет-гетто. Даже дети стали кашлять меньше.
Тем не менее, блуждания затягивались. А Стефан чем дальше, тем сильнее начинал подозревать, что заблудился.
Они бы, наверное, проболтались и дольше, если бы не позвонила Сара. В течение чуть больше, чем четверти часа после ее звонка возле группы беглецов появились сумрачные ребята с квадратными плечами и челюстями. Заплутавших не только проводили до входа в город, но и доставили прямиком на базу организации по темным улицам.
Отори по дороге сумрачно молчал. Только кидал время от времени на бывшего начальника хмурые взгляды. Это было видно в тусклом свете фонарей, которыми освещали путь.
Не иначе — хотел спросить: на что все было? Для чего понадобилась сначала — диверсия, а после — и вовсе полное отключение всего и повсюду?
Если сразу после бегства из участка бригадир был слишком ошарашен, то теперь немного пришел в себя. И его начали мучить вопросы. Благо, ему хватало ума не открывать рта. Стефан не был уверен, что их провожатые будут рады услышать то, что Отори мог бы озвучить. Не исключено, тот тоже это понимал. И не торопился, выжидая, когда они прибудут в спокойное место. И Стефан с некоторой оторопью ждал, когда тот начнет расспросы.
Однако по прибытии на базу об этом сразу пришлось забыть.
Первым, что он услышал, был голос Харуми. Она с кем-то отчаянно спорила на повышенных тонах.
Тот, кто ей отвечал, не слишком церемонился. Оно и понятно: у местных своих хлопот полон рот, еще и с выходцами из гетто возиться!
Провожатые даже не попрощались. Спасенных впихнули в темное помещение. Двери за их спинами загудели и съехались — не иначе, здесь магнитные замки продолжали работать благодаря подключенным аккумуляторам. Видно, обитатели позаботились об этом заранее. Сами провожатые остались снаружи — наверняка их ждали другие дела. Более важные.
В помещении царила кромешная темень — невозможно было даже понять, какого оно размера. И единственным ориентиром оказались спорящие голоса. Приглушенные — видимо, находившиеся в соседнем помещении, за стеной или перегородкой.
— Вы обязаны! — судя по возгласу, Харуми окончательно потеряла самообладание. — Если бы не он — черта с два бы вы провернули такую аферу!
— Вздорная бабенка! — в мужском голосе звучала злость. — Заткнешься ты!..
Звук пощечины заставил вздрогнуть. Стефан рванулся вперед. Пара шагов, полсекунды — и он с размаху вмазался в стену.

Глава 22

— Будьте вы неладны! — ругнулся с раздражением крепкий бритоголовый парень. — У вас в гетто все такие бешеные?
— Большинство еще хуже, — миролюбиво отозвался Стефан, потирая скулу.
Прилетело ему чувствительно. И это — не считая удара о стену, в которую он влетел впотьмах сам. Однако злость испарилась.
Он, хоть и не с первого раза, отыскал вход в помещение, где находилась Харуми с двумя местными обитателями. Вломился туда и, не разбираясь, кинулся на одного из них, стоявшего рядом с секретаршей. Тот, давно выведенный из себя, чувствительно вмазал ему, заставив отлететь и наткнуться на Отори, заходившего следом.
Вот Отори и помешал ему кинуться на парня второй раз. Того остановил его товарищ.
Харуми вклинилась между ними, кинувшись к Стефану. Лишь после этого кое-как разобрались, в чем дело.
Сразу после того, как очутилась на базе, секретарша принялась требовать, чтобы ее провожатые вернулись за Стефаном. Не поленилась ради этого оставить детей в комнате, куда ее проводили, и отыскать парней в переплетениях коридоров. Однако у тех были совсем другие приказы. О чем ей в грубой форме и сообщили. У той после злоключений, пережитых во время побега, нервы оказались разболтаны. Слово за слово — дело окончилось затрещиной, полученной тем самым из двоих спасителей, с которым схлестнулся Стефан.
— Да если б не была уже прибитая — тоже по морде получила бы, — раздраженно ругнулся тот, кивая на Харуми.
В тусклом свете висевшего на стене фонаря и правда видно было — на лице у нее наливаются темным синяки.
Стефан покивал. Стоило понять, что с девушкой все в порядке — от злости не осталось и следа.
— Спасибо за помощь, ребята, — поблагодарил он.
— Да ну вас, — парень скривился с раздражением, махнул рукой. — Вы оба стоите своих землячек. Что Вега, что Ра, — он не договорил. — А нам — сиди теперь сиднем на базе, из-за того, что с вами двумя проваландались. Как наказанные! Охранять тыловых крыс и ждать вестей. В то время, как ребята сейчас все в городе.
Стефан промолчал. Ну, а что — извиняться перед ним? За то, что организовал им подготовку, с которой сами они не справились бы?
Хотя… с эвакуацией рабочих ведь справились. И с тем, чтобы забрать с изнанки и Харуми, и после — его с Отори.
— Короче, — парень рубанул воздух ребром ладони. — Эта ненормальная бабенка нашла дорогу от своей комнаты сюда. Значит, и обратно найдет! Вот и проводит. Разместитесь там же, в соседних помещениях. Эд, пошли, — кивнул приятелю. — И так с ними провозились…
Оба потопали вглубь темного коридора, уводившего куда-то во мрак. На базе царила такая же темень, как и во всем городе.
— Харуми-сан, вы оставили детей одних? — Стефан ляпнул первое, что пришло на ум.
— Они спят, — виновато отозвалась та. — Я беспокоилась, — она поежилась, огляделась. — Нам, кажется, в другую сторону, — и указала на дверь в стене справа. — Идемте! Вам всем и правда нужно отдохнуть…
Следующие минут десять пришлось блуждать по коридорам.
— Я не сразу нашла этих двоих, — пояснила Харуми. — Бродила тут кругами — потому и назад так идем.
— Странно, что не заблудились здесь, — проворчал Стефан. — Не стоило переживать — мы бы добрались! — оглядываться на Отори не стал — представил, что тот мог бы сказать на это заявление, если бы не врожденная вежливость. — Здесь вообще никого нет?
Она только пожала плечами. Ну да, откуда ей знать!
Безлюдная база производила гнетущее впечатление. Темные коридоры без следа привычных полосок подсветки. Путь Харуми освещала фонариком телефона.
— Уф, добрались! — воскликнула она, когда они свернули в очередной коридор, ничем не отличавшийся от остальных. — Я тут отметку оставила, — она подсветила царапину на стене. — Теперь недалеко! — она прибавила шаг.
Вымоталась. Стефан ощутил укол совести.
Впрочем, сделал он все, что было в его силах. И главная цель достигнута — она с детьми вырвалась из гетто. Цена… кратковременный страх — не столь высокая цена. Он точно знал, что цена бездействия могла оказаться гораздо выше. Просто его злило собственное бессилие. Ограниченность возможностей. И то, что сам сейчас ощущал себя вымотанным вконец.
Харуми с детьми досталась тесная комната в конце коридора.
Мальчишки ее спали на откидных койках в два яруса. Харуми досталась такая же, на нижнем ярусе вдоль противоположной стены. Дети мирно спали, не подозревая, что мать куда-то выходила.
Отори с семьей она указала на комнату несколько больше, чем ее собственная. Там имелось восемь коек. После того, как они разместятся — свободными останутся лишь две.
— Это временный вариант, — смущаясь, сообщила Харуми. — Наверное, нас потом распределят иначе. Когда у кого-то время на это появится.
— Это ясно, — сдержанно отозвался Отори. — Спасибо, Исибаси-сан. Главное — мы теперь снаружи. И на свободе, — он слегка усмехнулся. — Полагаю, здесь я сумею найти работу по специальности.
— Работы по специальности будет даже больше, чем хотелось бы! — посулил Стефан. — Теперь все будет иначе, Отори-сан.
— В том, что иначе, я даже не сомневался, — тот кивнул. — Приятного отдыха, — он скрылся в отведенной ему комнате вслед за женой с детьми.
— Приятного отдыха, — вздохнул Стефан.
Он прекрасно понял, что имел в виду бригадир. Да, то, что теперь все переменится, не вызывало сомнений. Единственное, о чем тревожился Отори — чтобы перемены случились не к худшему. Можно понять его сомнения после всего пережитого!
— Я еще видела здесь душ, — сообщила Харуми. — Там, в конце, — махнула рукой на соседний коридор — чуть уже этого. — Правда, я сначала посплю…
— Спокойного отдыха, — пожелал Стефан.
И сам скрылся в комнате неподалеку — совсем крохотной, с единственной парой коек. Он, пожалуй, тоже оставит все на потом. Ноги уже отказывались держать.

*** ***

Проснулся резко, и тут же рывком подскочил на постели.
В первый миг подумал, что проспал начало операции. Потом вспомнились ночные блуждания. Так что следующей мыслью было, что он все забыл: забрать Харуми, вывести Отори с семьей, да и сам застрял в жандармерии.
И лишь спустя полминуты вспомнил: он сделал все, что собирался. Почти по плану. Вывел всех, кого собирался. Все в порядке. А сам он — на базе в открытом Сан-Сане.
Прислушался. Снаружи царила тишина. Или это — такая качественная звукоизоляция?
Кинув взгляд на часы, понял, что проспал всего часа три. Сердце отчаянно колотилось, не желая успокаиваться.
Стефан спустил ноги с койки, запустил пятерню в волосы.
Пожалуй, стоит-таки дойти до душа. Зря он завалился, даже не освежившись. А потом недурно бы поесть. Помнится, он видел где-то на стене в коридоре схему этажа. Только не рассмотрел впотьмах — слишком они все устали.
С Харуми он столкнулся, выходя из душевой. Оказалось, ей тоже не спалось. И она тоже решила принять душ. Восполнить упущение.
Пообещав принести еды, когда отыщет кухню, Стефан отправился исследовать базу. Не сидеть же, в самом деле, на месте, как привязанный! Они здесь не арестанты. Да и он — не какой-нибудь беженец.

*** ***

Стефан включил свет и замер. В углу кухни, свернувшись клубком, на полу сидела Сара. Волосы растрепались, глаза — красные и опухли.
Он моментально забыл, зачем вообще явился сюда. Кинулся, присел рядом.
— Иди, — прошипела девушка сквозь зубы, махнула рукой.
— Пойду обязательно, — заверил Стефан. — После того, как объяснишь, что стряслось.
— Я и забыла, — она криво усмехнулась. — Ты же настырный шлимазл, — судорожно всхлипнула, ожесточенно вытерла слезы с щеки. — Тебя бесполезно к черту посылать — зря только силы потратишь! — помолчала немного. — Кан ранен, — она опустила голову, ткнулась лицом в колени. — Серьезно ранен! В госпитале сейчас, и я боюсь, его могут не вытащить. Это конец, понимаешь?! — вскрикнула отчаянно шепотом, покосилась на дверь. — Если он умрет — это конец всему. Всем нашим планам. Они… этот сброд, — скривилась презрительно. — Никто не сможет продолжить то, что он начал. Ни ума, ни силы не хватит. Тем более, что у них у всех же свои планы, — прибавила саркастически.
— Так, стоп, — он кивнул, положил руку ей на плечо. — Вот от того, что ты сидишь здесь, рискуя простудиться, вообще ничего к лучшему не поменяется. Ну-ка, вставай.
Даже удивительно — Сара не стала спорить. Покладисто поднялась на ноги, уселась на откидную табуретку.
Стефан ткнул на кнопку включения кипятильника.
Тот был холодным — обитателям базы последние часов десять-двенадцать было явно не до него. Хвала всем богам, здесь имелись аккумуляторы, позволявшие не прозябать без центрального электропитания. Хотя и здесь энергия расходовалась экономно: отопление отключили, освещение включалось вручную при входе в помещение. Постоянную подсветку отрубили.
— Рассказывай, пока вода греется, — он уселся рядом, сложил руки на столе.
— А, что, — Сара вяло махнула рукой. — С Каном — нелепая случайность. Это я виновата, что такая случайность произошла, — прибавила со злостью. — Прохлопала…
— У каждого профессионала есть свой список провалов, — Стефан махнул рукой. — В том числе и таких — когда ошибаться вообще нельзя.
— Ты такой спокойный, — она криво усмехнулась.
— У меня — свой список провалов, — напомнил он.
— Ну да! — она вроде как чуть оживилась. Во всяком случае, слезы подсохли. — Словом, Кан сейчас в госпитале. Все, что мы можем — это молиться, — очередная кривая ухмылка. — А еще — мы решили последовать твоему совету и побеседовать с этим русским доктором. И он ухитрился настолько впечатлить Ра, что она рванула с ним вместе из города. Каково?!
— Ра — из города? За наркоманом-фантазером?! — изумился Стефан. — Однако, у парня дар убеждения. Аж завидно! Стой. Вы из-за этого повздорили? — осенило его.
— Ну да, — Сара поморщилась. — Она после разговора с ним пару раз пыталась нести какую-то ахинею. Ну, а когда пошла подготовка…
— То есть — они перед самой операцией свалили.
— Хитрожопые, пронырливые твари! — ругнулась она. — Подгадали аккурат к разгару подготовки, когда всем было не до них. Я спохватилась, что Рахили нет. Она на звонок ответила — заявила, что идет в экспедицию наружу. В экспедицию, Стеф! — всплеснула руками. — Ты себе такое можешь представить?!
Кипятильник звякнул, извещая, что готов накормить и напоить любого. Стефан, покивав, поднялся. Принялся колдовать над кнопками.
Через пару минут поставил перед возмущенной Сарой стакан с бульоном. Кто знает, когда она в последний раз ела? Она нервничает из-за Рахили, тревожится за Кантимира. А кто побеспокоится о ней?
— Лучше бы алкашки плеснул, — буркнула она, потянув носом.
— Алкоголь — депрессант, — отрубил Стефан, усаживаясь. — И потом, поесть надо, — он первым открутил крышку стакана. — Как можно это променять на какую-то алкашку!
Прикрыв слегка крышкой, оставил бульон чуть остудить. Сам полез в холодильник. Недурно бы и чего-нибудь твердого. Хотя бы котлету какую-нибудь белковую.
— Шлимазл и есть, — беззлобно пробурчала Сара. — Правильный мальчик! Как тебя в гетто не прибили за столько лет?
— Случайно.
— Обиделся, что ли? — удивилась она. — Извини. Спасибо за заботу…
На следующие пару минут повисла тишина. В холодильнике Стефан отыскал пиццу и разогрел ее. Напомнил себе отнести такую же Харуми с детьми.
Мысленно хлопнув себя по лбу, подскочил. Они же тоже голодные!
Черт, как он так мог?! Торопливо выудил еще одну, поставил греть. Нащелкал кнопки на кипятильнике.
— Я уж подумала, ты решил подругу свою с детьми голодом заморить, — заметила Сара.
— Почти. Чего-то башка плохо соображает.
— Тебе бы поспать.
— На том свете отоспимся, — отмахнулся он. — Тем более, поспал уже часа три. Мне еще тебя допрашивать.
Она фыркнула, подхватила второй кусок пиццы. Кажется, от еды она немного повеселела, взбодрилась. Может, не так еще все и плохо — просто переутомилась. И нервное напряжение дало о себе знать. А она, не исключено, еще и под стимуляторами бегала — вот ее и накрыло.
Вот ее стоит уложить спать, как все расскажет, — решил он, вынося из кухни поднос. Сам… ему не привыкать!

*** ***

— Ты же помнишь, я говорила — в этой гнилой компашке каждый тянет одеяло на себя, — принялась рассказывать Сара, когда с едой было покончено, и оба устроились со стаканами зеленого чая. Если бы Ра меня страховала — может, и Кан не валялся бы сейчас в госпитале, — ее снова снесло на прежнюю тему.
Стефан терпеливо ждал. Она поморщилась, отпила немного.
— Ксин — вроде как ближайший помощник Кана. Да и парень вроде отзывчивый. Временами. Вон, рабочих помог увести. Но что у него на уме — бог весть! Сейчас надо бы рыть носом землю — а он свернул свои подразделения и велел им убираться в подполье. Что мы пробились в Ядро, что нет. Есть Герман — его ребята вас сюда проводили. Этот вроде верный, но себе на уме. К тому же в отсутствие Кана он выполняет приказы Ксина. А сам Ксин, ко всему прочему, пропал бесследно…
— Может, пришили его?
— Ха! — она тряхнула головой. — Этого так просто не пришьешь. Можешь даже не надеяться. Но в очень уж неподходящее время он пропал…
— Ага, — Стефан кивнул. — Лидер группы в госпитале, а его заместитель — неизвестно где. Есть причины паниковать! Кто за главного — неизвестно, так что стрястись может все, что угодно. Говоришь, велел своим уползать в подполье — и после этого сгинул?
— Здорово, правда? — Сара хохотнула.
— Ага. Охренеть просто.
Повисло молчание. Стефан таращился невидяще перед собой, крутя в пальцах стакан с чаем. В голове было пусто.
Оно, в общем, и понятно. Да, суть проблемы ясна: организация обезглавлена, все усилия того гляди пойдут псу под хвост. Неясно, кто должен перехватить управление. Потому что он понятия не имеет, кто здесь составляет верхушку, что за взаимосвязи между этими людьми и кто в реальности способен возглавить организацию.
Да и так ли уж оно ему надо, если задуматься?
— Итого, — снова заговорила Сара. — Семь или восемь часов с начала операции. Город успешно обесточен, но Кан в госпитале, Ксин сгинул, а наши силы отступают — вместо того, чтобы закрепить успех.
— Не спеши, — осадил ее Стефан. — Еще ничего не потеряно!
И задумался. Сказать-то легко, но что они вдвоем могут сделать?
— Ты чего там надумал? — подозрительно осведомилась она.
— А что я могу надумать? — он слегка пожал плечами. — Здесь ведь не всегда так безлюдно? На базе хоть кто-нибудь остался?
— Здесь? — Сара слегка удивилась. — Вообще, здесь оставались наши хакеры — куда им выходить в такое время? Они ведь не бойцы! И не они одни, — она вдруг смолкла, невидяще глядя перед собой. — Хакеры, — протянула задумчиво. Вскочила на ноги. — Идем! — бросила резко Стефану. — Мне тут пришла одна мысль…
И ринулась прочь из кухни. Ему только и оставалось, что последовать за ней. Что это ей стукнуло в голову, интересно?

*** ***

— Вы чего, парни, спите?! — вопросила Сара, вламываясь в небольшой зал, заполненный компьютерами. Стены здесь оказались сплошь завешаны мониторами.
Стефан с любопытством оглядывался.
Находились в помещении лишь двое. Кажется, парни просто дремали, сидя перед мониторами. Появление Сары обоих заставило вздрогнуть и обернуться к ней. Один и вовсе чуть не навернулся со стула — а нечего сидеть, задрав ноги на клавиатуру!
— Нет, — испуганно отозвался его товарищ. — Что-нибудь случилось? — он, растерянно моргая, таращился на нежданных гостей.
— Чего ж вы тут всего вдвоем, раз не спите? — ее голос так и сочился ехидством.
— Чтобы отслеживать ситуацию, достаточно двоих, — сдержанно сообщил парень. — Если понадобится — подтянутся остальные. Что-то произошло? — повторил он.
— Где ваш шеф?! Нобу.
Голос ее звучал резко, она чеканила слова. Стефан отчетливо ощущал в ее интонациях нетерпение. Парни переглянулись.
— Его… нет, — запнувшись, ответил собеседник Сары.
— Да я вижу, что нет, — хмыкнула она. — Где он?!
Еще один молчаливый обмен взглядами. Ага, что-то здесь не так! Стефан с любопытством глядел на мнущихся парней.
— Так, — протянула Сара. И от ее тона даже у Стефана побежали по коже мурашки.
— Простите! — тот из двоих, что был более разговорчив, вскочил на ноги и вытянулся перед ней. — Нобу сейчас и правда нет. Но он оставил нам инструкции на любой непредвиденный случай. И, если вы скажете, что стряслось, мы сделаем все необходимое!
— Понимаете, — протянула она. — Стряслось то, что мне именно сейчас нужен ваш шеф. Срочно! Мне необходимо переговорить с ним лично.
— Я могу позвать того, кого он оставил за старшего…
— Стоять! — рявкнула Сара. — Никого ты звать не будешь, — в голосе ее зазвучали угрожающие интонации. — Вы оба останетесь на месте, и будете сидеть тихо, как тараканы за плинтусом. Пока я не отдам другого приказа.
Парни подобрались, и Стефан выудил оружие, которое Сара ему и оставляла.
Взгляды хакеров сделались испуганными. Тьфу ты! Не выходит нормального разговора. Что это за Нобу, хотелось бы знать, и зачем он так остро потребовался Саре? Впрочем, она наверняка знает, что делает. Во всяком случае, вид у нее был целеустремленный, а во взгляде вспыхнула решимость. И это было куда лучше, чем сидеть с потерянным видом на полу кухни.

Глава 23

Деятельность, которую развила Сара, изумила Стефана.
Не верилось, что именно эту девушку он нашел в кухне, сидящей на полу в полной прострации.
Начала она с хакеров. И выбила-таки из них информацию. Жалкие огрызки, правда — но и их ей хватило. Нобу заявил своим, что вернется в течение суток-двух. Максимум — трех. А самым ценным были сведения о месте подготовки.
К чему именно — никто из хакеров не знал. Но это прекрасно знали Сара и Стефан.
Им не хватало лишь координат. И этот недостающий кусочек паззла им предоставили подчиненные хакера по имени Нобу. Незадолго до переворота, затеянного Кантимиром, он подменил данные, идущие с нескольких камер одного из складов в дальней части Сан-Сана.
Склад находился в той части района под названием НЗ, что была зажата аккурат между Латинским районом и Мертвой Иглой, в просторечии называемой жителями мегаполиса Жопой.
Отличное место! Учитывая, что выход наружу из мегаполиса вроде как находился где-то в Мертвой Игле. Подготовиться в непосредственной близости от него — и выбраться. Никуда не нужно перетаскивать оборудование — все на месте. И вернуться легко: зайти в город, перебраться к складу и там затаиться. Спрятать использованное оборудование. Одна проблема — заглянуть на тот склад не выйдет. Энергии-то в городе нет! А значит — нет и данных с камер наблюдения.
— Мы с Отори можем съездить, — Стефан решил о себе напомнить — Сара явно забыла про него. — Женщинам с детьми лучше остаться — на улицах им не место. Подключим на месте аккумуляторы, там и сможем поглядеть — чем они все занимаются. Если что — будем на связи. Телефоны тоже заряжены. Захватим пауэры.
— Доберетесь? — только и спросила она, нахмурившись.
Идея ей не нравилась. Вот только особых альтернатив она не видела. И Стефан не видел.
— А куда мы денемся? Возьмем самокаты. Из тех, что катаются по центру, с мощными движками. У них же самостоятельные аккумуляторы!
— Что ж, — Сара кивнула. — Идея так себе, но может сработать!
Откладывать решение в долгий ящик не стоило. Ситуация могла измениться в любую минуту и в любом направлении.
Стефан разбудил Отори и велел быстро перекусить. Пока тот приводил себя в порядок, упаковал нужное оборудование. Благо, на базе оказалось все, что могло понадобиться. И даже больше. Сара ухитрилась как-то связаться с пресловутым Германом и выбить для себя нескольких людей. Те оказались не в восторге — но получили приказ от непосредственного начальства. Спустя четверть часа Стефан уже катил в компании бригадира и четверых врученных ему людей по опустевшим улицам. Неслись на полной скорости.
Где-то стреляли впотьмах, где-то слышались испуганные голоса и крики.
Мчались мимо, не вслушиваясь и не глядя по сторонам. Всем сейчас всё равно не поможешь. А время терять было нежелательно. Да и нарваться самим на мародеров ничего не стоило. А те не преминут поживиться: шутка ли — у них с Отори при себе нехилый запас полностью заряженных аккумуляторов!
И четверка крепких ребят в их компании отпугнет не всех.

*** ***

Даже на мощных самокатах дорога через весь город заняла бы не один час. Однако у Стефана имелась карта, переброшенная ему на телефон Сарой. Там были обозначены точки технических переходов, которые позволяли срезать путь.
Электронные системы в городе были отключены. Так что они неслись на самокатах по улицам, свободно пересекая районы.
В обычное время с этим возникли бы сложности. Самокат, арендованный в одном районе, нельзя было вывезли в соседний. Иными словами, если ты передвигаешься из центра к окраине или обратно на самокате, по пути окажется несколько отрезков, которые придется преодолеть пешком.
Однако обесточенные системы не могли их остановить. И они свободно катили через Сан-Сан, не обращая внимания на смену районов.
К НЗ они добрались спустя пару часов. Еще час понадобился, чтобы добраться до нужного участка.
По темным складам тут и там бродили компании мародеров. Оставалось лишь изумляться — как быстро набежали эти падальщики. Не прошло и полусуток с момента, как город отключили от питания. А силовые структуры парализовало. И пожалуйста — уже шныряют искатели легкой наживы! Была бы воля Стефана — отстрелял бы всех, без суда и следствия. Мародеры есть мародеры.
Но сейчас было не до них.
Их группа из шести человек торопливо прокатила по коридорам. В помещениях, что были их целью, оказалось пусто и темно. Видимо, никто пока не вернулся. А ушли все — никого не оставили.
Осмотревшись, нашли припасенные заранее аккумуляторы, инструменты, оборудование.
— Ничего не трогаем, — решил Стефан. — Подключаем свои аккумуляторы, только чтобы работали камеры. Индикаторы мы вывернем, чтоб не светились.
— Долго будет, — начал один из сопровождавших их с Отори парней и смолк, увидев, что оба энергетика взялись за работу. — Н-да, — протянул он несколько минут спустя. — Вот это выучка гетто!
Отвечать на это Стефан ничего не стал.
Пока они с Отори возились с камерами, бойцы выбрались на вторую изнанку города. В этой части складского района нашлось аж четыре выхода. Взятые с собой тросы и крепежи оказались кстати. С ними удалось наладить прямую дорогу, которая вела от НЗ прямиком к базе. Разумеется, справиться так же ловко, как рабочие гетто, четверо бойцов не могли. И протянули лишь начальную часть трассы. Стефан и Отори присоединились к ним, когда закончили с подключением камер.
Обратная дорога заняла почти столько же времени, что и путь к складам — тянули тросы до самого центра.
Как оказалось, не зря.

*** ***

— Кто это? — тихо с ужасом осведомился Отори.
На вопрос один из парней — Эд — лишь презрительно фыркнул. Ну, это-то ясно — бойцы! Они к такому готовились, для них это — норма жизни.
А вот бывший бригадир сразу вспомнил о жене и детях, — сообразил Стефан. Да ведь на базе оставалась и Харуми с сыновьями!
В груди разлился холод. На миг захлестнуло омерзительное ощущение беспомощности.
Темноту обширной площади Мантии — с сотню метров диаметром — рассекали тут и там вспышки. После них мрак делался, казалось, еще гуще.
Шла стрельба. Вместо грохота звучал сплошной стрекот приглушенных хлопков, и от этого делалось вдвойне жутко.
— Это наши гости? — мрачно осведомился Стефан.
— А сам как думаешь? — огрызнулся Эд. — Нашли вход, твари. С центра!
— Нас всего шестеро, — задумчиво протянул Стефан. — Но о нас они не знают.
Эд хмыкнул. Оглянулся на него. Во мраке глаза блестели, отражая невидимый источник света.
— А ты рисковый, — одобрительно заметил парень.
— Нам надо внутрь, — уронил Стефан. — А этих недурно убрать!
Парень кивнул. Да, без вариантов. Здесь все так считали. Правда, их с Отори, кажется, никто всерьез не воспринимал. Вот Стефан был уверен, что бывший бригадир сделает все, чтобы прорваться. И порвет не одну глотку. У него на базе — жена и четверо детей.
— Пока — ждем, — распорядился парень. — Они рвутся внутрь, но пока что, судя по всему, не слишком успешно. Нас и правда пока не видят. И в этом — наше преимущество.
Они вшестером затаились на расстоянии. Между ними и нападавшими оставалось метров сто-сто пятьдесят. Выстрелы продолжали хлопать.
Внутрь, судя по всему, нападавшие пробиться не могли. Их остановили у входа и успешно держали на расстоянии.
— Не смогут пробиться изнутри? — шепотом осведомился Отори. — С первой или второй изнанки, как передвигались мы.
Эд дернул плечом — мол, мне-то откуда знать?
— Да не должны, — подал голос еще один из ребят — худощавый, с композитной пластиной на левую щеку. — Во-первых, проходов там всего ничего! Нарочно такое место выбирали. Во-вторых, у нас-то магнитные замки работают! Зря, что ли, к аккумуляторам подключали заранее? По всему городу выходы на изнанку размагнитились, да. Но не у нас! А хакеры на своих местах, работают.
На эту тираду Эд только хмыкнул недовольно.
Умный больно, — расшифровал Стефан. Лезет поперек командира! Да и будь все так гладко, нападения бы этого не было. А наперекосяк может пойти все, что угодно. При самом благоприятном раскладе.
С последним он, к слову, был полностью согласен. Вон, взять хоть их с Харуми выход из гетто! Все ведь просчитали. Все! И что в итоге?
Вспышки в это время прекратили сверкать. Сделалось тихо — нападавшие затаились.
— Три группы, — тихо проговорил еще один из подчиненных Эда. — Три возле входа, еще одна — в пятидесяти метрах. Выжидают.
— Нас не видят? — отрывисто осведомился командир.
— Не похоже, — после секундной заминки отозвался парень. — Да и с чего бы? У них нет причин нас ждать.
— И то верно, — хмыкнул Эд. — Чего они там затихли, хотел бы я знать? Не иначе — пакость готовят! — помолчал секунду. — Окружаем этих с трех сторон и по сигналу одновременно вяжем их!
— Выгорит? — хмуро осведомился Отори.
— Тревогу поднимут, скорее всего, — отмахнулся Стефан. — Зато эти отвлекутся от входа! А там, может, и защитники высунут носы наружу.
— Не рассчитывай на это, — отрубил Эд. — Справляемся своими силами!
— Своими так своими, — он пожал плечами. — В первый раз, что ли? — коснулся рукояти верного шокера в кармане. — В темноте никто не станет стрелять, даже если ребятки и поднимут шум: не собираются ведь они перестрелять своих!
Эд, переглянувшись со своими ребятами, хмыкнул.
Отори нахмурился. Стефан пожал плечами. Видимо, местные бойцы не слишком рассчитывают на прекраснодушие противника. Что ж, им виднее. Значит, единственное, на что им остается полагаться — это на удачу. Не впервой!
— Значит, так, — принялся командовать Эд. — Ты, — ткнул в Стефана, — со мной! Отори — с Дженго, — кивнул на крупного мулата с дредами до лопаток. Ну, и вы ребята, — он кивнул оставшимся двоим, — вместе. Теперь по маршрутам. Обходим за торговым центром с одной стороны и через павильон — с другой. Мы, — кинул взгляд на Стефана, — пройдем по той стороне, — кивнул наверх. — Поднимемся наверх и… умеешь пользоваться пружинами стритрейсеров?
Ошарашенный Стефан мотнул головой.
— Ну, вот и попрактикуешься. Наша задача — свалиться им на головы со шпиля! И парни. У них наверняка есть приборы ночного видения. Потому максимально косим под случайных прохожих. А лучше — не светимся вовсе. Потому что лучше пришить случайного прохожего для профилактики, чем этот прохожий окажется врагом!
Оптимистично, твою трансформаторную подстанцию!
Что ж. Отори с Дженго пойдут через павильон — их до последнего не должны будут увидеть. Потом — рывок по открытой территории. Но тут уж ничего не попишешь. Еще двое бойцов пойдут по дуге, их на какое-то время ото всех трех групп скроет здание торгового центра. У них с Эдом — самая веселая часть. Сам себе ухмыльнулся. Вот и посмотрит — насколько он все-таки везуч на самом деле!
— Всем все понятно? — хмуро вопросил Эд.
— Понятно, — уронил подобравшийся Отори.
— Сигнал? — подал голос Дженго.
— Свист, — после секундной заминки отозвался Эд. — Тут и придумывать нечего. Мы доберемся до той стороны. К шпилю поднимемся внутри здания. Как окажемся готовы — свист, и мы падаем на них сверху. Вы подключаетесь.
Угум. Вот тебе и хитроумные планы. На деле планирование у ребяток не хуже, чем у него: идем ва-банк, а там — уж как кривая вывезет.
— Если нас шлепнут — это вы все увидите, — прибавил Эд. — Все, расходимся!
Три двойки прянули в разные стороны. Н-да, внес парень нотку оптимизма, ничего не скажешь!
— Стой! — Эд остановил Стефана, когда до выхода на открытое пространство осталась пара шагов. — Мы двигаемся медленно. Сейчас включаем фары на самокатах — не будет обыватель впотьмах кататься без подсветки. Они сейчас притихли, так что мы, по идее, не должны знать, что тут недавно была перестрелка. Мы едем себе куда-то, потому что… ну, потому что идиоты, наверное, — неловко обосновал он возможную цель путешествия двух обывателей.
— Тогда мы еще и треплемся по дороге, — предложил Стефан. — О том, как неудачно застряли на вечеринке, и как эти придурки там перепились.
— А эти дуры куда-то потащились пьяные впотьмах, — поддержал тот. — А ты шаришь! Ну, поехали. И это. Не торопимся. Мы же обыватели!
— Да ясен кабель, — хмыкнул Стефан, снимая самокат со стопора и врубая фару. — А я говорю — только придурок будет ехать с дальним светом в таких потемках, — громко сообщил он, трогаясь с места. — Впотьмах нас и так издалека видно! Кому надо — увидит и объедет. А слепить людям глаза — последнее дело. И батареи сядут, пешком чесать придется!
Эд, замешкавшись на секунду — не иначе, от неожиданности — тронулся следом.
— Ты еще совсем фонарь погаси! — буркнул он. — Пусть на тебя впотьмах наткнутся!
— Да нет здесь никого! Кто наткнется — какой-нибудь столб?
— А сядет батарея — можно другой самокат взять! На них сигналка отключена — света вообще нигде нет!
— Ты где другой самокат искать собираешься? — фыркнул Стефан. — У тебя что, батарея на телефоне еще не села? И ты мне позвонить не дал?!
— Да села, — забурчал Эд. — Ну это, на ощупь как-нибудь…
— Ага, на ощупь, — Стефан буркнул себе под нос пару ругательств.
Повисло молчание. И то: хватит трепаться, и так целый любительских концерт разыграли! Они с Эдом неторопливо катили по мостовой. Стрелять в них никто не пытался. Кругом царила темень и полнейшая неподвижность. Если не знать наверняка, что здесь, на этом пятачке, засели три группы вооруженных людей, то легко подумать, что никого в окрестностях нет. Все вымерли, а кто не вымер — сидит по норам и не всовывается.
Стефан крякнул удивленно, когда они беспрепятственно докатили до примеченного торгового центра.
— Что дальше — через центральный вход? — полюбопытствовал тихо.
— В обход, — так же тихо отозвался Эд. — Мы в зоне прямой видимости!
Ну, не такой-то и прямой, положим. Но да — лучше перестраховаться. Странно будет, если два загулявшие оболтуса, у которых сели телефоны и вот-вот сядут аккумуляторы на самокатах, вздумают забрести в обесточенный торговый центр.
Или не так уж странно?
Эд уже завернул за угол, опередив его. Ладно! Этот явно здесь лучше ориентируется, чем Стефан. Свернув следом, торопливо погасил фару: спутник уже сделал это.
— Тут есть служебный вход, — шепотом поведал он. — Обычно заперто, само собой. Но без электричества замки должны были размагнититься!
— Отлично, — отозвался Стефан, нащупывая рукоять шокера.
— Не суетись! — остерег Эд. — Попробуем пройти без шума.
Ладно. Без шума так без шума — ему видней. Пропустил парня вперед, сам застыл позади, готовый к любым неожиданностям. Интересно, осталась охрана в здании, или разбежалась по домам при первых признаках начинающегося замеса? С полсуток уже прошло. Ради чего торчать столько времени на рабочем месте, когда в городе такое творится?
Дверь открылась без труда. Внутри царила такая же темень, как и снаружи.
— Куда? — по глазам ударил яркий свет от вспыхнувшего фонаря.
Стефан инстинктивно закрыл глаза рукой, отшатнулся. После сплошных потемок с непривычки они тут же заслезились. Щурясь, пытался разглядеть — кто на них светит. Но даже приоткрыть веки толком не получалось.
— О, люди! — обрадовался Эд. — Стеф, здесь люди, прикинь! Черт, я боялся, тут пусто, все вымерли!
— Кто такие? — вопросил тот же резкий голос. — Куда через служебный вход?!
— Да черт, — зачастил Эд. — Мы загуляли немного, как протрезвели немного, глядь — всюду темно, все отключилось! Мы рванули до дома, живем тут недалеко, в Белла Проме…
— Парень, ты с курса сбился? Где мы, и где Белла Прома!
— Ну, епть, у меня навигатора на носу нет! — возмутился Эд. — Телефон сел, аккумуляторы в самокатах тоже уже садятся. И связи с маячком нет, на самокатах навигаторы и не работали! И тут еще вроде стрельба какая-то была, мы так и не поняли, в какой стороне!
— Пересидеть решили, — уточнил голос.
— Ну! Дадут же электричество когда-нибудь? Не целые сутки его не будет.
— Почти сутки и нет.
— Ну! — поразился Эд. — Это мы сколько выпили, а? — он вытаращился на Стефана. Тот лишь плечами пожал. — Это чего, у нас сутки выпали? Ну ты ж, чтоб тебя! — он дополнил речь заковыристой конструкцией.
На местную охрану лингвистические изыски впечатления не произвели.
— Ну-ка, парни, мордой к стенке, оба! — скомандовал голос.
И жесткая рука развернула Стефана вокруг своей оси, пихнула, так, что он едва не врезался носом в стену у себя за спиной. Решили обыскать подозрительных проходимцев, — понял он. Ну правильно, он бы тоже таких обыскал, прежде чем куда-то пускать.
Черт! А они с Эдом обвешаны оружием. И не только.

Глава 24

Сколько ж их тут все-таки? Свет бил в глаза — так и не разглядел.
Рядом пихнули мордой в стенку Эда. Стефана хлопнули по плечам, по спине. Вот счас сместится на подмышки, ниже — и сразу нащупает и шокер, и все остальное.
Вытянув из-под полы полюбившееся оружие, щелкнул предохранитель и, нажав пуск, извернулся, прижал шокер к плечу того, кто его обыскивал. Эд размениваться на ерунду не стал: просто двинул локтем, да так, что его охранник на него завалился. Скидывать бессознательное тело на пол парень не спешил — прикрылся им, как живым щитом. Сам выхватил ствол, прицелился через плечо обмякшего охранника.
— Замерли все, и оружие на пол, — рыкнул сдержанно. — И свет отвернули к себе!
Два глухих удара об пол. Фонарь наконец перестал лупить в глаза.
Стефан разглядел двоих коренастых людей в кургузо сидящей форме и валяющееся под их ногами оружие.
— Пушки ко мне пнули! — скомандовал Эд.
Охранникам, ничего не попишешь, пришлось подчиниться.
— Вот чего вам, парни, мешало нас просто пропустить, — посетовал боец. — Мы б прошли себе спокойно, вы б бдили себе дальше. Чего вы вообще по домам не пошли, как вся эта катавасия заварилась?
Никто ему, понятное дело, не ответил. Его собственный охранник находился в отключке — как и тот, что достался Стефану. Еще двое тряслись от страха. А может, и от злости.
Стефан спихнул своего на пол, разоружил и подобрал брошенные стволы. После всех троих связал между собой — благо, опыт имелся. Четвертого примотали к сидящей троице последним. Забрав оружие, вывалились в темный гулкий холл, дверь подперли снаружи каким-то ящиком — уж бог весть, что это было, но оно удивительно удачно подвернулось Эду под руку.
— Слушай, мы их изнутри заперли, а снаружи к ним может кто угодно зайти, — заметил Стефан.
— Ну, вот пусть радуются! Значит, есть шанс, что их хоть кто-то найдет. Ну, или сами потихоньку выползут наружу, как те двое очухаются. Я их нарочно ни к чему привязывать не стал! — Эд повел лучом фонарика вокруг. — Есть! Лестница, — и первым направился к неприметному проему сбоку от служебного помещения.
Свет потушил — нечего батарею разряжать! Да и где гарантия, что здесь и правда так пусто, как кажется на слух? Шагал бесшумно.
Стефан поймал себя на том, что не удивится, если по ним откроют стрельбу сверху, через перила, балконов, выходящих на атриум. Раз четверка охранников находилась в служебном помещении, охраняя его, значит, и в самом здании ТЦ тоже может быть рассредоточена охрана.
Вот и выход на лестницу! Оба заговорщика нырнули в проем и рванули вверх по ступеням. Наступали на них бесшумно, света не зажигали. Оба настороженно вслушивались — не выдаст ли себя затаившийся враг.
На их удачу, лестница оказалась пустой.
Вышли оба с нее на последнем, служебном этаже. Стефан отметил, что Эд практически не запыхался. В отличие от него самого.
Сердце гулко колотилось в горле и висках. Приходилось прилагать усилия, чтобы не пыхтеть, как разболтанный кипятильник с прогнившими трубками.
Из-за него пришлось притормозить: не хватало привлечь ненужное внимание прежде времени надсадным сопением! Да и сталкиваться с противником лучше бодрым и полным сил, а не задыхающимся.
Однако наверху тоже никого не оказалось. Оглядевшись, оба заговорщика потопали неторопливо вперед. Куда — Стефан не знал: оставалось полагаться на то, что Эд знает, куда им нужно.
— Не иначе — охрану оставили из-за того, что мародеры по улицам шатаются, — поделился соображением тот вполголоса. — Потому они все внизу торчат. Возможно, кто-то еще на втором-третьем этажах есть, но наверху никого.
— Странно, что ребята по домам не разбежались. Тотальное отключение электричества!
— Суток не прошло. Вот пройдет — глядишь, и все, кто остался, побегут, как тараканы, в свои щели. Пока надеются, что скоро все восстановят. Потому и не рискуют бросать посты. Это ж потом разбирательства, увольнения. А то и засудят за оставление поста. О, пришли! Готов?
Не слишком, ну уж ладно. Назвался штепселем — полезай в розетку!
— Готов!
— Ну-ну. Спирали надень на ноги сейчас, но магнитный замок не снимай. Он отключается с кнопки. Как окажемся на крыше — вырубишь. Покачаешься, подпрыгнешь пару раз — слегка! — чтобы понять, насколько сильно они подбрасывают. А потом — отталкивайся от поверхности со всей дури. Здесь высота — до точки гравитационной инверсии метров пять-шесть. Твоя задача — не только преодолеть этот барьер, но и выйти как можно дальше за его пределы на ту сторону. Как взлетишь — сразу переворачивайся ногами вниз. Иначе вмажешься башкой в мостовую. Всю округу забрызгаешь мозгами. Понял?!
Н-да. Еще порция оптимизма — видать, чтоб бодрости духа не терял.
— Понял, — решительно кивнул Стефан. — Идем?
Пружины надели и закрепили быстро. Стефан получил наручный ремешок с пресловутой кнопкой. Рядом с крупной оказалась еще одна, мелкая. Как пояснил Эд — это для плавного погашения силы пружины.
Собравшись, направились на крышу. До момента «икс» оставалась самая малость. Ребята наверняка давно вышли на позиции и только ждут, когда Эд на крыше свистнет.
Вот только все пошло не по плану.
Сигналом к началу стал не свист. А взрыв, от которого дрогнули стены торгового центра, в котором находились Стефан с Эдом. А потом снаружи донеслись приглушенные вопли и выстрелы.

*** ***

Последние ступени до выхода на крышу они преодолели бегом. Наружу вывалились с грохотом — Эд попросту вышиб дверь — кажется, даже не притормозил. Ну да, чего в таком шуме-то блюдеть тишину!
Над головой сверкало и шумело, что-то горело и дымилось.
В горле запершило, и Стефан закашлялся. Без электричества вытяжка не работала, так что дым распространялся по окрестностям. Большая часть его, правда, уже прижалась к мостовой — гравитация давала о себе знать.
Беспросветный мрак слегка рассеялся — его немного разогнало тускло тлеющее пламя, подсветив часть строений на противоположной стороне площади, над головой. Правда, дым практически свел подсветку на нет, затянув все мутным мерзким маревом.
Сейчас ведь весь кислород выжжет! И заменят его дым и угарный газ…
Запахло паленым пластиком. Черт! Оно думает гаснуть — или это такие противопожарные материалы использованы при строительстве городских сооружений?!
Рядом взвилась ввысь живая ракета — Эд не стал дожидаться, когда спутник стряхнет оцепенение. Ну да, и сигнал теперь не нужен — его и не услышат! Парень свечкой ушел вверх, ловко перевернулся вниз головой — теперь уже ногами в сторону, куда была направлена гравитация, — и приземлился аккурат в клубы дыма над головой. Его тут же скрыло мутной завесой.
Стефан нажал кнопку и закачался на крыше на пружинах. Неустойчиво.
Взмахнул руками, ощутив, что вот-вот рухнет плашмя на спину и окажется в положении таракана, барахтающегося лапками кверху.
Качнулся вперед, назад, набирая амплитуду — и не выдержал: ткнул кнопку магнитного стопора. Шлепнулся на задницу, когда витки пружин резко склеились между собой. Посидел, ошалело моргая. Над головой снова застрекотали выстрелы — оживленно, бодро. Сжал зубы. Хватит рассиживаться!
Второй раз оказался более успешным.
Стефан качнулся несколько раз на пугающе оживших пружинах. Подпрыгнул разок, совсем слегка — и похолодел, когда крыша разом отдалилась метра на два.
Нет, второго пробного прыжка не получится. Тут надо отталкиваться как следует — один фиг, даже без усилия он преодолеет точку гравитационной инверсии и полетит вниз — уже на ту сторону.
Мысль мелькнула молнией. Тело напружинилось.
Удар о крышу с согнутыми коленями, неловкий толчок, погашенный собственной неловкостью. И его швырнуло вверх.
Крыша резко ушла под ноги и пошла вниз, стремительно удаляясь. Стефан извернулся, перевернулся с горем пополам в воздухе. И понесся вниз, с ужасом глядя, как приближается дымовая завеса. А ведь из него сейчас вышла отличная мишень!

*** ***

Видать, парням было не до него. Своих развлечений хватало. Но только стрелять вверх никто не стал.
Стефан, раскорячившись, с размаху вмазался в мостовую. К немалому изумлению, его не размазало в лепешку. Даже ноги не переломало. Пружины погасили удар падения с полусотни метров высоты. И тут же подшвырнули его, выбросив за пределы дымовой завесы — метров на двадцать вверх точно.
Чтоб тебя! Он даже не видит, куда его несет.
Новый удар о мостовую, новый подскок вверх. Эд говорил о кнопке гашения силы пружин! Дотянуться бы до нее. Приходилось размахивать руками, чтоб хоть как-то удержаться в вертикальном положении.
Он то врезался ногами в мостовую, то взмывал над нею. Дым заволок все вокруг, начисто лишая ориентации в пространстве. Лишь взмывая над ним, Стефан видел, как сместились объекты над головой. И понимал, что его отнесло еще немного. В ушах звенело, так что понять, с какой стороны звучат выстрелы, он не мог.
Н-да, славная из него вышла подмога. На кой-черт Эд вообще потащил его с собой?!
Стефан носился по площади, не в силах ни притормозить, ни хоть чуть снизить высоту прыжков. Только и мог, что беспорядочно менять направление, чтоб в него не попали.
Хотя… мазали по нему, скорее, вопреки бестолковым метаниям.
В один момент он столкнулся с чем-то упругим. Оттолкнулся от этого обеими руками — и его понесло дальше. Совсем рядом треснула короткая очередь. Столкнулся с кем-то, — понял он с запозданием. Не понял даже, с одним из своих или чужих! Вдобавок он наглотался дыма, и горло начал раздирать надсадный кашель.
Скверно. Как же добраться до чертовой кнопки? Еще бы не перепутать их…
Стефан успел выдохнуться окончательно, когда ему удалось-таки добраться до кнопки на браслете и понемногу снизить высоту прыжков, а затем — и вовсе остановиться. Первым делом торопливо стащил с ног пружины — не хватало случайно снова их отпустить! И тут же пожалел, что очутился на твердой мостовой: здесь дым стелился особенно густо. Он зашелся в кашле.
Черт! Эдак задохнешься, не успев ничего сделать. А эта дрянь расползается!
Увесистый подзатыльник мотнул голову вперед. В руки ему пихнули что-то — не сразу удалось сообразить, что это — респиратор. Хлопнули по плечу — не то ободряя, не то поторапливая.
Натянул торопливо защиту, откашливаясь надрывно. Там же оказались еще и очки. Вовремя — а то глаза начали слезиться.
С запозданием понял, что выстрелы смолкли. Теперь вокруг туда-сюда сновали в дыму смутные стремительные фигуры.
А ведь пожарные системы тоже не работают! Только успел подумать об этом — с нескольких сторон загудело, зашипело. На голову посыпала мелким крошевом ледяная вода. Стефан ругнулся, съежился, когда за шиворот поползли холодные мерзкие струйки. Замотал головой — очки моментально запотели изнутри, а снаружи их залило водой.
Он с досадой стащил их. Заморгал, силясь справиться с резью в глазах.
Клубы дыма, кажется, сделались еще гуще. Стефан, пока носился на пружинах, потерял всякую ориентацию в пространстве. Так что теперь не мог даже приблизительно понять, где очутился. Все, что видел — кусочек мостовой под ногами.
Но кто-то же вручил ему респиратор с очками! Где-то поблизости должны быть свои.
Над головой плавало мутное сизое марево: дым поднялся над макушкой. В почти погасших отсветах пламени он стелился слабо подсвеченным грязно-алым маревом во мраке.
Нет, торчать неподвижно не вариант. Надо разобраться, где он. И где Эд с ребятами. Здесь стреляли, и энергично! Щурясь, опустился на корточки, настороженно вслушиваясь в невнятный топот и шебуршение вокруг. Если кто-то будет приближаться — недурно бы заметить это первым! Чтобы успеть среагировать. Ощупал пальцами композитную мостовую. Мокрая!
Вода продолжала сыпаться откуда-то сверху мелкими брызгами. Такая же холодная.
Кто ухитрился активировать систему тушения пожара? Наверняка ребята с базы — там ведь имелись запасные аккумуляторы! Подключили, чтобы дым не расползался.
Черт! Найти бы хоть какой-нибудь ориентир, от которого можно будет двигаться дальше.
Стефан попытался вызвать в памяти карту окрестностей. Как назло, запомнил расположение зданий смутно — поди рассмотри что-то впотьмах, в тусклом узком луче фары самоката! Поэтому он, напрягая слух, ползал, ощупывая мостовую. Где-то здесь, помнится, должна быть клумба, которая тянулась, огибая павильон, через который собирались пройти Дженго с Отори. Кругом снова, как назло, повис плотный мрак. Так что задымление уже особой роли не играло.
Метрах в двадцати-тридцати послышалась ругань.
— Да жив же был! — запальчиво вскрикнул кто-то. — Сам респиратор ему дал…
Это о нем? В еще висящем дыму заметались яркие лучи фонарей. Вроде бы свои, но где гарантия? Может, он принимает желаемое за действительное.
Ощущение чьего-то присутствия обрушилось резко. И тут же тяжелая ладонь хлопнула по плечу.
— Контужен! — рявкнул кто-то над ухом.
Среагировать Стефан не успел — его профессионально скрутили, заломив руки, и куда-то поволокли.
— Свои, не дергайся, — приговаривал смутно знакомый голос.
— Руки отпусти, раз свои, — огрызнулся Стефан.
— Это сейчас, это мы мигом, — посулил голос. — Держи крепче, — прибавил он, обращаясь к кому-то.
Ах ты, таракан стероидный! Ну, погоди. Только освободятся у него руки! Да куда его тащат?! Чуть не пинками подгоняют.
Едва руки выпустили из захвата — как Стефан развернулся и вмазал кулаком в челюсть неизвестного. Ну, точнее — он рассчитывал попасть в челюсть. Неизвестный предусмотрительно уклонился, так что он по инерции крутанулся и растянулся-таки на полу. Лишь после этого дошло, что в помещении горит свет, так что можно и разглядеть сначала того, кто его сюда приволок.
— Ты полегче, убьешься же, — примирительно проговорил Дженго. — Ну, вот поэтому тебя и пришлось скрутить. Ну? Встать можешь? — и протянул руку, опасливо на него глядя.
— Могу, не барышня, — пробурчал раздосадованный Стефан, откатываясь колбаской и неловко соскребая себя с пола. Голос хрипел, в горле драло.
Протянутую руку демонстративно проигнорировал. Дженго только плечами пожал и отвернулся. Черт! Плечо потянул, когда пытался вмазать ему. Перестарался. Сам виноват. Он кое-как уселся. Посидев с полминуты, поднялся на ноги. Колени тряслись. Огляделся.
— Вроде мы в прошлый раз через другой вход заходили, — черт, что ж он так хрипит?!
— Чего, дыма все-таки наглотался? — сочувственно осведомился Дженго. — Пошли! Надо, чтоб тебя врач осмотрел. И горло чем-нибудь обработают.
Стефан воздел взгляд к потолку. Но послушно потопал следом. Быстрые ребята. Только что снаружи была дымовая завеса, и палили со всех сторон разом. И уже кругом пусто и тихо. Он помотал головой. Сообразил вдруг, что даже не понял, когда шум и грохот вокруг утихли.
— Идем-идем, — окликнул Дженго. — Тебя и правда надо врачу скорее показать. Вид какой-то дрянной.
Нормальный вид, — хотел огрызнуться Стефан. И тут коридор предательски кувыркнулся. Тусклые лампы освещения вдруг очутились где-то не то сбоку, не то под ногами. А по виску больно стукнула стена, в которую он врезался, не заметив ее.
Это его вбок повело, что ли? — удивился он слабо. А, нет — столкнулся с полом.
Как это он так ухитрился?..

*** ***

— Ну-ну, — его похлопали слегка по руке. — Слышите меня?
Стефан открыл глаза, поморщился — слишком яркий свет бил в глаза. Различить силуэт склонившегося над ним человека удалось спустя несколько мгновений.
— Слышу, — голос окончательно превратился в хриплый шепот. — И вижу. Что, — закашлялся. — Чего я падаю-то на ходу?
— О, и память на месте, — констатировал неизвестный. — Надышались дыма — но это не критично. Сейчас вколем антидот — и все будет отлично!
— А если не вколоть? — вяло полюбопытствовал Стефан.
— Можно и не вколоть, — не стал спорить врач, принявший четкие очертания. — Тогда придется отлежаться пару суток. Нет, силой вас держать никто не будет. Но слабость и приступы тошноты обеспечены! Руку! — сноровисто задрал рукав и затянул жгут, тут же подсунув под руку валик.
Внутривенно, — сообразил Стефан. Чтоб быстрее подействовало.
Дешево отделался! Не сегодня, завтра будет на ногах. И налет, судя по всему, удалось отбить. По крайней мере, на данный момент. Не так все плохо, как можно было ожидать.

Глава 25

— Везучий ты парень, — Эд покачал головой. — В тебя с нескольких точек палили! Ни один не попал.
— А ты на кой-меня вообще с собой взял? Знал же, что я — лопух, не умеющий пользоваться этими пружинами, — вяло заметил Стефан.
Теперь, когда все осталось позади, он мог позволить себе отстраненное вялое любопытство. Выдохся он все-таки после всего этого. В ногах разливалась слабость, а в голове плавала легкая муть. Он по-прежнему лежал на койке в медпункте — врач посоветовал полежать еще с четверть часа, прежде чем вставать.
— Так среди нас шестерых только я умел! А ты выглядел более-менее толковым. Парни бы не справились — ни один, зуб даю. Поубивались бы к чертовой матери. Бригадир твой — тут вообще говорить не о чем. Я таких снулых типов только в Колбасном районе видел. Знаешь, рабочие-колбасники, что обслуживают мясорубки?
— Мы в гетто обслуживали энергосети, — мрачно напомнил Стефан.
Эд на это отмахнулся.
— Ты неплохо сыграл на отвлечение внимания, — заявил он. — Паники и неразберихи навел — они там с тобой начисто обо всем забыли!
— Ясно, — он покивал. — А вы тем временем от входа их отодвинули.
— Ну, и ребята вышли, — бодро заявил Эд. — Как только на них перестали наседать — смогли открыть двери и высунуться, чтоб вмазать им как следует! Я уж испугался — мы тебя потеряли, — прибавил он. — Вега бы со всех головы в таком случае поснимала.
— Ты преувеличиваешь, — фыркнул Стефан. — Поверь. Я свою роль выполнил еще в гетто, теперь меня вполне можно заменить кем угодно еще.
Парень задумчиво взглянул на него.
— По-моему, это ты себя недооцениваешь. Ну, или не себя, а свою роль конкретно для Веги. Она мне пообещала голову открутить за эти фокусы, как только освободится. И, поверь — выполнит угрозу. Так что я подумываю — как бы так оказаться от базы подальше, когда она таки вспомнит про меня.
— Эк, — крякнул озадаченный Стефан. — Да ну, ей еще долго не до того будет, — прибавил, подумав: глупо будет звучать обещание поговорить с ней. — Еще и это нападение. Отбить отбили — но надолго ли ребятки откатились? Кто это вообще был?
— По-моему, полиция, — Эд скривился. — И меня это почему-то даже не удивляет. По городу мародеры расхаживают, как будто так и надо. А полиция к нам полезла! Чего им вообще от этого входа понадобилось — поди пойми. Ладно, лежи пока, — он поднялся. — А мне еще, — закончить он не успел.
Дверь хлопнула, впустив запыхавшуюся Харуми. Стефан не сразу и сообразил, что это она — встрепанная, с раскрасневшимся лицом и широко распахнутыми глазами.
— О! Ну, я пойду, да. Мне давно уже пора, — торопливо кивнул Эд и ретировался.
— Ру-сан, — начала Харуми и запнулась.
— И я тоже рад вас видеть, — он слегка улыбнулся и сдвинулся к стене. — Присядьте, не надо стоять в дверях, — хлопнул ладонью возле себя.
Она подошла, опасливо присела на краешек койки. Словно не то опасалась ему повредить, не то наоборот — от него ждала подвоха. К удивлению Стефана, сама взяла его за руку, сжала в ладошках. С минуту оба молчали.
— Я испугалась за вас, — созналась она еле слышно.
А глаза — по-прежнему огромные-огромные. Кажется, она такой испуганной не выглядела даже после общения с жандармами на пункте охраны в гетто.
— У вас-то здесь все в порядке? Дети…
— Все хорошо! Мы же были внутри, — торопливо заверила Харуми. — Да, слышали выстрелы, и освещение моргало. Нам сказали, чтоб сидели у себя и не высовывались. И что в жилых секторах безопасно. Выдали оружие, показали на плане, где запасной выход, — она примолкла. — Ваша знакомая из эр-гетто. Очень добрая женщина, — прибавила тихо.
Сара! Ну да, кто бы еще вспомнил про беженцев.
— Извините. Я рассчитывал, что вы окажетесь в безопасности. Но придется, наверное, пережить не самый приятный период.
Период. Он не знал даже, сколько времени этот период продлится.
— Главное, что вы вернулись, — Харуми уставилась в собственные колени, не поднимая взгляда. Сама, выпустив его руку, нервно сжимала и разжимала пальцы, словно не зная, куда их деть.
— Поломаете, — Стефан положил ладонь сверху на ее руки, вынуждая прекратить.
Она ответила неожиданно негодующим взглядом.
— А то, что вы могли что-нибудь поломать, вас не беспокоит? — в голосе зазвенело искреннее возмущение.
Стефан приподнялся на койке, уселся. Сгреб Харуми и уложил подбородок ей на плечо, не давая отодвинуться. Она сопела, глядя упрямо в сторону, но вырваться не пыталась.
— Нет, а если бы с вами что-нибудь случилось? — спустя несколько минут с упреком взглянула на него. — Неужели было необходимо так рисковать?
— Вообще, было. И еще придется. Время сейчас неспокойное — все рискуют. Даже те, кто не при делах, и сидят по домам. Кто не при делах — вообще рискует больше всех. Мы хотя бы знаем, что делаем, зачем, и чего пытаемся добиться.
Еще один возмущенный взгляд. Брови сошлись на переносице. Маленькая ладошка сжалась в кулачок. Стефан невольно сжался.
Харуми замахнулась, застыла на пару секунд, и рука опустилась безвольно ему на плечо.
— Вас даже стукнуть нельзя, — буркнула она. — Еще повредишь что-нибудь лишнее…
— Можете стукнуть, если легче станет, — он вздохнул. — Переживу. У меня переломов нет — только дыма надышался. Немного. Антидот уже вкололи.
— Возмутительно, — буркнула Харуми, хмуря лоб еще сильнее.
— Как скажете, — не сдержавшись, улыбнулся, притянул к себе еще ближе и ткнулся носом в волосы на макушке. — Я невыносим, творю возмутительные вещи, раскаиваться не собираюсь. Исправляться в ближайшее время — тоже. Можете меня стукнуть, а потом я бы прогулялся на кухню. Есть хочется! — как-то разом вспомнилось, что ел он в последний раз черт знает когда, еще до выхода в сторону НЗ.
— Идемте, — она вздохнула. — А вам есть можно?
Он на это только пожал плечами. Врач вроде не запрещал — значит, можно, наверное?
— Идемте, — повторила Харуми, неловко пытаясь сползти с койки.
Стефан неохотно разжал руки. Поднялся следом.
— Накормлю вас, — она прихватила его под локоть. — А стукну уже потом, раз уж вы сами разрешили, — слегка улыбнулась.
Ну, хотя бы немного повеселела. Да и у него бодрости, кажется, прибавилось. Не иначе — в предвкушении сытного обеда! Или ужина — что сейчас по времени-то? Хотя какая разница. Вылазка закончилась удачно, он жив и даже уверенно держится на ногах. Рядом Харуми, а перспективы выглядят вполне обнадеживающе.
Он только успел поесть, когда Сара объявила общий сбор по базе.
Поневоле тревога сжала сердце. Неужели все-таки ликвидация базы и перебазировка на вторую изнанку?! К месту сбора направился чуть ли не бегом.

*** ***

— Связь мы потеряли, — хмуро говорила Сара. — Ребята в Ядре на связь не выходят. Что там происходит — сейчас не выяснить. Нас слишком мало. Мы не знаем даже, где именно они застряли.
— Как на нас вышли-то? — осведомился один из сумрачных крупных ребят.
Вопрос повис в воздухе. То, что база засекречена, Стефан понимал. А нападение говорило, что их местоположение раскрыли.
— В крайнем случае, — Сара откашлялась. — В крайнем случае — уходим на наши позиции в изнанке. Народу на базе сейчас мало. Включаем систему самоуничтожения, — она помолчала. — Как удачно, что Кана не стали сюда переносить! — последние слова буквально выплюнула.
— Это и есть — запасной план? — один из силовиков мрачно взглянул на нее.
— Он самый и есть. Утвержден Кантимиром до начала операции, — она помолчала. — Всегда стоит иметь в виду, что что-то может пойти не так.
— Наше местоположение известно, — подал голос еще один.
— Лишь местоположение одного из входов, — поправила Сара. — Наши хакеры работают! Говорят — пока причин для тревоги нет. Камеры в окрестностях мы подключили, — она помолчала. — В любом случае, это — крайний вариант. Система самоуничтожения готова, сработает от автономных аккумуляторов. Все сведения в компьютерных системах будут уничтожены. Придется перейти на запасной канал связи. Хотя связи-то у нас и нет, — прибавила она.
— Мы пытаемся связаться, — сообщил бледный рыхлый парень — видимо, один из хакеров. — Либо нас не слышат, либо что-то в центре глушит сигнал. Либо им сейчас не до нас.
— Что ж. Атака отбита, теперь — ждем. Для вылазки в Ядро нас слишком мало.
Стефан оглядел хмурые лица. Настроение на базе царило нерадостное. Вроде бы одержана победа…, но цена оказалась выше, чем хотелось. Да и итоги выглядели сомнительно.
Лидер группировки лежал раненый в госпитале. Разрозненные отряды оказались отрезаны друг от друга. На полупустой базе окопалась горстка людей. И дай бог половина из этих окопавшихся была боеспособна: женщины и дети, хакеры и другие мирные специалисты — это все не бойцы. Они не в силах будут встать рядом с защитниками базы на равных. А базу уже пытались штурмовать. И кто знает, когда стоит ждать повторения попытки?
— Расходимся, — приказал командир бойцов. — Дежурных я назначу. Остальным — отдыхать.
Две минуты — и в небольшом зале остались только Сара, Стефан с Отори и Эд, как командир отряда, что ходил с ними в НЗ. Остальные разошлись.
Сара прошла от центральной части зала к диванчику у стены, устало шлепнулась на него.
— Удачно, что вы вернулись именно сейчас, — сообщила она, кинув взгляд на Стефана. — Да еще и подошли с внешней стороны. Отвлекли этих, — махнула неопределенно рукой.
— Но уходить все равно придется?
— Пока нет, — она слегка пожала плечами. — Это — крайний вариант. Мы перед нападением обсуждали возможность отправки небольших групп туда, где должны быть наши. Но нас здесь слишком мало. Оставлять базу без защиты — тоже скверная затея. Плохо, что мы не знаем — кто организовал этот налет. И с какой целью. А еще — по городу активировались глушилки. Причем как-то выборочно. Сигнал то проходит, то снова теряется.
— А от камер, что мы подключили в НЗ? — тут же залюбопытствовал Стефан.
— Вот от них все идет стабильно, — проворчала она. — Окраина! А сигналы, видать, глушат в центре. Закономерно, если так посмотреть.
— Ну, не зря хотя бы прогулялись, — он усмехнулся.
Кинул взгляд на Отори. Бригадир был слишком вежлив, чтобы встревать в разговор. Но его явно так и подмывало спросить — что с его семьей. Сам он тоже на это импровизированное собрание притопал из медпункта. Голова была забинтована, рука болталась на перевязи. Ну, хотя бы жив и на ногах.
Сам Стефан был спокоен: попасть на базу нападавшим не удалось. А значит, все, кто находился здесь, в порядке. Да и Харуми сказала бы, если б что случилось.
— Как в городе? — осведомилась Сара.
— Тишина, темнота, — он пожал плечами. — Мародеры бродят. Правда, бродят они пока сравнительно тихо. Но мы ехали центральными улицами. Возможно, на окраинах и в закоулках они ведут себя более нагло.
— По НЗ шарят вовсю, — подал голос Эд. — Мы не стали лезть на рожон, а они нас не видели.
— Они нас пока и не интересуют, — сухо заметила она. — Итого, — нахмурилась, что-то прикидывая в уме.
— Слушай, а как глушилки работают? — встрял Стефан, сообразив, что не давало ему покоя. — Выходит, тоже аккумуляторами запаслись?
— Похоже на то, — отозвалась Сара. — Ребята хакеры говорят — все размещены где-то по окраинам Ядра. Возможно, в Золотом кольце. Точнее сказать сложно.
— Ближний свет, — пробормотал он. — И очень точные координаты!
Эд на это широко ухмыльнулся. Сара пожала плечами — мол, что есть, с тем и работаем.
— Эд! — Стефан спохватился. — Ты ж сказал — эти парни на жандармов похожи. Не могло сохраниться у Ядра связи с властями и силовиками на местах? — он взглянул на Сару.
— Да все могло, — она поморщилась. — Администрация не ограничена в средствах, как мы! И вряд ли это имеет особое значение, — прибавила задумчиво. Оглядела задумчиво лица Эда и Отори. — Значит, ваша вылазка окончилась удачно, и птички окажутся в клетке, едва вернутся в город, — она перевела тему.
— А они еще нужны? — рискнул Эд подать голос.
Она подняла на него задумчивый взгляд. Помолчала с полминуты. Парень аж отодвинулся от нее подальше.
— Ну, вот раз сам напросился — ты и отвечаешь за их появление, — выдала наконец Сара. — Как только вернутся — сразу докладываешь. Со своей же командой и отправишься за ними.
Тот почел за лучшее не спорить. Коротко кивнул и торопливо вымелся прочь из помещения.
— Я думаю, Отори-сана мы тоже можем отпустить, — осторожно предложил Стефан. — Он наверняка хотел бы увидеть семью, — едва Сара кивнула, как бывший бригадир вылетел прочь вслед за Эдом. — Ты отдыхать хотя бы иногда не пробовала? — попенял Стефан, когда они остались вдвоем. — Не доживешь так до победы правого дела! Уж кого-кого, а тебя первую и разбудят, и поставят в известность, если что-нибудь случится, — заявил, не давая ей возразить.
Сара с минуту сверлила его лоб взглядом. Потом вздохнула, дернула головой.
— Я уж и отвыкла, чтобы кто-то так мною командовал, — усмехнулась она. — Тем более, чтобы кто-то так беспокоился — отдыхала я или нет…
— Ну, положим, командовать я здесь не могу, — заметил Стефан.
Слова ее заставили подобраться. Не чересчур ли он на себя взял? По-хорошему, он здесь, на базе, никто.
— Только не говори, что хочешь уйти вот сейчас, — Сара подняла на него глаза. Во взгляде мелькнула паника. — Нет, я все понимаю: ты не обязан рисковать здесь шкурой. Ты и так сделал гораздо больше, чем можно было ожидать. Для всех для нас. То, что мы прошляпили те возможности, что у нас были — не твоя вина. И… ты наверняка хотел бы заняться устройством собственной жизни. Вывести из-под удара эту девочку с ее детьми, в конце концов, — она запнулась.
— Так, стоп, — он запнулся. — Давай ты все-таки отдохнешь, и после продолжим разговор?
На этот раз она не стала спорить, кивнула. Поднялась и вышла. Стефан остался один в опустевшем помещении. И что это — намек, что пока он здесь нужен?
С другой стороны — а куда ему идти? Сейчас, по темному обесточенному городу, когда на улицах полно мародеров. Ладно бы один, но с ним — Харуми и ее малыши. Да и Отори с семьей не бросишь на произвол судьбы и не оставишь здесь.
Хмыкнул, невидяще глядя в стенку. Он-то считал себя балластом с момента, как появился здесь.
Да нет, по сути — так оно и есть. Просто народу на базе и правда мало — каждый мало-мальски боеспособный человек на счету. Плюс то, что они — земляки. Оба из эр-гетто — пусть он родился и за его пределами. Но для нее здесь он, по видимому, сейчас самый близкий по духу человек. Она ведь сетовала на то, что доверять здесь никому не может — даром, что все работают на одну цель.
Ладно, — махнул мысленно рукой. Убраться отсюда прочь он всегда успеет.
Все равно пока в городе царят мрак, хаос и неразбериха. Кругом бродят мародеры, а обыватели сидят по домам, запершись, и трясутся. Куда ему в таких условиях с Харуми и двумя детьми?
Что будет — то и будет. Сейчас нужно отдохнуть.
Он огляделся, сообразив, что остался в помещении один. И сидит здесь уже, наверное, с четверть часа. Нет, спать, спать! Никто не знает, что готовит ближайшее будущее. Так что желательно быть бодрым и выспавшимся. Насколько возможно.

*** ***

— Что? — Стефан приподнялся на локте.
Не сразу сообразил, что это Харуми тормошит его, силясь разбудить.
— Вега просила передать, — она настороженно глядела на него. — Кантимир в клинике пришел в себя. Она поехала к нему.
— Что? — он заморгал недоуменно.
— Еще вышел на связь Герман. Сообщил, что в Ядре они заняли несколько секторов. Кажется, третий, четвертый, седьмой и семнадцатый… А еще объявилась Ра с каким-то доктором наркоманов, — прибавила она. — Это я не очень поняла. Вега сказала, что ребята с Эдом вышли к ним навстречу. Сказала, что должна вернуться к их возвращению. Но если не успеет или что-то пойдет не так — просила встретить…
— Ага, — он по-прежнему осоловело моргал. — Ага, — провел ладонью по лицу, стряхивая дремоту. — Понял, — кивнул. — Отлично! Дела-то налаживаются! — решительно поднялся. -Давно Эд с ребятами выдвинулись за этой дружной компанией?
— С полчаса назад, вроде. Может, чуть меньше…
— Ага, — он снова кивнул. — Еще и время пока есть. Кофе, что ли, выпить.
Поднялся, с хрустом потянулся. Кажется, он даже выспался. Интересно, сколько времени прошло?
— Сколько я проспал-то? — взглянул на мнущуюся Харуми.
— Несколько часов… Ру-сан, быть может, нам всем стоит покинуть это место? Отори-сан тоже беспокоится. Перед вашим возвращением была стрельба, и идут разговоры, что еще будет.
— Снаружи бродят мародеры. Вся инфраструктура парализована. И останется таковой, пока не вернется энергоснабжение. Вы точно хотите покинуть базу именно сейчас?
Она заморгала растерянно. Взгляд сделался на миг по-детски обиженным.
— Время, — он сочувственно взглянул на нее. — Нужно просто выждать. Не стоит действовать наобум. У нас пока что есть здесь задачи. Пойдемте на кухню, — прибавил устало. — Часа три с лишним еще есть, но мне необходимо выпит кофе…
— Если бы знала — не стала бы будить.
— Нет, все правильно. У меня такое чувство, что на деле трех часов у нас нет. Так что нужно быть во всеоружии, — он усмехнулся.
Да, выспаться как следует доведется, по всей видимости, еще нескоро. Но каковы здешние ребята — заняли четыре сектора из восемнадцати в Ядре! Лишь бы их теперь оттуда не вышибли.

Глава 26

Чувство, что трех часов на раскачку нет, не подвело. Стефан успел позавтракать, зайти к хакерам и взглянуть через мониторы на группку ходоков, из-за которых пришлось гонять бойцов, в то время как они необходимы были на базе. Шесть фигур, затянутых в комбинезоны, валялись вповалку на полу небольшого склада. Кажется, он даже сумел разглядеть Рахиль — та лежала, вытянувшись возле стены.
Что же ее толкнуло пренебречь тщательно лелеемыми планами, на которые столько людей возлагали надежды? Неужели наркотики?
А что. Жизнь здесь у девчонок была не сахар. А Рахиль всегда была мягче и слабее Сары. Кто знает — возможно, в какой-то момент она не выдержала. А этот тип все-таки работал с наркотиками. Чего проще — подловить момент…
Вот одна из фигур, кстати, зашевелилась. Человек поднялся и принялся собирать разбросанное оборудование, стаскивая его к неприметным системам хранения по периметру помещения.
Любопытно — это и есть тот самый доктор наркоманов?
Невзрачное лицо — увидишь такого в толпе и внимания не обратишь. Не запомнишь. Хотя остальные пятеро… нет, молоденький парнишка — совсем с виду подросток, тощий и черноволосый — выделялся из всех. Сколько лет мальчишке? Так с виду больше четырнадцати-пятнадцати и не дашь. И то — с натяжкой.
Еще один — тощий вихрастый азиат с падающей на глаза челкой. Судя по всему, тот самый хакер — Нобу. Других азиатов среди ребят не оказалось.
Еще двое парней просто валялись посреди склада на полу, ни на что не обращая внимания. Возраст — возможно, чуть моложе этого, самого активного из шестерых. Лица такие же незапоминающиеся. Европеоидные черты без особых примет, хмурые лица типичных работяг, среднее телосложение. У одного — отросшие ниже плеч патлы забраны в растрепавшийся куцый низкий хвост. А может, и этот — доктор наркоманов. Внешность — самая наркоманская: длинные лохмы, бледная помятая рожа и металлически поблескивающее кольцо в ухе.
А может, ребятки знают, кто есть кто? В конце концов, хакеры-то должны знать своих по лицам.
— А кто из этих — тот самый, — полюбопытствовал Стефан, обернувшись к ближайшему, и запнулся — не знал имени пресловутого доктора. Не использовать же поименование, метко приделанное Сарой — они, может, и не в курсе! — Ну, главарь? Заводила.
— Трофим? — переспросил парень.
— Наверное, — подумав, отозвался Стефан. — Вот имени его я не знаю.
— Парень, который организовал этот выход наружу. Лопух из Жопы, которого Кантимир притащил. Ну да, Трофим. Вон он, оборудование собирает.
— Все-таки этот, — он кивнул и снова впился взглядом в деловито суетящуюся фигуру.
Видно, что вымотался не меньше остальных. Снаружи они, оказывается, были почти сутки. Но остальные лежат вповалку. А он — мало того, что шевелится, так еще и не просто так!
Что ж. Совсем скоро удастся и пообщаться.
Стефан сам удивился, какое острое любопытство вызывал у него этот человек. Казалось бы, обычный мечтатель — ничего нового. Ну, и еще, возможно, живет долгие годы под веществами. Хотя физическая подготовка у этого наркомана, надо признать, неплохая. Почти сутки бродить где-то за пределами города, за пределами даже второй изнанки. И быть после этого в состоянии на какие-то движения! А ведь по нему видно, что они нелегко ему даются. Парень буквально заставляет себя что-то делать. И время от времени замирает, без сил опускаясь на пол. Короткая передышка — и снова за дело!
Целеустремленный. Стефан поймал себя на том, что проникается невольным уважением к этому странному человеку.
Обдумать эту мысль как следует не успел.
Дверь в помещение распахнулась, впуская крупного бритоголового парня со свежими, кое-как обработанными, шрамами на лбу и щеке. Рука перемотана прямо поверх рукава комбеза. Неизвестный ввалился, припадая на левую ногу.
— Что здесь творится, мать вашу?! — рявкнул он. — Где Вега, кого она оставила за главного?!
Стефан медленно выпрямился, разворачиваясь спиной к монитору, в который только что увлеченно глядел.
— А вы, вероятно, Герман? — брякнул он, разглядывая незнакомца.
В уме торопливо прокручивал список тех, кто оставался на базе. Их компанию из гетто точно можно не считать — они здесь беженцы. Эд с парнями — кажется, подчиненные этого самого Германа — умчались за дружной компанией, за которой он только что наблюдал. Сара — у Кантимира, местного лидера, в госпитале. Итого… кто оставался-то?
— Я — вероятно, Герман, — хмуро подтвердил бритоголовый. — А вот ты кто такой? Где, черт ее дери, Вега, сука драная его мать — Ксин, и почему мои парни блеют, когда я спрашиваю — что происходит на базе? Почему здесь кучка калек, эти лабухи и какая-то шелупонь с детишками? — он обвел помещение бешеным взглядом.
Стефан не глядя, спиной ощущал, как съежились на своих местах хакеры.
— Сара… Вега уехала около часа назад, в госпиталь. Кантимир пришел в себя, — сообщил он ровно.
— А ты кто такой?! — парень сфокусировал на нем взгляд.
— Стефан Ру, энергетик из зет-гетто, — отрекомендовался Стефан и примолк, раздумывая, что к этому прибавить.
— Ага! Тот самый неудачник из гетто, который отрубил все Перпетуум Энерджи?!
— Он самый, — ну а что, спорить?
— Значит, тебя Вега оставила тут за старшего, — протянул Герман. — Ну, это на нее похоже! Даже к лучшему, — рубанул он. — Пошли! Раз уж ты здесь и на ногах — то тебе и карты в руки. Речь как раз о твоих земляках.
— Идем, — он кивнул. — Что стряслось-то? — прибавил, когда они вышли в коридор.
Возникло нехорошее предчувствие. Что там с его земляками — речь о рабочих, которые остались на изнанке после отключения? Он и забыл о ребятах — решил, что с ними все в порядке!
— После того, как питание в городе отключилось, нам было немножко не до гетто с Сан-Вингом и их заморочками, — начал Герман, размашисто шагая по коридору. — А вот сейчас, между делом, вспомнили и решили отправить отряд в те края — энергии нет уже больше суток, но включать ее пока рано. Вот, решили приглядеть, чтоб ваши ребятишки не починили всё раньше времени.
Дурно сделалось от одного его тона. Стефан представил, что за бойня могла случиться на второй изнанке. И чего теперь от него-то хотят?
— Пострадавших много? — хмуро осведомился он, с трудом поспевая за спутником.
— Хех, — Герман как-то странно хохотнул, дернул плечами, кинув короткий взгляд на него через плечо. — Это вот как посмотреть.
— А что смешного? — он от души надеялся, что вопрос прозвучит нейтрально. Насколько это возможно.
— Вопрос смешной, — собеседник не смутился. — Среди людей, понимаешь, пострадавших нет. Ну, не считая двоих наших — но их откачали. Жить будут. По дурости влезли. А вот с материальной базой несчастье. Понимаешь, — голос сочился ехидством, — ваши, видать, решили, что ты схалтурил. Ну, и решили закончить за тебя твою работу. Вместо кабелей между Сан-Вингом, ближайшими к нему гетто и в направлении Оливиновой петли проспекта Мёбиуса теперь натуральное месиво. В общем, сам сейчас все поймешь.
Дальше шагали в молчании. Стефан торопливо прокручивал в памяти — где он закладывал разъединяющие устройства. И пытался понять, каким образом кабеля могли превратиться в месиво. Что этот парень вообще имел в виду?

*** ***

— За пару часов-то обернемся? — с беспокойством осведомился Стефан.
— Должны, — отрубил Герман. — Ну, в крайнем случае — посидят ваши потерянные, подождут. Ты подумай! — прибавил, усмехнувшись. — Ра рванула куда-то наружу? Кто бы рассказал раньше — не поверил бы, что она так может. Есть, выходит, и в душах этих титановых девчонок место мечтам! Ну, по крайней мере, в душе одной из них.
Комментировать это Стефан не стал. Но стало чуть понятнее, что имела в виду Сара, когда сетовала на отношение здешних ребят к ним с сестрой.
Фотографии, которые сделали бойцы на месте, во второй изнанке среди гетто, ничего толком ему не сказали. Темнота, беспорядочные вспышки и лучи света от фонарей. И нечто непонятное с силовыми линиями. Не то их запутали, не то перебили, не то на фотографиях были не кабеля, а нечто другое. Стефан решил, что лучше будет взглянуть на все своими глазами.
Да, Сара просила встретить Эда с беглецами.
Но энергетические системы города важнее. В конце концов, беглецов можно и рассадить по закрытым камерам. За несколько часов ничего с ними не случится. Нужные распоряжения Герман раздал — да и сам он оставался на базе. А вот энергосети — это серьезно.

*** ***

Добрались на удивление быстро.
Стефана сопровождали двое бойцов из тех, что вернулись с Германом. Тот остался — врач настоял. Да и бродить по изнанке с травмами руки и ноги было не лучшей идеей.
Энергетик припомнил с удивлением, как блуждал по второй изнанке, не в силах отыскать выход к ответвлению Неонового пояса. А дороги-то до скопления гетто оказалось всего ничего! Минут за десять добрались. Даже меньше. Правда, здесь уже успели протянуть трассу из металлических тросов — похожую на ту, что они сами тянули до самого НЗ. Только что более извилистую.
Очутившись на участке между эм-, эн- и оу-гетто, он в первый момент решил, что они зашли куда-то не туда.
По совести, фотографии не передавали и десятой доли того, что творилось на второй изнанке на самом деле.
Здесь сходился крупный узел кабелей, которые подходили сюда от близлежащих гетто и разбегались от этого участка в разные стороны. И этот узел сейчас болтался в пустоте перепутанными лохмотьями. Что здесь использовали — взрывчатку?
— Это точно не ваши ребятки постарались? — хмуровопросил Стефан, не сдержавшись. — Такое чувство, что здесь палили из гранатометов!
— Среди наших недоумков нет, — мрачно ответил один из ребят. — Мы все прекрасно знали, чем чревата стрельба здесь. Тут же повсюду коммуникации и эти ваши кабеля! К слову, линии идут как попало, незащищенные. Странно, что никто по сей день не додумался все это свести в общие пучки и убрать внутрь трубопроводов.
— Технические сложности, — буркнул Стефан. — Да и кто бы выделил на это средства!
— Ну, а теперь поневоле придется, — хохотнул парень.
Тут черта с два поспоришь. Теперь — придется. Может кто-то выделить на это средства, или нет. Это — лишь один из узлов. И Стефан уверен был, что он не единственный, оказавшийся в таком состоянии.
— Мы рабочих разогнали по их гетто, — поведал парень. — В Сан-Винг отправили отряд — выяснять, что они такое учудили. Уж наверняка ваши работяги не по своей инициативе все это вытворили.
— Я так понимаю, это только первая остановка?
— Верно понимаешь. Хочешь осмотреть все художества своих земляков?
— Ну, а начерта мы сюда тащились?
Тот не ответил — приложил руку к наушнику. Видимо, принимал какое-то сообщение. Его товарищ молчал, но тоже к чему-то прислушивался.
Ну да, у них-то канал связи между своими!
— Вот и кончились танцы, — сообщил парень Стефану. — Наши в Сан-Винге! Сразу надо было туда идти, — посетовал он. — Но кто знал, что ваши такими резвыми окажутся? Ладно, пошли — там за Сан-Вингом картина еще краше, чем здесь.
Стефан кивнул. Время идет — так что торчать на месте и любоваться не выйдет. Да и что любоваться — здесь он уже все увидел.

*** ***

На базу они вернулись — прошло чуть больше полутора часов.
Сара к этому моменту успела тоже вернуться, и находилась у Герамана — врачу удалось уложить того на койку в медпункте. Эд отозвался на звонок, заявил — будут чуть меньше, чем через четверть часа.
Оставалось немного перевести дух.
Добравшись с двумя провожатыми к области за омикрон-гетто, Стефан понял, что имел в виду Герман, когда сообщил — двое его ребят во что-то вмазались.
Разъединяющие устройства, которые устанавливал он сам, аккуратно отделили кабеля от выходов Спотов. Так что восстановление снабжения было вопросом техники: для этого требовалось лишь отыскать точки разъединения. Собственно, это и было самым сложным в задаче вернуть городу энергию. И сделать это быстро мог лишь тот, кто точно знал — где именно точки разрыва находятся.
Видимо, рабочие отыскать точки быстро не сумели.
И в чью-то светлую голову пришла мысль — изодрать кабеля в клочья, перепутав их. Так, чтобы вернуть энергию в Перпетуум Энерджи так просто уже не удалось.
Стефан оглядывал то, во что превратились линии энергопитания, пытаясь прикинуть, сколько времени и ресурсов понадобится, чтобы привести все хотя бы в относительный порядок. По всему выходило, что дело — дрянь.
— Кто мог додуматься до такого? — он сам не заметил, как высказал терзавшую его мысль вслух.
— Кое-кого в Сан-Винге прижучили, — отозвался один из сопровождавших его бойцов. — Наши тамошних шишек уже доставили. Можно будет с ними поговорить.
— Неплохо бы, — выдавил Стефан.
Собственно, все, что требовалось, он уже увидел. Пора было возвращаться на базу. Там уже будут разбираться — что делать дальше. Один он точно ничего не решит.
И почему все вечно идет не так, как запланировано?

*** ***

— Решение было принято на высшем уровне в Сан-Винге, — хмуро заявил Накамура.
Он оказался в Сан-Винге, на сборище тамошних руководителей. С ними его и прихватили, и доставили сюда. Стефан откинулся на спинку стула, потер пальцами переносицу.
На высшем уровне. В Сан-Винге. Они там, в Сан-Винге, исходя из собственных соображений, из своего представления о творящихся в городе событиях, приняли решение. А последствия расхлебывать… видимо, руководству в Сан-Винге не слишком интересно было, кто именно станет расхлебывать результаты их самодеятельности. И каким образом.
— Накамура-сан. В Сан-Винге, вероятно, кого-то поразило слабоумие, — наконец заговорил он. — Видимо, излишне мягкие кресла как-то влияют на рассудок. Не исключено, что на высший уровень в Сан-Винге мог повлиять кто-то из Ядра. Но вы-то как допустили такое?!
— Дай-ка подумать, — бывший начальник кивнул, оглядел его, сощурившись. — Ты — преступник и террорист, отключивший питание в целом городе — задаешь мне такие вопросы? — в последних словах прозвучало неподдельное бешенство. — Я выполнял приказ вышестоящего руководства! Уверен — в Сан-Винге были причины принять именно такое решение. Которое я и сам считаю правильным!
— Вы хотя бы понимаете, к чему теперь это приведет?
— Понимаю, — Накамура кивнул. — Приведет к тому, что у твоих приятелей-террористов пригорят задницы. Они ведь не рассчитывали, что их кто-то переиграет!
— Да не их вы переиграли, а сами себя, — с горечью отозвался Стефан.
— Не тебе мне об этом говорить, — повторил бывший начальник. — Знаешь, я ведь в последнюю очередь мог подумать, что ты свяжешься с террористами. Именно ты! Не малолетний лоботряс, которого ты на больничную койку уложил. И который тебя, к слову, прижучил! Не эта девица — так называемая секретарша. Ты! Образец благонадежности. Мне просто любопытно, — он криво усмехнулся. — Что они тебе предложили?
— Предложили? — удивился парень. — То, чего отродясь не бывало в гетто. Справедливость.
Накамура с минуту глядел ему в лоб, не мигая. Потом расхохотался. Громко, взахлеб, запрокидывая голову и совершенно не заботясь о том, чтоб удержать лицо.
Истерика? Нервы сдали у старика.
— Сопляк, — выговорил бывший начальник, смахивая выступившие слезы. — Знаешь, очень хочу увидеть, как тебя прихлопнет хорошенько этой твоей справедливостью.
— Не увидите, — убежденно заявил Стефан — и тоже усмехнулся. — Можете даже не рассчитывать. Жизнь в гетто никогда больше не будет прежней. Я об этом позабочусь.
— Ну-ну, — хмыкнул Накамура. — Наивный идиот. Даже жаль немного, что я не увижу, как ты сам будешь смотреть — во что превращается жизнь в гетто. Хотя я, наверное, рад, что мне не придется смотреть, во что вы ее превращаете, — он покачал головой. — Не для того я всю жизнь горбатился, чтобы теперь увидеть, как все обращается прахом. Из-за горстки недоумков. Как это обычно и бывает, — он смолк, плечи поникли.
Стефан угрюмо молчал.
Ну, а чего он ждал? Раскаяния, сожалений о содеянном? Смешно! Такие не раскаиваются и не сожалеют.
— Черт с вами, — заключил он наконец, поднимаясь. — Не мне решать, как с вами поступить. И хвала всем богам! То, что вы вытворили по указке этих упырей из Сан-Винга… это все бессмысленно, — он вышел.
Бывший начальник остался в допросной. Пусть с ним ребята Германа разбираются. И с ним, и со всеми остальными — включая нескольких шишек из Сан-Винга.
Все-таки Сан-Винг — не Ядро. И перехватить контроль над ним оказалось несравненно проще. Видимо, этого руководители «на самом высшем уровне» не учли. Поделом им!

*** ***

— Так ты останешься с нами? — осведомился Герман. — Ты не обязан — мы не предлагаем зарплат, как у топов в корпорациях. Мы вообще ничего не обещаем, — он кинул взгляд на Сару. — Мы здесь все — не ради выгоды, а ради, — он запнулся.
— Ради справедливости, — подсказал Стефан. — Нет, я не так выразился, — тут же поправился он. — Ради того, чтобы… жизнь стала не такой беспросветной, как до этого.
— Ну, что-то вроде того, — Герман кивнул. — Кан, как придет в себя, снова будет с нами. Но с энергоснабжением нужно что-то делать.
— Да не так-то все страшно, как кажется на первый взгляд, — парень поморщился. — Ну да, снесли они кабеля, превратили их… в натуральное месиво — по-другому и не скажешь. Мы сейчас можем провести временные линии. Напрямую от Спотов — ко входам в городские кварталы. А уж потом, после того, как снабжение восстановится, без спешки заняться ремонтом линий, прилегающих к гетто и Сан-Вингу. Они получат снабжение последними — но руководство Сан-Винга само так решило.
Он смолк, сообразив, что сказал. Руководство Сан-Винга — это одно. Но пострадают-то простые рабочие гетто! А им и так скверно приходится.
— Люди в гетто, — прибавил он. — Им нужно помочь… они не виноваты в решениях, которые бездумно приняли их начальники.
— Я понял, — отозвался Герман. — Думаю, мы сможем найти нужные материалы в том же НЗ, — кинул взгляд на Сару.
Та кивнула.
— А тебе придется все это координировать, — перевел взгляд на Стефана.
— Я займусь, — тот решительно кивнул.
Что ж, это привычно. Обыкновенная рутина — ничем не отличающаяся от той, что была в гетто. Найти материалы для временной замены линий, провести их в ускоренном порядке. Составить поэтапный план ремонта нормального энергоснабжения.
Еще придется эвакуировать частично людей из гетто — хотя бы женщин и детей. Их нужно будет где-то разместить…, но с ресурсами организации, захватившей контроль над внешним городом, это становилось делом техники. К тому же люди быстро вернутся в свои дома, в родные районы. В конце концов, возврата к прежней жизни не будет. Для рабочих энергетических гетто все будет по-новому. Другие условия работы, другие условия по оплате. Кто-то уедет оттуда — но многие останутся.
— Ладно, — заговорил Герман и смолк — хлопнула дверь палаты.
Появившийся врач настойчиво выпроводил их с Сарой прочь. Пациенту — заявил он — требуется отдых, а не пустой треп. Протестов Германа слушать не стал.
— Самовольщики наши приехали — ждут, когда мы с ними разберемся, — поведала Сара, когда оба очутились в коридоре. — Может, и к лучшему, что Герман пока лежит в палате. Этот доктор наркманов вроде приятельствует с ним. Как бы склоки не вышло.
— Ну, пошли с ними разбираться, — Стефан усмехнулся.
Как бы то ни было — жизнь налаживалась. Отряды бойцов возвращались на базу, связь худо-бедно восстановили. Вернулась Рахиль — что бы ни говорила Сара, а Стефан точно знал, что она переживала за сестру.
Самой сложной проблемой оставались варварски изуродованные линии энергоснабжения. Но и решение этой задачи — вопрос времени.
А еще — ему, похоже, в ближайшее время не придется убираться с базы и искать себе пристанище в городе. Неохота было признаваться самому себе — но это успокаивало. И заниматься придется все тем же, чем и в гетто — электросетями. Кажется, он за двенадцать лет сросся с ними, так что и не представлял без них жизни. Потерянным себя ощущал при мысли, что придется заниматься чем-то другим. Даже смешно немного.
Как там Герман его назвал — неудачник?
Ну да, не зря все-таки он двенадцать лет носил прозвище шлимазла! Вот только теперь ситуация переменилась. Все перевернулось для элиты в Сан-Винге. А скоро все поменяется и для всего города. И приложил к этому руку он — неудачник из Латинского района, двенадцать лет оттрубивший в гетто.
Из неудачников - в террористы. Неплохая карьера, если так подумать! Пусть и свернула в какой-то момент с изначально выбранного пути.
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